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V znamenju zavezništva držav osi

Zunanji minister graf Ciann v Budimpešti
Na  povabilo regenta Horthyja je  z  velikim sprem sivom  odpotoval na M adžarsko

Budimpešta, 14. jan. Uradno poro-, Ija Cianov obisk v madžarski pre  ̂
čajo, da bo na vabilo regenta Hor- stolnici. 
thyja in madžarske vlade italijanski 
zunanji minister grof Galeazo Ciano 
15. januarja prišel na Madžarsko na 
večdnevni obisk.

Zunanji minister grof Ciano je od-

M adžarska hvaležnost 
Italiji

Budimpešta, 16. jan. Snoči je pred­
sednik vlade Bardossy priredil v vlad-

potoval v Budimpešto v sredo 14. ja- nj palači večerjo v čast italijanskemu
nuarja ponoči. Na postaji so se od 
njega poslovili minister t s  ljudsko 
kulturo, podtajnik notranjega ministr­
stva prefekt in zastopniki zunanjega 
min'strstva. Navzočno je bilo tudi 
osebje madžarskega poslaništva v Ri­
mu. Grofa Ciana so spremljali v Bu- 
dimoešto madžarski pos'anik v Rimu 
in visoki funkcionarji zunanjega mi­
nistrstva.

Vest o obisku grofa Ciana v Budim­
pešti so v madžarskih političnih kro­
gih snreieli z velikim zadoščenjem 
lis ti so že pred njegovim prihodom 
pisali o svoii hvaležnosti do grota 
Ciana. ki ie zvest tolmač Ducejevih 
smernic, s katerih pomočjo je Ma-

zunanjemu ministru grofu Cianu
Ob tej priložnosti je  govoril mini­

strski predsednik in zunanji minister 
Bardossy in med drugim poudaril, da 
je  vesel, da more pozdraviti in želeti 
prisrčno dobrodošlico zunaniemu mi­
nistru Italiie. Grof Ciano že pozna 
našo državo in naše ljudstvo — je 
rekel predsednik vlade Bardossy — 
in se ie gotovo že prepričal o prija­
teljstvu in globokem sooštovaniu, ki 
ga goji vsak Madžar do grofa Ciana, 
ki je zaslužni sodelavec velikega dr 
žavnika, ki vodi že dvajset let usodo 
Ita'iie.

Omenjajoč zgodovino italijansko- 
madžarskih odnosov je Bardossy iz-

džarska uresničila svoia teritorialna I javil, da so prav italijanski duhov- 
stremMenja. in ’e vselej kazal svoie niki Madžare soreobrniM h krščanstvu 
simoatiie do madžarskega naroda, lin  iih uvrstili v zaoadno civilizacijo. 
Grofa Ciana — so nred njegovim pri- j Italijanska zemMa je dala vredne na­
hodim  pisali madžarski listi — bo s’ednike izumrlih dinastij Arpadov. 
madžarski narod pozdravi! z naiveč- Stoletja se ie razviialo kulturno o- 
jim navdušeniem- ntegov obisk je ne delovanje med Italijo in Madžarsko, 
samo manifestacija tesnega prijatelj- Mnogi Italijani so se žrtvovali v 
stva in sode'ovania m°d obema na- osvobodilnih borbah Madžarov. Ko ie 
rodoma t e m v e č  tudi dokaz neomajne leta 18-18. madžarski narod z orož’em 
vpi>e madžarskega naroda, da hoče branil svojo neodvisnost, je bi'a Ita 
nadattevati voino' in korakati ob stra- lija zopet navzočna z legionarji Ale- 
ni osj do zmage nad boljševizmom in ksandra Montiia.

V novejši zgodovini je bil veliki 
, duh Duceia fašizma, ki je spregovoril

p lu to k ra c i jo .

V Budimoešti zgodovinsko besedo, da mirovne po

s pozdravom Kralju in Cesarju In 
Duceju ter je želel napredek prijatelj­
skemu italijanskemu narodu in vse 
najboljše visokemu gostu.

Grof Ciano o zavezništvu 
Italiie in Madžarske

V svojem odgovoru se je grof Ciano 
zahvalil za pozdravne besede ter iz­
razil svoje zadovoljstvo, da se zopet 
nahaja v plemeniti Madžarski, ki mu 
’e vedno priredila spontane in navdu­
šene sprejeme, na katere nikoli ne bo 
pozabil.. Se večja zahvala gre pa za 
besede o Italiji in Duceju, ki jih ita­
lijanski narod ne bo nikoli pozabil. 
Italijansko-madžarsko prijateljstvo ie 
bilo vedno steber italijanske zunanje 
politike in z leti. ter dogodki se je to 
prijateljstvo še poglobilo, kar doka­
zuje, da ustreza osnovnim zgodovin­
skim zahtevam Madžarske in Italije. 
Idealna sila je večkrat združila v te­
ku stoletij Madžare in Italijane. Za 
dosego skupnih ciljev smo zopet sku­
paj v vojni ob strani naše velike za­
veznice Nemčije. Spominjamo se ob 
tej prpiki borb Madžarske proti uni­
čevanim  silam, ki so skušale porušiti 
moralno strukturo Evrope.

Zopet smo začeli borbo za našo 
svobodo in za ohranitev naših tradi­
cij ter za obnovitev moralne edinosti 
Evrope, ki je bila ogrožena, ko se je 
v skupnosti narodov zapada pojavil te­
men barbarski element, ki se imenu’e 
boljševizem. Voina, kakršna je seda­
nja, nima primere glede na obsežnost 
in krutost.. Borimo se, da uničimo 
nevarnost, ki nam '•eti od rdečih

Tokio, 19. jan. Novico, da so v Ber­
linu podpisali vojaško pogodbo med 
Nemčijo, Italijo in Japonsko, so nem­
ški listi objavili pod velikimi naslovi 
V posebnih člankih objavljajo listi 
velik pomen te pogodbe in objavljajo 
slike Mussolinija, Hitlerja in predsed­
nika japonske vlade generala Toja 
Listi podčrtavajo, da je ta pogodba 
še povečala tesno sodelovanje med 
Japonsko in državami Osi.

Ducefeva poslanica japonskem u narodu
Rim, 9. jan. Ob podpisu vojaške 

zveze med Italijo, Nemčijo in Japon­
sko, je Mussolini za japonski narod 
poslal načelniku japonske vojske in 
mornarice nas!ednjo poslanico:

»Italija se bo, sodelujoč z Japon­
sko in Nemčijo, vojskovala proti 
skupnim sovražnikom s čvrsto odloč­
nostjo in se ne bo umaknila pred 
nobeno žrtvijo do končne zmage.«

Naredbe Visokega Komisarja

Budimpešta 16. jan. Pozornost vseh 
tukajšnjih političnih krogov in tiska 
je  posvečena obisku italijanskega zu­
nanjega ministra grofa Ciana. Listi ne 
objavljajo samo člankov in komen­
tarjev o pomenu obiska samega, tem­
več tudi o stvaritvah fašizma v Ita- 
liii. Z zadovoljstvom ugotavljajo, da 
je madžarski narod povezan z itali­
janskim narodom s tesnim prijatelj­
stvom ki ie razširi'o sodelovanje 
obeh držav na vsa področja. Skupen 
boj proti skunnemu sovražniku ie to 
priiateljstvo še poglobilo.

Takoi po svoiem prihodu v Budim­
pešto se ie grof Ciano podal v rezi­
denco regenta Horthvia. kjer se le 
vpisal v spreiemno kniigo. Nato ga 
je sprejel v palači vladnega predsed­
stva predsednik vlade Bardossv s ka­
terim ie imel prvi razgovor. V ma­
džarskih političnih kroojh poudanaio 
da ie ta razgovor potekel v naigloh- 
ljem in prisrčnem priiatelistvu. Po 
razgovoru ? Bardossvjem ie regent 
Horthv pridržal italijanskega zuna- 
oiega ministra na kosilu. Regent Hor­
thv ie ob tei priložnosti izročit grofu 
Cianu svoio fotografi*o s posvetilom

V popoldanskih urah ie predsednik 
madžarske vlade Pardossv vrnil grofu 
Ciami obisk in oba državnika sta po­
svetila novi sestanek novim razgovo­
rom. Predsednik Bardossv ie nato 
soremil grofa Ciana k sorei»mu. ki 
sta mu ga priredila predsednika obeh 
Zbornic v madžarskem parlamentu, 
zvečer pa 'e  predsednik vlade prire­
dil na čast italiianskemu zunanjemu
tein«,,*,.,, vf.Zprio.

Madžarski listi objavljajo o tem 
naivečie podrobnosti in so tudi v 
svoMh snočnfih izdaiah izkoristili pri­
ložnost za nove komenfarie o pome­
nu Cianovnna obiske. V svoiih uvod­
nikih poudariftio med drugim, da fe 
jtaliiansko madžarsko sodelovanje e- 
d“n i-rmed temeljnih kamnov za orga- 
nizariio novega reda na evronski ce- 
lini, ki edinj lahko zalamč) nabodom 
mir in panrednfc — Uradni »Pester 
Llovd« niše da fe grof Ciano zvest 
izv-ševaiec Du<~eieve politike.

7at0 n o z d r a v l i a  madžarski narod v 
niem ves itahianski narod, ki se v 
'prvi boini črti bori za zmago velike 
s k n n n a s t v a r i  katere nosilca sta Dure 
in Hitler. Madžarska se dobro zaveda, 
kai pomeni zanio skupna borba proti 
boljševizmu, ^ovietski generalni štab 
je  hotel zahrbtno penasti Madžarsko, 
da bi si odorl not proti Jadranu, pra­
vočasni naston Italiie In Nemčiie pa 
je  Fvrono rešil boljševiške poplave. 
Tako se v skupnem prelivanju krvi 
Se boli utrjuje skupno prijateljstvo, 
čigar vidno zunanjo politiko predstav-

godbe ne moreio postati grob naro- armad, ki so bile že leta v zasedi, da
bi napadle Evropo. Obenem se bori­
mo proti demokratičnim imperijem, ki 
so v svojem egoizmu zanikali obstoj 
naših idealov in zavirali pot mladih 
narodov ter povzročili neizbežno 
vojno.

V vojni, v kateri se Madžarska in 
Italija bratsko borita, bomo vztrajali 
z neomajno odločnostjo. Zvesti bomo 
zgodovinskemu poslanstvu, ki smo si 
ga zadali z Nemčijo, Janonsko in še 
drugimi zavezniškimi silami. Gotovo 
je, da nam bo hrabrost naših vojsk 
in geniialnost naših voditeljev pri­
nesla zmago, svetu pa pravičen mir. 
Ob koncu svojega govo-a je grof 
Ciano nazdravil regentu in želel na­
predek in srečo madžarskemu narodu.

dov. Italijo in Madžarsko le vedno 
združeval isti ideal. Danes ie Madžar­
ska spet prijela za meč in stoji v 
borbi ob strani Italiie in Nemčije ter 
se bori za stvar evronske civilizacije. 
Kakor že večkrat v naši zgodovini so 
prišle z vzhoda uničevalne sile in ka­
kor že večkrat v preteklosti dokazu­
jejo Italijani in Madžari ramo ob ra­
mi svoio vrednost in svoio trdno od- 
ločcost do zmage •’ teh borbah.

Globoko smo prepričani, da bo Pre­
vidnost ovenčala z lovorjem zmage 
naše zastave in da bo tako dosežena 
zmaga omogočila ustvarifev novega 
sveta, sveta bratskih narodov, ki bodo 
živeli v neodvisnosti dostoino življe­
nje. Svoj govor je  Bardossy zaključil

Vo;aška z iT a  med Italijo, K e n ijo  in Japonsko
Zastopniki vseh  treh držav so  jo podpisali v Berlinu

Rim, 19. jan. Včeraj so v Berlinu I Za Nemčijo je  podpisal pogodbo 
podpisali vojaško zvezo med Nemčijo, | nače'nik vrhovnega poveljstva Obo- 
Italijo in Japonsko Zveza določa roženih Sil, za Italijo pooblaščenec
smernice za skupen boj proti skupne­
mu sovražniku.

italijanskega vrhovnega poveljstva, 
za Japonsko pa pooblaščenca japon­
ske vojske in mornarice.

Rodbinske doklade 
za delavce in nameščence

Visoki Komisar za Ljubljansko po­
krajino odreja na podstavi kr. ukaza 
z dne 3. maja 1941-XIX št. 291 in 
smatrajoč za potrebno, da se uvedejo 
za delavce in nameščence v Ljubljan­
ski pokrajini rodbinske doklade:

Čl. 1. Ustanavlja se posebna bla­
gajna za izplačevanje rodbinskih do­
klad. ki jo upravlja Zavod za socialno 
zavarovanje Ljubljanske pokrajine pod 
nadzorstvom Visokega komisariata.

Čl 2. Zavod za socialno zavarovanje 
Ljubljanske pokrajine izplačuje do­
klade in pobira prispevke zanje po 
svojih krajevnih organih in drugih 
zavarovalnih in podpornih zavodih, ki 
se za to izrečno pooblastijo.

Čl 3 Obvezno je izolačevanje rod­
binskih doklad za vzdrževane otroke 
ali tem enake osebe, za ženo in za 
oba roditelja. Ro'binskim poglavar­
jem. ki so za plačo zaposleni v službi 
drugih in so obvezno zavarovani za 
bolezen pri enem izmed zavodov iz 
člena 2.

Doklade ne gredo: a) poslom in 
vobče osebju, zaposlenemu v družin­
skem gospodarstvu, b) hišnim delav­
cem, c) v staležu javnih nameščen­
cev razvrščenemu in -erazvrščenemu 
osebju, vštevši plačevance državnih, 
pokrajinskih in občinskih uprav, za 
katere se poskrbi s poznejšo naredbo, 
č) italijanskim delavcem iz starih po­
krajin Kraljevine, zaposlenim pri ita­
lijanskih tvrdkah ali podjetnikih, ki 
poslujejo v Ljubljanski pokrajini, ima­
jo pa svoj pravni sedež v starih po­
krajinah.

Čl. 4. Tedenske doklade, ki gredo 
rodbinskemu poglavarju za vsako vzdr­
ževano osebo, znašajo:
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zdravniškim pregledom, popolnoma ta 
trajno nesposoben, da bi se bavil • 
koristnim produktivnim delom ali če 
obiskuje srednjo ali njej enako šolo. 
Za otroko nameščencev je meja spo- 
polnjeno 18. leto Pri določanju višine 
doklade se upoštevajo samo vzdrže­
vani otroci, za katere gre pravica do 
doklade.

Čl. 5. Pravica do doklade zastara v 
enem letu.

Čl. 6. Doklade se izplačujejo iz pri­
spevkov izključno sami!! delodajalcev, 
ki za to ne smejo ničesar odtegovati 
od mezd delojemnikov

Za prispevek se določa višina z 10 
odst. zavarovane mezde oziroma re­
žijske plače po členu 22. zakona z 
dne 14. maja 1922. o zavarovanju de­
lavcev in 3. odstavka člena 55. pravil 
Bratovske skladnice.

Za upravičence, ki niso zavarovani 
po zgoraj navedenih določbah, se ugo­
tovi mezda na podlagi členov 21. in 
22 zakona z ane 14. maja 1922.

Prispevki se pobirajo hkrati g pri­
spevki za bolezensko zavarovanje in 
na isli način

Čl. 7. Rodbinske doklade, urejene fx> 
tej naredbi, nadomestil,jejo. kolikor ni 
odrejeno drugače, družinske ali dra- 
pinjske doklade istega značaja, ki so 
določene v delovnih pogodbah, poslov­
nikih podjetij, sporazumih itd., delo- 
jemniku pa ostane v primerih, če je 
dosedanja ureditev ugodneiša, gleda 
doklad ta ugodnejša ureoitev.

Čl. 8, Izplačevanje doklad in pobi­
ranje prispevkov se pričenjata z dne 
1. decembra 1941-XX.

Čl. 9 S poznejšo naredbo se izdajo 
dopolnilne določbe za izvrševanje te 
naredbe. ki stopi v veljavo na dan 
objave v Službenem listu za Ljubljan­
sko pokrajino.

Ljubljana, 13. januarja 1942-XX.
Visoki komisar 

EMILIO GRAZIOLI

Doklade se plačujejo za vsakega 
vzdrževanega otroka ali njemu izena­
čeno osebo do spolnjenega 14. leta. 
Ta starostna doba se lahko podaljša 
do spolnjenega 16. leta, če je vzdrže­
vani otrok zaradi hude telesne ali 
duševno b o l e z n i ,  k i  se ugotovi z

 ̂ i

Z  afriškega bojišča: italijanski častniki a tanka opazujejo učinek bomb na sovražnikove vrste. — I combattlmentt 
Ja Africa: Ufficlall ltaliani da un carro armato stanne eeservando (11 effettl dcUe bombe nelle file nemiche.

Predpisi o izdajanju in rabi 
evidenčnih tablic za mo- 

torna vozila
Visoki komisar za Ljubljansko po­

krajino
na podstavi člena 3. kr. ukaza z dno 

3. maja 1941-XIX, 
glede na svojo naredbo z dne 27. 

maja 1941-XIX št. 31 o zameni lablie 
za motorna vozila in z dne 10. okto­
bra 1941-X1X štev 119 o ustarfbvitvi 
javnega avtomobilskega registra za 
Ljubljanskd pokrajino in 

smatrajoč za potrebno, da se boljo 
uredi porazdeljevanje tablic za motor­
na vozila in da se izdajo predpisi o 
njih rabi ter kazenske določbe,

o d r e  j a :
Člen i .  Izdelovanje, razdeljevanje In 

prodaja zadnjih evidenčnih tablic, 
sprednjih evidenčnih tablic in zadnjih 
evidenčnih tablic za preskušnje so 
pridržani Visokemu komisarju za 
Ljubljansko pokrajino.

Člen 2. Od dne, ko stopi ta naredba 
v veljavo, razdeljuje le tablice urad 
jav.nega avtomobilskega registra pri 
pokrajinskem sedežu K. I. A. K. v 
Ljubljani

Člen 3. Nakupna cena za tablice jo 
določena taaole:

Zadnje evidenčne tablice: za avto­
mobile (potniške avtomobile, tovorno 
avtomobile, avtobuse in cestne trak­
torje! 20 lir: za priklopnike 25 lir: za 
tovorne motociklt in motocikle (sami, 
s prikolico, z vozičkom! 16 lir. Spred­
nje evidenčne tablice 15 lir Evidenčno 
tablfce za preskušnje: za tovorne mo­
tocikle in motocikle 20 lir; za potni­
ške avtomobile, tovorne avtomobile in 
avtobuse 30 lir.

Člen 4 Motorna vozila, ki se vozijo 
zaradi odobritve in vpisa ali Iz dru­
gih opravičenih vzrokov in za katera 
niso poravnane prometne takse. m »
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rajo imetj začasno evidenfno tablico 
Iz lepenke v obliki četverokotnika s 
tekočo Številko in posebnim spoznav­
nim znakom, ki ju izda urad za civil­
no motorizacijo Visokega komisariata. 
Hkrati s tablico se izda posebni lisi 
ta  izjemne vožnje, ki velja 10 dni in 
»e lahko podaljša, če je za to kaj 
opravičenih razlogov. Ta list velja za 
vožnje na sedež urada za civilno mo­
torizacijo ali na kraj, ki ga ta določi 
in za povratek.

Člen 5. Lastniki motornih vozil, ka­
mor spadajo tudi motocikli, so dolžni 
skrbeti za to:

1. da je evidenčna tablica čvrsto 
pritrjena na zadnjem delu in po po­
trebi tudi na sprednjem delu motor­
nega vozila, tako da je dobro vidna 
in tako visoko, da njen zgornji rob 
nikdar ni oddaljen manj kot trideset 
centimetrov od tal;

2. da je ta tablica nameščena in 
razsvetljena tako, da se da napis na 
vsaj trideset metrov razdalje enako­
merno čitati;

3. da se ta tablica obnovi, če bi se 
pokvarila, za kar se mora napraviti 
primerna zaznamba in prošnja pri 
uradu javnega avtomobilskega regi­
stra v Ljubljani

Člen 6. če  se evidenčna tablica Iz­
gubi, mora lastnik v 43 urah ta javili 
javnemu varnostnemu oblastvu.

Enako je treba to prijaviti najkas­
neje v treh dneh. kar se je tablica 
izgubila, uradu za civilno motorizacijo 
Visokega komisariata in uradu iavne- 
a avtomobilskega registra. — Na ta-
o prošnjo izda javno varnostno ob- 

lastvo prijavitelju potrdilo o vložitvi 
prijave, ki daje pravico za vožnjo z 
motornim vozilom 8 tablico iz lepen­
ke, ki si jo mora prizadeti oskrbeli 
sam in ob svojih stroških, in je po­
dobna predpisni tablici, z istimi po 
datki, kakor jih je imela izgubljena 
tablica. Po preteku desetih dni od 
prijave mora lastnik motornega vo­
zila. če bi se tablica ne našla, vozilo 
na novo vpisati pri uradu za civilno 
motorizacijo, ki mu nakaže novo šte­
vilko, in hkrati tudi dali obnoviti vpis 
pri uradu javnega avtomobilskega re­
gistra, ki mu nato izda ustrezno ta­
blico.

Če se izgubi evidenčna tablica za 
preskušnje, mora upravičenec do tabli­
ce po preteku desetih dni od prijave 
zaprositi pri uradu za eivilno motori­
zacijo, naj se mu dodeli nova števil­
ka, ki ja je treba vpisati aa prometno 
dovolilo.

številke, ki so jih imele Izgubljene 
tablice, urad za civilno motorizacijo 
Visokega komisariata v Ljubljani uniči 
in se te številke ne smejo več dode­
ljevati.

Če ae izgubi sprednja evidenčna ta­
blica, mora prizadeta stranka dati to 
zaznamovati pri uradu javnega regi­
stra. Poeest potrdila o  zaznambi upra­
vičuje za vožnjo z motornim vozilom, 
ki je brez sprednje evidenčne tablice.

Člen 7 Kdor vozi z evidenčno ta­
blico, ki ne pripada motornemu vo­
zilu, ali s ponarejeno tablico, se ka­
znuje, če ni dejanje huje kaznivo, z 
zaporom do šestih mesecev in v de­
narju od 5000 do 10.000 lir. Motorno 
vozilo se zapleni.

Člen 8. Kdor vozi brez evidenčne 
tablice, ker se je izgubila, ne da M 
bil dobil pri javnem varnostnem ob- 
lnstvu potrdilo o prijavi Izgube, se 
kaznuje v denarju od 1000 do 5000 lir 
In so motorno vozilo inpleni.

Enako se kaznuje, kdor vozi v pri­
merih iz člena 4. te naredbe, ne da 
bi si bi) izposloval list za izjemne 
vožnje tn začasno evidenčno tablico.

Člen B V denarju od 50 do 200 lir 
se kaznujeio kršitve določb iz štev. I. 
in 2. člena 5. Enako se kaznuje, kdor 
vozi s evidenčno tablic«, ki je po­
kvarjena a.la ki nje spoznavni podatki 
drugače niso dobro vidni, ali kdor vo­
zi brez sprednje evidenčne tablice, če 
je nje raba predpisana.

Člen 10. V denarju od 25 do 100 lir 
se kaznuje, kdor vozi z evidenčno tu-

LMtcfc ..Družinukeg« tednika**

J e i f e  papriko!
N apisal dr. P. Vlskup

Večina ljudi ne ve, ali paprika res 
peče ati ne, pa vendar dan za dnem 
uporabljajo primero: »Čeče kakor pa­
prika.« S tem delajo papriki veliko 
krivico Peče namreč samo neznaten 
del vseh vrst paprik.

Sladko zeleno papriko jedo tj udi c 
že od nekdaj. Zdravniki so pa papri- 
čino zdravilno vrednost odkrili šele v 
zadnjem času in jo priporočali za 
hrano.

Segedinski vseučitiški profesor Sent 
Džerd je prvi odkril v zeleni papriki 
askorbinsko kislino, ki se je dotlej 
skrivala pod krinko vitamina C. Skep­
tik bi morda trdil, da je dr. Sent 
Džerd papriko kot jed priporočal za­
to, ker pač v njegovi domovini iz­
redno dobro uspeva in bi torej s po­
večano prodajo paprike pripomogel 
domači trgovini. Vendar to ne drži. 
Sent Džerd (e namreč Nobelov nagra­
jenec in sploh popolnoma verodosto­
jen človek.

Pričakovali bi, da bo to odkritje 
btzvalo veliko senzacijo in neprimsr-

blico, ki ni čvrsto pritrjena na zad­
njem ali na sprednjem delu motor­
nega vozila 

Člen 11 7.a ugotavljanje kršitev te 
narediie so pristojne vse osebe, nave­
dene v členu 40. naredbe z dne 11. 
decembra 19 H - X X št. 184.

Člen 12. Razveljavljajo se člen 2 
naredite z dne 27. maja 1911-X1X 
št. 31 in vse druge naredbe, nasprotne 
ali nezdružljive s to naredbo, ki stopi 
v veljava z dnem objave v Službenem 
listu.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

EŠIILIO GRAZI0LI

Čas za zatemnitev 
od 7 zvečer do 7.30 zju tra j

Visoki Komisar za Ljubljansko po­
krajino je odredil nov čas za zatem­
nitev, ki bo poslej od 7 zvečer do 
7.30 zjutraj.

T* naredba je stopila v veljavo z 
dnem 18. L m.

Odobritev pravilnika o 
upravljanju in poslovanju
medicinska in kirurgične klinike pri 
ljubljanski bolnišnici, danih v upo­

rabo kr. nniveni.
Visoki Komisar za Ljubljansko po­

krajino glede na svojo odločbo z dne 
28. junija 1941-XIX št. 25 o prepu­
sti Ivi novega medleineko-kirurgičnega 
paviljona bolnišnice z avlo za klinična 
predavanja v uporabo kr. univerzi in 
pmučivšŽ prav lnik o upravljanju in 
poetovanju medicinske in kirurgične 
klinike univerze in po ugotovitvi, da 
je pravilnik sestavljen v smislu zad­
njega odstavka pori navedene odloč­
be, zaradi česar se more odobrita, od­
loča.

Odobruie *e priloženi pravilnik o 
upravljaniu in posiiovan u medicinske 
in kirurgične univernitetne kVinike pri 
ljubljauolu bolnišnici.

Vieokš komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emili« Graiieli

PRAVILNIK
č). 1. Medicinska klinika in kirur- 

giefia klinika sprejemata lahko bolni­
ke neposredno ati preko bolnišnice. 
Neposredno, če smatrata lo predstoj­
nik« kHnik za potrebno, (e zahtevajo 
njih sprejem zasebni zdravniki in tu­
di na Šeljo bolnikov samih. Vsi drugi 
bo!n:ki se morajo javiti v ambutanei 
klinik i« se Meti izmed njih, ki se 
izberejo, sprejmejo na kliniko preko 
sprejemne pisarne bolnišnice.

Sporazumno a »pravo bolnišnice se 
določi vrstni red. po katerem spre­
jemat« kliniki bolnike.. Ob dnevih, 
določenih p« turnusu, izbereta pro­
fesor ali klinični dežurni zdravnik iz­
med bolnikov tiste osebe, ki so pri­
kladne za proučevanje in pouk. Ostale 
bolnike prevzema bolnišnica.

V bolnišnico že »prejeti bolniki se 
lahka premeste na kliiuiki, aiko želijo 
S3mi ati pa po sporazumu predstoj­
nikov bolnišnice in klinik,

ČL 2, Premeščanje ha trnkov jz bol­
nišnice na kliniki oskrbe boluični od- 
dflk i; premeščanje e klinik v bol- 
nfčne oddelke pa oskrbita kliniki. V 
obojnem prim eru spremlja premešče­
nega bolnika bolniški list.

Čl. 3. Predstojnika klinik lahko za­
prosita bolntene zdravnike za pomoč 
pn bolniškem pregledu in za konzi­
lij. Nasprotno zaprosijo lahko tudi 
predstojniki ho laičnih oddelkov klinič­
ne zdravnike za pomoč. Vse to p« 
izključno le  v znanstvene in učne na­
mene.

Člea 4. Bolničua uprav« dajo vsem 
bolnikom, Iri m  on klinikah, zdrav­
niškemu osebju, utradništvu ia strež­
nikom brano po jedilnem Usta ia po 
cenah, določenih za bolnišnico, v črni­

no povečalo pridelovanje paprike po 
vsem svetu. Zgodilo se pa ni ne ener 
ne drugo. Uporaba paprike se nt prav 
nič dvignita. Ljudje v svoji kratko­
vidnosti niso znati izkoristiti nepre­
cenljive vrednosti tega odkritja.

Sladka paprika Ima za človeško telo 
dvojno vrednost: mehansko in vital­
no. Mehanska vrednost paprike je 
njeno ugodno delovanje na črevesje. 
Paprika namreč masira in povečava 
raztezanje in sploh delovanje čreves­
nih mišic in črevesnih sten, posledica, 
tega je dobra prebava.

Vitalna vrednost sladke paprike le 
vse premalo znana in ocenjena. Ka­
kor smo že rekli, ima paprika v koži 
izredno veliko askorbinske kis'ine ali
— če hočete — vitamina C. Ker ne­
precenljivo vrednost vitamina C že 
ljudje precej poznajo, je popolnoma 
nerazumljivo, zakaj ne segajo po 
njem v njegov) naravni obliki, kakor 
nam ga v obilni meri daje ravno 

. paprika.
Smešno je, da na eni strani papri­

ka gnije po polju in se nibče ne 
zmeni zanjo, na drugi strani pa člo­
veštvu primanjkuje vitamina C. Med­
tem ko je reklama za tablete ip kap­
ljice vitamina C velikanska irf ima 
tudi uspeh, se za papriko, ki je ce­
nejša in rfaravneiša in nam prav ta­
ko zanesljivo daje vitamin C. nihče 
ne zm eni

slu pravilnika In p« zdravnikovem
predpisu.

Člen 5. Bolnična trprnva oskrbuje 
kliniki na lastne stroške z ogreva­
njem, razsvetljavo, vodo, plinom ter 
pranjem in krpanjem periia.

Nadalje oskrbuje na svoje stroške 
dezinfekcijo prostorov na klinikah ter 
enkrat na lelo dezinsekcijo teh pro­
ste rov.

Člen 6. Bolnična »prava oskrbuje 
preko svoje lekarne bolnike, ki so na 
klinikah, z zdravili, obvozili in sani- 
tetno-lekaraištkim materialom, ki je v 
rabi, kolikor ga je mogoče dobiti.

Ta material, ki ga priskrbi bolniš­
nica. ee ne sme uporabljati za bolni­
ke v ambulancah.

Bolnična uprava ne oskrbuje klinik 
z zdravilnima specialitetami is labo- 
ratoriiškimi potrebščinami. Rentgen­
ske filme in rentgenski papir pa od­
daja klinikama po nabavni ceni.

Člen 7. Za kliniki m njuno osebje 
velja hišni red, izdan za splošno bol- 
nišntoo (3. odstavek 8 26. zak. o bol­
nicah).

Spremembe ki razširitve kliničnega 
poslopja ter instalacij v njem se izvr­
šijo po predhodnem sporazumu z bot- 
nično upravo iz posebnega proračuna 
klinik.

Člen 8. Osebje na klinikah se plaču­
je iz posebnega proračuna klinik, iz- 
vzemši sedaj službujoče osebje, ki se 
prevzame v proračun univerze.

Člen 9. V zdravstveno-statistične 
namene ee uvrščajo klinični bolniki 
med bolnifne.. Zato je treba ob od­
pustu bolnika e klinike poslati nje­
gov bolniški liet bol r im i upravi.

Člen 10. Upravne pasle klinik, t. j. 
spre emnnje bolnikov, voditev matič­
ne knjige, pobiranje oskrbnin, raču- 
novodstvene posle itd. opravlja do 
nadaljnje odredbe betoična uprava.

Kliniki dobavljata bolnišnici vse za 
to potrebne tiskovine in druge pisar- 
uiške potrebščine.

Člen 11. Za dajatve in storitve po 
čl 4.. 5. in 6. in za opravljanje uprav­
nih poslov po čl. 10. tega pravilnika 
sta kliniki dolžni plačevati upravi 
splošne bolnišnice za vsakega bolnika 
dnevno oeitrbrino, določeno za bolniš­
nico s pravilnikom o bolničnih pri­
stojbinah za zdravljenje v javnih bol­
nišnicah m bolničnih ambulancah v 
Ljubljanski pokrajini, odobrenim z 
odločbo Vi> okeca komisarja z dne 
18 julija 1941-XIX št. 33 ati ki sp 
kasneje na enak način določi in 
odobri. Tako dan »prejema kakor tu­
di odpusti h/dnika «e zaračunavata 
pri plačilu oskrbnine.

Obračun med bolnično upravo in 
uprava klinik se apr*vi do 10. dne 
venkegs meseca.

Člen 12 Nakup, vzdrževanje in po­
pravljanje inventarnih predmetov ka­
k e  tudi nabava pot rožnega materiala, 
ki ni naštet v členih 4., 5. in 6-. obre- 
nitnjajo posebni proračun klinik

Vs« inventarni predmeti, ki so last 
splošne bolnišnice, «o pa že namešče­
ni * klinikah, ostanejo last bolniš­
nice. Id jih proti reverzu prepusti 
klinikama v uporabo.

Ti predmeti s  morajo vrniti dobro 
ohranjeni, t. j. v uporabnem stanju.

Člen 13. Vsa morebiti še neurejena 
ali sporna vprašanja rešijo sporazum­
no predalč niki klinik in bolnišnice, 
v drugi stopnji pa univem tolno ob- 
lastvo in zdravstveni oddelek Viso­
kega komisariata za Ljubljansko po­
krajino. _____

N ajvišje  cene na ljubljan­
skem živilskem trgu

Po dogovor« z zastopnicami in za­
stopniki konsumeolov, pridelovalcev 
in prodajalcev je mestni tržni urad 
Visokem« Komisariatu spet predložil 
najvišje cene za fržno blago v Ljub­
ljani ter jih je ta ©dobriL 

Z odlokom VI11/2 ŠL 21«  Visokega 
Komisariata za Ljubljansko pokrajino 
veljajo za Ljubija«« določene najvišje

Posebno potreben je vitamin C po 
vsakem pttju alkoholnih pijač. Člo­
vek, ki zaužije veliko alkohola, nam­
reč veliko hitreje porabi vitamine, ki 
so nakopičeni v njegovem telesu. 
Zato bi morali prijatelji dobre kap­
ljice pri pijači prigrizovati sladke 
papriko.

Točno analizo paprike te težko n a ­
tančno določimo. Njena hranilna 
vrednost je namreč odvisna od krata. 
kjer raste, in od načina gojenja. Ta­
ko ima paprika skoraj v vsakem 
kraju večjo ali manjšo hranilno vred­
no st

Sladka paprika je  Izredna koristna
Segedinski vseučiliški profesor pra­

vi: »Poznai sem okrog dve »to pet­
deset od 90 do 135 let starih IjudL 
Vsi ti so vsak dan jedli papriko, za 
mnoge izmed njih Je pa bila sladka 
paprika sploh edina presna hrana. 
Pogosto so jedli papriko in kruh za 
zajtrk in za večerjo. To dokazuje, da 
sladka paprika prav nič ne škoduje, 
pač pa zelo koristi človeškemu orga­
nizmu. Ce bi imela kakršen koli ne- 
dostatek, bi se to  takoj pokazalo na 
vseh teh starcih, ki jim je  bila tako 
rekoč edina hrana.«

Sladko papriko zato lahko jč  vsak, 
čigar želodec prenese mesno hrano. 
Ce jč  papriko s kruhom, mu popol­
noma nadomesti mesno b rona

cene od ponedeljka 19. januarja 1912. 
zjutraj dalje, duklcr ue izide nor ce­
nik.

Najvišje cene, ki je po njih dovo­
ljeno v Ljubljani prodajati v ceuiku 
navedeno blago in ga plačevati, so 
naslednje:

Domači krompir na drobno 1.30 L; 
zeljnate glave na drobno izpod 10 kg
1 L; zeljnate glave na debelo 0.80 L; 
kislo zelje zeljarjev z obrtnim listom 
na drobno 2.50 L; kmečko kislo zelje 
na drobno 2 L; repa na drobno izpod
10 kg 0.75 L; repa na debelo O.GO L; 
kisla rej-ia 2 L; rdeče zelje 2 L; otreb- 
ijeni ohrovt 2 L; repne cime 2 L; 
brstni ohrovt 5 L; kolerabice 3 L; ru­
mena koleraba 0.70 L; rdeča pesa 2 L; 
rdeči korenček brez zelenja 3 L; 
rumeno korenje na drobno 0.80 L; 
črna redkev 1.20 L; osnaženi hren 
3 L; šopek zelenjave za juho s ko­
renčkom 0.30 L; petršilj 3 L; por
3 L; zelena 3.23 L; domača čebula
2 L; šaleta 2 L; česen 25 glavic na 
kilogram 4 L; otrebljena endivija 3.S0 
L; drob ljen i veliki motovilec 8 L; 
otrebljeni mali motovilee 12 L; otreb- 
ljeni domači njivski radič (cikorija)
4 L; v škafih in sploh siljeni radič, 
suhi 10 L; mehka špinača 4.80 L; 
liter suhih bezgovih jagod 6 L; kilo­
gram suhega šipka 8 L; kilogram su­
hega lipovega cvetja 20 L. Domača 
jabolka: I. vrsta; kanadke, dolenjske 
voščenke, renete (Ilarbertova, šam­
panjska, landsberška, kaselska in Bau- 
mannova) G L; II. vrsta: kosmači, ze­
lenci, tafelčki, rožmarinčki, carjevič
5 L; III. vrsta: vsa zdrava drobna ja­
bolka 4 L. Domači orehi na drobno
11 L; orehova jedrca L vrste 38 L; 
orehova jedrca II. vrste 35 L. Kunci 
žive teže 10 L; jajca 1.75 L komad.

Kjer ni posebej naveden liter, ve­
ljajo cene za kilogram Opozarjamo 
pa, da vse te cene veljajo samo za 
blago, pridelano v Ljubljanski pokra­
jini, ker je za iz drugih pokrajin uvo­
ženo blago v veljavi cenik za zelenja­
vo in sadje šL 8 na zelenem papirju. 
Posebno pa opominjamo- prodajalke 
in prodajalce, da mora biti po teh ce­
nah naprodaj vse blago v takem sta­
nju, kakor je opisano v ceniku. Po­
sebno pa opozarjamo prodajalke, da 
ne smejo hraniti blaga samo za izbra­
ne kupovalke ter ga prikrivati dru­
gim.

Vse te najvišje dopustne eene in 
tudi vse nižje cene morajo biti v e -1 -o
Q 7 v » n X - ,n ( y  p j» j  \ 7 p O r r i  p « — ? ) . . ,  ».<• -

sem  blagu ne samo na živilskih trgih
na voii.mAi/* ... z. . _ . - . i
ter v Mostah, temveč sploh pri vseh 
prodajalkah in prodajalcih po vsej 
mestni občini IjabljanskL

Gospodinje in kupovalee prosimo, 
nsj pomagajo pri nadzorovanju naj­
višjih cen ter podpirajo uradne orga­
ne pri preganjanju verlžništva ia  iz­
koriščanja prebivalstvo.

Zvišanje cen
Cene maksimalnega cenika št. 4 za 

mesto Ljubljana so se zaradi poviša­
nja tarife občinske trošarine zvišale s
1. januarjem 1911-XX kakor sledi:

Kruh iz enotne moke: v kosih do 
100 g na lir 2.45, od 100 do 200 g na 
lir 2 30, od 200 do 500 g na lir 2.25, 
od 500 do 1000 g na lir 2.15. Teste­
nine iz enotne moke kg na lir 4.20; 
pšenična moka enotna kg na 2.55; ko­
ruzna moka enotna kg na 2.15; riž 
Splendor Jcg na 3.60; fižol nizke vrste 
kg na 4.65; fižol visoke vrste kg na 
5.25; jedilno olje liter na 9.80; surovo 
maslo kg na 28.90; sveža slanina kg 
na 12.— ; soljena slanina kg na 13.— ; 
prekajena slanina kg aa 15.40; iu u ! 
kg na Ur 15.40.

Marmelade:
«> Uni po pol kg l. vTste na 8.05; 

pol kg II. vrste na 6.95; b) v čebričkih
1 kg I- vrsle 12.75; 1 kg II. vrste 
10.75; e> Uda v kartonih po 400 g 
7.90; kis vinski na liter 4 30, Spiritni 
liter na 3.20, mleko liter na 1.73,

Če paprika popolnoma dozori, po- 
rdečL Tedaj jo zmeljejo in prodajajo 
v prahu za dodatek k raznim jedem. 
Ta paprika pa žal ni več tako ko­
ristna kakor zelena.

Škodljivost pekoče paprike

Drugačen vpliv na telo ima pa pe­
koča paprika. Navadno iz nje zme­
ljejo posebno pekoč prašek, ki ga 
ljudje v veliki meri jedo, a v čisto 
drugačne namene kakor zmteto slad­
ko papriko. Pekoča paprika povzroča 
bolečino v želodcu in črevesju, zalo 
jo uživajo na želodcu bolni. Paprika 
namreč bolečino ublaži, povzroča oa 
bolečino na drugih zdravih delih že­
lodca. Zato ljudje mislijo, da pekoča 
paprika zdravi želodčne in črevesne 
bolezni. V resnici jih samo za nekaj 
časa ohromi, kakor kakšno narkotično 
sredstvo,

Ce nastrgate čebulo in jo pustite 
ves dan statL ni več pekoča. Druga­
če je •  papriko. Lahko jo še tako 
drobno nastrgate In jo  pustite stari 
po reč  dni, zmerom bo pekla.

Pekoče paprike ne smejo jesti tisti, 
ki so bolni na prebavnih organih, 
imajo hemeroide ali druge majhne 
prebavne motnje, ki jim ne vedo no­
benega vzroka. Pekoča paprika v ta ­
kem primeru samo škoduje, ne pa

mleko kondenzirano doza po 880 g 
15.90, doza no 385 g 7 55; sladkorna 
sipa kg na 7.90, sladkor v kockah k ’ 
na 8.— Premog Bela krajina kosovee 
stot 23.55. stot kockovca 22 35 Pre­
mog Kočevje kosovee stot 19 90, koc- 
kovec 18.-10, Premog St. Janž, kosovee 
23.30, kockovec 22.20; drva mehka za 
prost, meter 42 65. drva v kolobarjih 
po 18 kg 5.40; butare, 1 m dolge stot 
19.35, drva trda: la za m* 137.—, drva 
Ha 132.—, drva 11 la 123—; milo 
enotno: 50% kisline ra  10.—, 40% 
8.65, italijansko na 4.50.

Spremembe v prometu 
potniških vlakov

Pričenši s ponedeljkom dne 19. ja­
nuarja 1912 stopijo v veljavo sledeče 
spremembe v prometu potniških vla­
kov:

1. Na progi Ljubljana—Vrhnika trg 
vozita zopet dnevno redno mešani 
vlak št. 8034 z odhodom iz Vrhnike 
trga ob 9. uri 26 min in s prihodom 
v Ljubljano ob 10.01 uri ter mešani 
vlak št b033 z odhodom i* Ljubljane 
ob 11 15 uri in s prihodom v Vrhniko 
trg ob 11.50 uri.

2. Na progi Novo mesto—Straža To­
plice vozita zopet dnevno redno me­
šani vlak št. 9536 z odhodom iz No­
vega mesta ob 14.40 »ri in s priho­
dom v Stražo Toplice ob 14.58 uri ler 
mešani vlak št 9537 z odhodom iz 
Straže Toplice ob 15.27 uri in s pri­
hodom v Novo mesto ob 15.45 uri. Iz­
ostaneta pa na tej progi dnevno redno 
mešani vlak Št. 9340 z odhodom iz 
Novega mesta ob 19.5t> uri in s pri­
hodom v Stražo Toplice ob 20.08 uri 
ter mešani vlak št. 9541 z odhodom 
iz Straže Topi če ob 20.22 uri in s 
prihodom v Novo mesto ob 20.40 uri.

3. Na progi Ljuhljana—Zalog vozita
zopet dnevno redno potniški vlak št. 
633 z odhodom iz Ljubljane ob 7 40 
uri in s prihodom v Zalog ob 7.55 uri, 
dalje vlak št. 630 z odhodom iz Ljub­
ljane ob 14 20 uri in s prihodom v 
Zalog ob 14 35 uri. V obratni smeri 
vozita dnevno redno vlak št. 637 z 
odhodom iz Zaloga ob 8.5 uri ter s 
prihodom v Ljubljano ob 8.20 uri ter 
vlak št 613 z odhodom iz Zaloga ob 
14.41 uri in s prihodom v Ljubljano ob 
14.53 uri.

Na navedeni progi pa izostaneta 
dnevno redno potniški vlak št. 624 b 
z odhodom iz Ljubljane v Zalog ob 
8.19 uri, ter vlak št. 625 h z odhodom 
iz Zaloga eh 8.26 uri ia  s prihodom v 
Ljubljana ob 8-41 ur L

Visoki Komisar je prenovil komi­
sijo za reševanje vprašanj zamenja­
ve jugoslovanske valute v lire Va­
li,o so imenovani; cav. Fran La 
Grassa kot predsednik, rag. Artur 
Raitano dr. Ivo Stokat, predsednik 
Združenja bančnih in zavarovalnih 
zavodov, lajn ške posle pri komisiji 
pa opravlja finančni uradnik Rafael 
de Grigono.

Visoki Komisar n  Ljubljansko po­
krajino je  odredil zaporo lešnikov in 
mandljev, neolušfenih in oluščenih ter 
moke, če presegajo količino neolušče- 
nih orehov in mandljev po 100 kil, 
oluščenih 50 kil in moke 10 kil. Vse 
večje zaloge je treba pod kaznijo pri­
javiti Prehranjevalnemu uradi*, ki bo 
določil uporabo teh zalog. Do 31-ja- 
uuarja je dovoljeno prodajati potroš­
nikom pecivo ia slaščice, opečene iz 
lešnikov in mandljev. Pozneje bo pro­
daja strogo prepovedana.

Nadzorstveni urad za zaščito varče­
vanja in dajanja posojil so ustanovili 
pri podružnici lavoda Bunca dTtnlra v 
Ljubljani. Nadzorstvu tega urada «o 
podrejeni vsi v Ljubljanski pokrajini 
delujoči zavodi, ki zbirajo prihranke 
in dajejo posojila.

koristi, Samo proh glistam v črevesju 
pekoča paprika koristi. Seveda je pa 
ne smemo dajari otrokom temveč sa­
mo odraslim, katerih črevesno tkivo 
ni več tako občutljivo. V tem pri­
meru je učinek pekoče paprike ve­
liko hujši, kakor učinek česna alf 
čebule. Gliste takoj poginejo.

Odrasel človek ki zanesljivo ve, 
da mu gliste povzročajo težkoče, naj 
napravi takole' Eno donoldne naj nič 
ne jč, opoldne naj pa skuha dva 
decilitra žganja, ki vsebuje 40°/o al­
kohola in poje tri pekoče paprike. 
Paprika in alkohol bosta nomorda 
vse črevesne parazite. Seveda bosta 
tudi nekoliko razdražita stene čre­
vesja, vendar to sicer zdravemu člo­
veku ne škoduje. V nobenem prime­
ru pa ne sme jesti pekoče paprike 
tisti, ki ie bil operiran Da hemeru- 
idih ati je prebolel tifus.

Nekateri ljudje jedo papriko zato, 
ker mislijo, da jih pogreje. Paprika 
trenutno res ogreje telo, ker draži 
ste re  prebavnih organov. Dolgotraj­
nejše toplote pa ne povzroča.

Pekočo papriko zato nekateri ljudje
v veliki meri dodajajo pozimi vsem 
jedem S teno pa posebno otrokom, 
ki imajo nežne prebave« organe, zelo 
škodujejo. Pogosto otroci od preveli­
ke m" ožine pekoče pa črnike dobe čir« 
na želodcu, lu »e šel* pozneje raz­
vijejo.
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Peki no smeje dostavljati kruha na 
dom, ker velja zanje ista odredba, ka­
kor za vsa druga raeionirana živila. 
Agencija »Eco di Roma« poroča, da 
je oblast pošiljanje kruha na dom po 
vsej Italiji strogo prepovedala.

Kok za oddajo »Prijav za dodelitev 
mleka« je potekel 15. t m. Ker doslej 
nekateri zamudniki teh prijavnic še 
niso oddali, jih Prehranjevalni urad 
poziva, naj takoj odajo prijavnice pri 
najbližji mlekarni ali mitnici. Tam 
dobe tiskovine tudi tisti, ki morda pri­
javnic sploh niso dobili.

Pošiljka 4000 kokosi je prispela te 
dni v Napoli v Italiji. Narodi! jo je 
direklorij PNF iz Bolgarije z name­
nom, da jih porazdeli malim rejcem 
po mestu.

Urad za registracijo kole« in kočij 
posluje v Beethovnovi ulici št. 7 v 
Ljubljani vsak delavnik od 9. do 14. 
ure Prijaviti je treba tudi pogrešana 
kolesa in kočije, ki so jih lastniki od­
dali vojski. Prav tako morajo lastniki 
odjaviti vsa koles* ;n kočije, ki so ne­
uporabna in na uradu oddati tudi do- 
zdnnjo evidenčno knjižico.

Plečnike* načrt nove kavarne ob 
ljubljanskem tromostovj« je priobčila 
knjiga »Architectura perennis«, ki jo 
je izdala ljubljanska mestna občina. 
Kavarna naj bi po tem nažrlu stala na 
levem bregu Ljubljanice, nekako od 
trafike na Marijinem trgu navzdol, v 
dolžini 30 metrov. Zavzemala naj bi 
skoraj isti prostor, k^korga ima vsako 
poletje kavarna »Prešeren«. Stavba 
sama naj bi bila zgrajena v glogu 
mestnih tržnic in stebrišča ob Kresiji. 
Zidana naj bi bila v dveh terasah. 
Stopnice » kavarni bi vodile v *pod- 
njo teraso, kjer naj bi bile tudi poleti 
postavljene mizice.

Bivšo zavarovalnico »Jugoslavijo« je 
prevzel zavarovalni zavod »Istituto 
Nazionale delle Assicurazioni« z vsemi 
njenimi obveznostmi.

3. februarja bo redni občni (bor 
delničarjev Obrtne banke v Ljubljani. 
Na zborovanju bodo sklepali o zaključ­
ku za preteklo leto, o predlogu za iz- 
venkonkurzno likvidacijo in o izvolitvi 
likvidatoriev Obrtne banke.

Dogon goveje živine bo na Vrhniki 
28. L m. Kdor želi oddati živino, naj 
to čimprej javi vrhniški občini.

Zadnji transport Nemcev ii  Ljublja­
ne in njene okolice je bil v torek 20. 
L m. Vsi tisti, ki »o se prijavili za iz- 
»elitev. »o morali do tega rok« od­
potovati.

Razstav* italijansko knjiga so otvo- 
rik v razkošnih dvoranah pru*ke 
umetnostne akademije v Berlinu. Raz­
stavo je priredij minister za ljud­
sko kulturo. Pri otvoritvi ga je za­
stopal generalni direktor za propa­
gando ininioler Rochira, Razstavljenih 
je okrog 15 tiooč knji*, ki pričajo o 
delovanju faiiotične Italije na kultur­
nem področju ter kažejo, da si je znal 
Muosoimije-v Itak';*o tolmačiti Duee- 
jeve besede: »Knjiga ia puika — po­
poln fašist«. OlvorMvena svečano#! je 
bil* v tako imenovani Mussolinijevi 
dvoraju, kjer so zbrani vsi Ducejevi 
spi« io govori. Razstavo je olvoril 
borli n#ki relepoalamik Alfieri.

»Harbiireerjeitumr« i  dne 17. t. ni. 
objavlja članek izpod peresa Helfrida 
Patza o preseljevanju ljubljanskih 
Nemcev, ki se je začelo takoj z* Ko­
čevarji. Poročevalec pravi, d* jih je 
na meji — večina ljubljanskih Nemcev 
se seli na Gorenjsko — pričakoval 
okrožni vodja iz Kranja in jih ob vr­
nitvi v domovino pozdravil v imenu 
stranke. »Srečnih obrazov in ogreti ob 
veličini trenutka so ljubljanski rojaki 
z dvignjenimi desnicami pozdravljali 
svoje nemške brate. To je trenutek, ki 
sega do src*. Zapustili »o hiše. doma­
čijo in domovino v zaupanju v edine­
ga moža Adolfa Hitlerja. On jih jo po­
klical t  Veliko Nemčija in vsi, prav

V3i p r ih a j a jo ,  n i h č e  n e  z a o s t a n e ,«  pra­
vi m e d  d r u g i m  p ise c  t e g a  č la n k a .

Naredbo o razdeljevanju usnja ia 
čevljev na Hrvatskem je izdal hrvat- 
ski minister za obrt in industrijo. 
Vsak, ki dobi nakaznico za čevlje, 
mora izpolniti tudi posebno listino in 
točno navesti vse zaloge obutve. Na­
vedene podatke bodo kontrolirali ob­
činski uradi.

Internat »Dijaški dom« bodo n-ta- 
novili v Zagrebu. V njem bodo vzga­
jali hrvalsko mladino v ustaškem duiiu.

Pod smrtno kaznijo je prepovedano 
Srbom sprejemati Žide v stanovanje 
To uredbo je izdal vojaški poveljnik 
v Srbiji. Prav tako je tudi strogo pre­
povedano prikrivati njihovo premože­
nje, ki ga je treba takoj prijaviti nem­
škim oblastem. Srbi morajo nemškim 
oblastem prijaviti tudi vse pogodbe, 
ki so jih sklenili z Židi po 6. aprilu 
lanskega leta.

Uredbo o imenovanja prisilnih 
uprav je izdala na predlog srbskega 
ministra srbska uprava. Po tej ured­
bi uprava lahko v posameznih gospo­
darskih podjetjih in tovarnah imenu­
je prisilne uprave ali pa že obstoječe 
uprave razlasti.

Beograjski Kalemegdan so s poseb­
no odredbo srbske vlade proglasili za 
srbski narodni park.

Redno podporo bodo dobivali vsi 
bivši srbski državni uslužbenci-begun- 
ei. Uredba, ki jo je izdala srbska vla­
da, se nanaša na vse tiste, ki morajo 
zaradi razmer živeti v Srbiji in ne 
morejo dobiti službe Višina denarne 
podpore se nanaša na draginjski raz­
red, v katerem je begunec bil kot 
uslužbenec. Od 1. do 3 skupine bodo 
dobivali begunci po 2500 dinarjev na 
mesec, v 4 in 5 skupini po 1750 di­
narjev na mesec, v 6. in 7 skupini pa 
1500 dinarjev na mesec. Sluge bodo 
dobivali po 800 dinarjev mesečne pod­
pore. Poleg tega dobi še vsak begu­
nec posebno podporo za otroke do 
16. leta, in sicer po 300 dinarjev za 
vsakega.

Zasebniki so dali občini v Vrujački 
banji posojila za nakup živilskih po­
trebščin Odziv prebivakev je bil zelo 
velik. Nekateri so občini posodili ve­
like denarne zneske in o tem pripo­
mogli, da bodo siromašnejši sloji do­
bili potrebno količino najnujnejših ži­
vil.

Ceae vsem tobačnim izdelkom j« po­
višala srbska monopolska uprava. Od­
slej stane zavitek cigaret Morava 13 
dinarjev, Zeta 11 din. Ibar 9 din in 
Drava 7 din Msle vžigalice stanejo 
0.75 din, velike pa 1 25 din.

Nemški li=ti pozivajo Nemce, naj ne 
kade preveč. Odslej pride na vsakega 
Nemca na leto po 900 cigaret Vse re­
klame, ki bi govorile o tem. da kaje­
nje ni škodljivo in h kajenju vabile 
celo ženske, so strogo prepovedali.

Gospodarsko policijo so ustano­
vili na Hrvatskem. Tej policiji so po­
verili nadzorovanje trgovin in pre­
prečevanje ilegalne trgovine.

Vse zaloge smučk bodo popisale 
hrvatske oblasti po trgovinah in smu­
čarskih izdelovainicah. Nekaj dni po 
pregledu bo oblast sporočila trgovcem 
in izdelovalcem smuči, koliko smučk 
bodo morali oddati za hrvatsko vojsko. 
Vsi zasebniki morajo pa svoje smuči 
prijaviti in zaprositi za dovoljenje, da 
jih smejo uporabljati. Do nadaljnjega 
na Hrvatskem ne smejo prodajati 
smuči niti smučarske opreme.

Zaradi velikih snežnih zametov so 
na Hrvatskem omejili, ponekod pa ce­
lo popolnoma ustavili železniški pro­
met.

Celovški dnevnik sporoča vsem ti­
stim nemškim državljanom, ki imajo 
doma kakšne zajčje kožice, da so tudi 
te prav tako kakor vsa druga kožuho­
vina, potrebne za vojsko in jih lahko 
s pridom uporabijo. _ Takšne kožice 
zbirajo po vseh šolah in jih lahko star­
ši oddajo otrokom, ki hodijo v Solo.

Zaradi vremenskih neprilik se vsta­
vili potniški in tovorni promet na pro­
gi Ogulin—Split od postaje Gračac do 
Knina. Prav tako so ustavili potniški 
in tovorni promet tudi na velikem de­
lu proge Bosanski Novi—Prijedor.

Tramvajski vozovi v Zagreb* bodo 
odslej kljub strogi zatemnitvi po me­
stu spet razsvetljeni. S tem hoče mest­
na uprava preprečiti tatvine, ki »o «e 
zadnji čas dan za dnem ponavljale v 
vozovih cestne železnice. V primeru 
zračnega napada bodo seveda »pre­
vodniki luči po vozovih takoj ugasni­
li. Vsi drugi predpisi o strogi zatem­
nitvi mesta pa i« daljo ostanejo v 
veljavi.

Dan poštne znamke so pretekli te­
den priredili hrvatski filatelisti. Dru- 
itvo je za ta dan izdalo posebno do­
pisnico, na kateri so bile nalepljene 
vse zdaj veljavne poštne znamke.

Novo organizacije so dobili hrvatski 
državni uradniki in uslužbenci. Orga­
nizacija je ustanovljena po vzorcu 
»Dopolavora« in nemške »Kraft durih 
Freude« in bo najtesneje sodelovala 
z Ustaško organizacijo.

Menze je odprle zagrebško gledali­
šče za svoje člane. V njej bodo doi>i- 
vali člani gledališča poceni hrano.

Gimnazije v Niša so zaradi mraza 
zaprte. Dijaki se bodo za >zpito pri­
pravljali sami doma, kjer jih bodo 
kdaj pa kdaj obiskali profesorji, jih 
izpraševali iz posameznih predmetov 
in jim dajali nove naloge

Sklad za bsj proti kninaniaia* *o 
v Beogradu ustanovili iz prispevkov, 
ki jih dobiva srbska vlada s vseh 
strani za obnovo Srbije. V ta namen

so beograjski gospodarstveniki pred 
božičnimi prazniki izročili srbskemu 
ministrskemu predsedniku 2,500.000 
dinarjev, gostilničarji in restavraterji 
so pa med seboj zbrali 100.000 din.

Posvetoval«) odbor so ustanovili pri 
Komisariatu za begunce v Srbiji, ki 
bo sestavljen iz 12 članov. Odbor ime­
nuje predsednik vlade; in bo pred 
vsem skrbel za to, da bodo vsi be­
gunci dobili delo, reševal bo pa tudi 
vprašanja, ki se tičejo njihovih pre­
moženjskih razmer. Samostojnim obrt­
nikom bo preskrbel potrebne kredite 
in jih bo skušal za stalno naseliti na 
srbskem ozemlju.

Pred nedavnim je bilo veliko zbo­
rovanje v Užlcah, kjer je srbski go­
spodarski minister Oljean izjavil, da 
bodo morali vsi sedanji in bivši držav­
ni funkcionarji, kakor tudi ostali lju­
dje dokazati, kako so prišli do svoje­
ga sedanjega premoženja. Vsem tistim, 
ki so na protizakonit in nenošten na­
čin prišli do premoženja, ga bo vla­
da zaplenila.

Klanje bivolov in volov, starih manj 
ko 10 let je turška vlada prepovedala. 
Tako hočejo zagotoviti kmetijstvu po­
trebno množino vprežne živine, ker 
so konji večji del v vojaški službi.

Z vojaškim kosilom so morale pre­
tekli ponedeljek postreči vse gostilne 
svojim gostom v vseh nemških pokra­
jinah. t o  je bil prvi dan, ko so do­
bili goslje takšno kosilo. Odslej bodo 
pa dobivali takšna kosila dvakrat na 
teden, in sicer v ponedeljkih in če­
trtkih.

Hrvatski delavci so se pričeli vra­
čati v domovino. Bili so zaposleni pri 
poljedelskih delih v Nemčiji. Doslej se 
jih je vrnilo 12.000.

Centralo vodnih zadrug na Hrvat­
skem so pred kratkim ustanovili v 
Osijeku. V ta namen so imeli sestanek 
vsi zastopniki hrvatskih vodnih zadrug.

Vse gostilne morajo biti med mašo 
zaprte kakor je odredil izredni komi­
sar za obnovo mesta Smedereva Di­
mitrij Ljotič.

Vodovod namerava rarširiti beograj­
ska mestna občina, da bi prebivalstvo 
preskrbela s pitno vodo. Spomladi bo 
zato razširila vodne naprave na Belih 
vodah.

Vojaški priročnik pod naslovom 
»Vzgoja in pomen domobranstva« je 
napisal Maršal Kvaternik. Priročnik je 
obvezno čtivo vseh članov hrvatskega 
domobranstva.

Zadnie klasične gimnazijo v Srbiji 
so zdaj ukinili Že po prvi svetovni 
vojni so bile skoraj povsod ustanov­
ljene le realne gimnazije, edino Beo­
grad ie imel še svojo klasično gimna­
zijo. Ker se je pa število učencev če­
ri - 1; e bolj manišalo in tudi usnehi niso 
bili zadovoljivi, »o jo zdaj ukinili.

Zavod za rariskovan e hrvatske na­
rodne pesmi so ustanovili ob priliki 
velikega pevskega festivala, ki je bil 
nedivno v Osijeku.

Združili so vse hrvatske javne fonde, 
ki jih je upravljalo pravosodno mini­
strstvo. Denar, ki se bo stekal zdaj v 
enoten fond. bodo porabili za zidanfe 
sod!šč. kaznilnic in za preskrbo od­
puščenih kaznjencev.

Nov otroški vrtee na Goričah na Go­
renjskem je pretekli teden otvoril 
kraniski okrožni vedi a. To je že dpveti 
otroški vrtee na Gorenjskem. Urad za 
narodno socialno skrbstvo si ie zadal 
nalogo, da bo odslej odprl vsak teden 
po en otroški vrtec

Vse gozdove v Jnžni Srbiji in Tra- 
cijl. ki so bili priključeni Bolgariji, 
bodo podržavili, ne Blede na to, ali so 
državni ali zasebni. Občine, ki so imele 
doslej dohodke od razlaščenih gozdov, 
bo<lo dobile primerno odškodnino.

Rabljene tapete se smejo prodaiati 
samo na nakaznice kakor je odredilo 
italijansko ministrstvo za korporacije. 
Brez nakaznic smejo tvrdke prodajati 
samo obnošene dele obleke, a tudi za 
takšno prodajo morajo imeti posebna 
dovoljenja od pristojnih oblasti.

11 melioracijskih področij v Dalma­
ciji je določil guverner Dalmacije. 
Dela bodo morali pričeti takoj hrez 
odlašanja, in sicer iz gospodarskih in 
socialnih ozirov. Za izboljšanje zemlje 
je določenih 70 milijonov lir. Znesek 
bo razdeljen v šest proračunskih le t

Nemški general leldmaršal ven Rei- 
chena« je umrl na poti domov z vzhod­
ne fronte. Ko »o ga bolnega peljali 
domov, ga je med potjo zadela kap. 
Udeležil se je že prve svetovne vojne, 
t  sedanji vojni je bil pa poveljnik 
VI. nemške armade. V priznanj« veli­
kih pokojnikovih zaslug je kancler 
Hitler odredil, naj ga pokopljejo na 
državne »trožke. Pri pogrebu je Hi­
tlerja zakopal maršal Goring, kot 
vrhovnega poveljnika oboroženi 1 sil pa 
marSal von Rundstedt. Ob njegovi 
smrti jo Hitler izdal svojim rojakom 
dnevno povelje, v katerem slavi gene­
ralove zasluge v sedanji vojni.

Bolgarska policija je v svojo službo 
»prejela 150 žensk. Njihovo Število 
bodo počasi še povečali.

KeniHni<tičiio zarete kakšnih pet­
deset ljudi, samih državnih poitnih 
uslužbencev, so odkrili na Bolgarskem. 
Sodili jih bodo pred sofijskim voja­
škim sodiščem.

Vrhovni poveljnik zavezniikik sil v 
južnem delu Tihega oceana, general 
Wavell, je po poročilih iz Tokia od­
stopil, ker je baje položaj zaveznikov 
v tem delu brezupen. Na njegovo me­
sto pride po tem poročilu general Ro­
bert Brook Popham, ki ia menda že 
odpotoval is Anglije.

Ameriško tujsko legijo snujejo v
Waaliingtonu po poročilih iz Stock­
holma. V to legijo naj bi stopili vo­
jak, raaličnih narodno^i ,ki se ne ma­
rajo tvoriti pod ameriško zastavo. 
Razdelili jih bodo po narodnostnih 
skupinah in bi jih uporabili pred­
vsem pri izkrcevataih operacijah. To 
legijo mora pa poprej, od/obriti kon­
gres.

311 jezikovnih tečajev nemščine se
je ali se še vrši v mariborskem okra­
ju v zimskih mesecih, kakor poroča 
»Tageepost« Po tein poročilu je naval 
na te tečaje tako velik, da pripravlja­
jo že nadaljnjih 150 do 200 tečajev. 
Ponekod baje prebivalstvo zbira tudi 
podpise in prosi za uvedbo teh tečajev.

Nemški propagandni minister dok­
tor Giibbcls je te dni govoril narodno- 
socialističnini prvakom v Gdansku. V 
svojem govoru je omenil smrtno ne­
varnost, ki je pretila Nemčiji s strani 
Sovjetske Rusije, dokler Nemčija ni 
začela ofenzive. Človeška fantazija si 
ne more mislili — pravi dr. Gobbels
— kaj bi se zgodilo r  Nemčiji in 
Evropi, če bi sovjetska vojska začela 
ofenzivo. Na koncu je omenil velik 
pomen vstopa Japonske v vojno. Na­
zadnje je ožigosal kampanjo ostudnih 
laži in nizkotnih obrekovanj sovražne 
propagande glede zimske pomoči. Nem­
ški narod — je poudaril dr. Gobbels — 
izpolnjuje samo svojo nalogo do zad­
njega.

Velika letalska nesreča se Je pri­
petila v Združenih državah in je za­
htevala 18 smrtnih žrtev. Med njimi 
sta znana filmska igralka Carola Lom­
bardova, žena filmskega igralca Clar­
ka Gabla, in njena mati.

Turški parlament jo izglasoval za- 
kionaki predlog o spremembi zakona
o vo aški elužbi, Vajašfca služba že 
vpoklicauih vojakov in tudi tistiib, ki 
jih bodo še vpoklicali, bo trajala od­
slej tri leta.

Srbski minister za promet je ustavil 
nadaljnje izdajanje režijskih vozovnic 
članom družin železniških uradnikov 
in uslužbencev, dnevničarjev in de­
lavcev ter železniških upokojencev.

15 milijonov kun so po časopisnih 
poročilih doslej zbrali na Hrvatskem 
za zimsko pomoč. Kakor kaže, j* ta 
dobrodelu* akcija dobro uspela.

O ieb n e  vesti
P o ro č ili so  s c :

V Llubljani: g. Mirko Fettich, od­
vetniški pripravnik, ia  gdč. Anic* 
Ivančeva, juriHk*.

Bilo srečno!

U m rli so :
V Ljubljani: Viktorija Smersu jeva:

Mari ia Grudnova; Ivana Prekova, upo­
kojenka Tobačne tovarne; Rudolf Stri­
tar, trgovski zastoraiik; Jožef Muzlo- 
vič. kovač državnih železnic; ISletnl 
Ladirlav Ro^eli. dijak IV. državne 
pimnazve; Frančiška Černetova; 42- 
letna Mariie Malgajeva; 83Iefcn* Eli- 
zpbeta M^srnarinova; Ivan Sešek, sla- 
šč'čarski mojster.

V Tržiču: 771etni Jožef Zaletel, čev­
ljar.

V K ranja; 851etni dr. Globočnik,
zdravnik .

V Gorici: Matli« Konte, ravnatelj 
Kmet«ke banke v pok

V Velikih Laščah: 801etna Ana Ho­
čevar'eva.

V Rokoven f>ri Kranju: Alojzij In ­
tihar. gc ‘■•<lnlčar.

V Maribora: 71!etna Ao6!oni% Oto- 
re-čeva, zasebnica; 72’etnl Anton Kot­
nik. finančni nadzmmik v pok.

V Trbovljah: S tefanih Račičev«; 
Blaž Breznik: Aiolzlja ArStčeva; Janez 
K a> k

V Studencih nri Mariboru: 20ietna 
Fani K ra m ajeva, tkalka; 791etni Franc 
S^ok. n o r^ n ik .

V K*mnl*a pri Preeerjth: 281etrrf 
Tnnl FHadnik.

N* Obirskero n* KoroSkem: Roea- 
li 'a  Zrnanova.

v  Nišu: M arija Rormanor* 1« Ma­
ribora.

V RaJhenbnrju: Dragec Černetič.
Naše sožalje I

Šporini tednik
Nadaljevanj« it S. *tolpm

terv r  Torinu, kjer se je bila bitka za
pozJcik) v vrhu razpredelnice. Torino— 
Venezda je Slo gledat 24 000 ljudi, ki 
so pu-atili v bl»gajni okoli 300 000 Ur. 
Milano in Livorno sta dala po 15 000 
gledalcev, t  Neaplju je plačalo 13.000 
gledalcev okoli 65 000 lir. da so ”ideli 
por«* svojega moštva. Vsega *e Je na­
bralo na o^mih tekmah tega razreda 
okoli 110 000 gledalcev, kar da dobro 
povprečje.

Drugi razred (skupina B) Je glede 
gledalstva mnogo bolj ustaljen Okoli
30.000 ljudi — kak tisoč več ali manj
— se najde z* tekme tega razreda. 
To nedeljo jih je bilo 33.000. če oce­
nimo približno toliko Se gledalstvo 
tretjega razreda (skurvne C), dobimo 
približno Številko 170.000.

Od zunanjih reeul tatov smo mogli
saslediti te:

V Švici, prvenstvo nacionalne lige: 
Zurich—Grasshoppers 2—2.

V Svobodni Franciji, prvenstvo: 
Cannes—Montpellier 1—2, Toulouse— 
N!m«* 1—0, S?tw—Nioe 3—2.

V Zagrebu: Hrvateka—Nemčija 0—2.
O. C.

SPORIH lEBiHK
Nič norega v aktualnem z im iisa  
športu. — Trinajsto kolo v italijan­
skem nogometu. — Mršava poročila 

tudi od drugod
Zadnjič smo na široko obrazložili, 

da letos ne bo nič iz bele opojno-ti. 
Drugod v širokem svetu nimajo niti 
časa niti priprav — ki so jim jih ia 
važnih razlogov vzšli — da bi se ukvar­
jali s tekmovanj,! po snegu in ledu; 
pri nas bi imeli časa dovolj, za silo 
tudi smučk m  gojzeric, pa nimamo več 
upeljanih smučišč. Za preorientacijo v 
druge smeri smo preleni. Tudi se rajši 
držimo doma ali na j bližje svoje oko­
lice, ker je tako v sedanjih ča^ih naj­
bolj prav in najmanj tvegano.

Zato pa je sneg po teh por pobočjih 
v naši najneposrednejži okolici tako 
lepo zglajen. Na njem se gnete nič 
koliko neugnanih smučarjev najrazlič­
nejših klas; nižje so mnojo številne j« 
zastopane, »višjih« pa sploh videti ni.
V bodočem razvoju te lepe športne pa­
noge se bo gotovo še dolgo poznaj le­
tošnji neprostovoljni presledek. Potreb­
no bo trdo delo, da se bo naJia kla-sa 
spravila na nekdanjo višino. V uteho 
nam je dejstvo, da nam bo bližnji čaa 
prinesel tudi nekaj drugih, mnogo bolj 
važnih problemov, ki jih bo treba n i- 
glo in temeljito rešiti; in ne nazadnje 
dejstvo, da ne bo prevelika škeda za 
naš narodni ob toj, če se bomo uneil 
ukvarjati samo z zaostankom v športu.

Od zadnjega pregleda snvo zvedeli, 
da je bratom Hrvatom njih neza\is- 
nost prinesla poleg dragega tudi naj. 
novejši ukrep pristojnih oblasti glede 
smučk. Smučke nearijskega porekla je 
bilo takoj oddati (menda tudi čevlje), 
arijski lastniki so pa morali svoje, smu­
či samo prijaviti. Pristo!na oblast je 
zaukazala, da se smuči do nadaljnjih 
ukrepov ne smejo uporabljati.

Spričo znane ekspeditivnosti pristoj­
nih oblasti na tem lepem božjem sve­
tu se hrvafckl smučarji smejo potola­
žiti, da bo obelodanjen ukrep o svo­
bodni uporabi smuči tam  okoli r,v. Ja­
koba, tako da so za letošnjo seaono 
dejansko izključeni iz participacije na 
veselju mmskega športa. Se bo naiel 
kak nai navduien smučar, ki ima moi- 
no»t, da vsaj ob nerlelah popolditt 
malo ponori na smučeh, pa bo vzklik, 
nil: ne dam pol Rožnik* za vso No- 
zaviatio Horvacko Deželo 1 

•
Trinajsto kolo je bilo to nedeljo na 

sporedu italijanskega nogometnega pr. 
venstva. Rezultati: Napoli-Bologna 1-2, 
Modena-Juventus 0-2. Livorno.Genova
0 0, Ambrosiana-Rotna 0-2. Lario Ml- 
lano 2-2, Licuria-Atalanta 1-0, Torino. 
Venezi* 2-1, Florentina Trlestina 2-1.

Presenečajo tri zmage na »tujih« 
Igriščih. Bologna, Juvcntus in Roma 
so prine&l« po dve točki * izleta do­
mov. Pomagala si je Bologna z nepri­
čakovanim plenom (iz Neaplja leto* 
še nobeno moštvo ni odneslo obeh 
pik), tudi Juventus sl je ohranila po­
ložaj sredi razpredelnice, najbolj po j« 
Viden dvoplčni prirastek v vrhu raz- 
predelnice, kjer se Je Roma oddaljila 
od Benečanov za ves nedeljski izku- 
pl ček. Pokalni prvak (Venezia) je mo­
ral v prvenstvu knjižiti svoj drugi po­
raz. Z njim je zgubil stik s samim 
vrhom, dasi je trenutno še ohranil po­
ložaj na drugem mestu. Ali njegov 
zmagovalec, Torino, se je tesno pri. 
slinil, b istim številom točk, na tretjo 
mesto. Poslej se bo odvijala neizpros­
na borba za prvo mesto med temi tre­
mi tekmeci.

Tržaški športni klub je padel celo 
v tretje nadstropje od vrha dol raču. 
nano. S Štirinajstimi pikami voli na 
četrtem mestu skupino štirih z istim 
številom točk To so po vrsti: Genova, 
Liguria, Ambrosiana. Od tiste nesreč­
ne bitke v Genovi ki je Tržačanom 
prinesla važno točke, a so obenem pn . 
šli ob svojega srednjega napadalca, sl 
ne morejo več opomoči. Doma še ne. 
kako remizirajo, drugod pa morajo 
kloniti, čeprav tesno, pa vendar. Pri­
hodnjo nedeljo bodo imeli v gosteh
Torino, torej moitvo, ki se je prav »
poslednjih borbah povzpelo do tretje-
ga mesta. Srečanje bo za obe moštvi 
zelo važno, zato bo nedeljska tekma 
v Trstu gotovo prava prvenstvena, 
ostr* in napeta borba.

V drugem raaredu (skupina B) ni 
posebnih sprememb. Bari je s svoj-o 
tesno zmago nad Sieno (1—0) in * 
naskokom ene točke ohranil prvo me. 
sto, prav tako je ostala na drugem 
mestu Vicenza i  svojo rekordno zma­
go nad poUednjim v razpredelnici 
(Vicenz* Lucchese 7—0). Rečani r« 
šli po svoj peti remls v Videm (Udi- 
nese—Fiuman« 0—0), zato bodo imeli 
v nedeljo v tekmi s Spezio na doma­
čem igrišču najbrže spet razprodano 
hišo.

V nam nalbližji skupini razred* O 
so imeli Goričani ogorčeno bitko * 
svojim zasledovalcem Laneroaoi. Odlo­
čili so jo v svojo kori*t, tesno 1—0, ia 
so po*tfcvili z« tri točke raadaije med­
se ki svojega zasledovale*. Sedaj sl 
lahko malo oddahnejo in v bodočo 
bodo moeli nastopati * mirnejounl 
živci.

Obisk se )o to nedeljo spet močne 
dvignil. Vel j* predvsem m  skupino A. 
Tam je bila najbolj privlačna priredi.

Nadaljevan/» v 4. stolpcu ipodaf
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Kov program  štev . 14
Sam o š e  v Četrtek in 
sobofo ob 18 .30  in v  

nedeljo ob 14 .30 . 16 .30  
in 18.30.

O d  šivilje do kraljeve favoritke

Živlieniska pot lepe markize 
Dubarrvieve, liubimke Ludovika XV.

Lepotica, ki s e  je  igrala z grofi in markiji, je  k o n ča la  pod  giljotino

.Madame Dubarryjeva‘, kdo ne po­
zna tega imena, če ne drugače iz ope­
rete ali kina? Po navadi si predstav­
ljamo lepo in prav tako duhovito, zelo 
prebrisano ljubimko francoskega kra­
lja  Ludovika XV., ki ji je uspelo, da 
je s svojo bistroumnostjo dolgo vladala 
na francoskem dvoru, zamišljamo si 
tako rekoč genijalno iensko, rojeno 
na kmetih.

Vse to 1»  ne ustreza resnici, prav 
kakor vsa zgodovina n i resnicoljubna 
ta  si rada dovoli stranskoke in prilož­
nostne laži. Kdo nam  Je porok, da je 
slavni Galilei resnično o zemlji dejal: 
»In vendar se vrti!«? Kdo more ve­
deti, ali je ganljiva zgodbica o Viljemu 
Tellu resnična? Prav tako trdimo, da 
Je bila bidermajerska doba sinja in 
rokokojska rožnata, čeprav nismo te­
daj živeli. Morda boste razočarani, to­
da povedati vam moramo resnico: 
madame Dubarryjeva ni bila ne pre­
brisana, ne pametna, temveč samo iz 
redno lepa in  izredno predrzna. Toda 
tudi to je njega dni v Parizu nekaj po 
menilo in je pogosto odtehtalo mo­
drost in poštenje!

Na francoskem prestolu sedi in vla­
da Ludovik XV., sicer zmožen in bi­
ster mož, toda sit življenja. Njegov 
glavni cilj Je uživanje. Dolga leta ga 
je vodila madame de Pompadourjeva, 
dokler je niso naposled strmoglavili. 
Madame de Pompadourjeva je bila iz­
redno bistra, da, lahko bi rekli, geni­
ja Lna ženska, toda Ludovik XV. se je 
je naveličal. Zdaj išče novih mikov, 
novih dražljajev. Nobena ženska mu 
ni dovolj lepa, nobena zabava dovolj 
duhovita, nobena jed dovolj okusna. 
Vojne, najsi jih dobiva ali izgublja, 
ga ne zanimajo, dvorjani ga dolgo­
časijo...

Mala b a r i ja  Jeanne
Tisti čas — Pompadourkina zvezda 

Je že zatonila — se je neki revni ši­
vilji v mestecu Vaucoulersu — pr v 
v tistem, kjer se je rodila tudi devica 
Orleanska — narodila hčerkica. Bila 
je rueiakonfika. Njen oče je bil bržkone 
neki trgovski pomočnik, Vaubernier 
po imenu.

M arija Jeanne Je rasla, kakor ra­
stejo otroci n a  kmetih, ki imajo revne 
roditelje. Pogosto je bila lačna, pogo­
sto raztrgana, pa kljub temu vsako 
leto lepša in  mlčnejša. Posebno bistre 
glave ni bila, zato pa jezična, prepir­
ljiva in  častihlepna. Vsakdo ji je pa 
to  lahko oprostil, gledajoč njeno zor­
no lepoto, ki Je že v najnežnejši dobi 
Imela nekaj dražečega.

Ali bo postala šivilja kakor njena 
uboga mati? Ali se bo morala dan 
m  dnem sklanjati nad dolgočasnimi 
krpami ali pa z drobnimi, oči ubi­
jajočimi šivi, nabirati čipke za bogate 
gospe? Njena mati, ki je v življenju 
dosti pretrpela, bi rada hčerki pripra­
vila boljše življenje. Zato je njena naj­
večja želja, če bi jo lahko z dežele 
padala v Pariz, mesto, kjer mlado 
lepo in ne neumno dekle kmalu srečo 
naredi.

Lepega dne se je res ponudila ugod­
na priložnost. Neka pariška ftivilja 
modelov, mademoiseUe Langova, je 
iskala vajenko. Kajpak ji je bila mič­
n a  Jeanne takoj povšečl. Rada Jo Je 
vs®la s seboj v Pariz. K njej zahajajo 
samo najboljše pariške dame v sprem­
stvu svojih kavalirjev, morda se bo 
na£el kdo med njimi, ki ga bo oča­
ra la  Jeannina lepota.

Vendar .otrok* — kakor so klicali 
Je&nmo — nd rojen za šiviljo, niti za 
modistko. M uhasta je ta  tudi ne po­
sebno m am a, zato se pa zanima 
stvari, ki so njenim letom še prepo­
vedana. Kmalu izvoha primernejšo za- 
poslitev svojih zmožnosti v hlfii 
bave ta  veselja, ki se imenuje ,le 
Gourdan*. Tjakaj prihajajo še boga­
tejši ta  odličnejši kavalirji kakor h 
gospodični Langovi! Marija Jeanne se 
je v teh mesecih naučila, kako si pri­
dobiš denarja, 6e sl prebrisana, lepa. 
In 6e nimaš posebnih pomislekov.

Igralnica grofa Dubarrjja
Vendar je lepo, mlado 

•»pustilo rožnate
Je  Oourdan*. V teh prostorih, kamor 
je  res zaliajal ve« Pariz, biazirani ta  
plahi, mladi in  stari plemiči, j  
tna la  grofa Jeana du Barryja. 
n je  z njim  je izpremenilo njeno usodo.

Grof du Barry ima največjo pari- 
«ko igralnico. V njej se zbira mlado 
In staro, toda ne vab* jih gospodarje­
vo gostoljubje, pač pa majhne mizice, 
aa katerimi lahko v eni noči izgubiš 
ali pridobiš lepo premoženje. Du Barry 
ve, kako Je treba mladim, neprevidnim 
petelinom izvabiti denar iz svilenih 
telovnikov. Vendar potrebuje primemo 
vabo, ki naj primarni moiki svet v 
to  zloglasno hišo. Prav rojena sa to 
delo je mlada ta lepa Jeanne; sa njo 
si že zdaj pariški kavalirji brusijo pete.

Nekaj časa se njeno življenje odigra­
va med stenami te  raskotae, toda 
kljub temu dolgočasne igralnice. Jean­
ne si želi videti Se drugi, razkoftnejšl 
■vet, pa tudi n jen  pokrovitelj, g rd

Du Barry ima z njo že visokoleteče 
načrte.

Kmalu je ves Pariz govoril o lepi 
ta  mladi prijateljici grofa du Barryja. 
Posebno bistra sicer ni, zato pa nena­
vadno prebrisana in  predrzna, da celo 
starejši gospodje zardevajo ob njenih 
pripombah. Du Barry sam trosi tak­
šne govorice, zakaj z Jeanno snuje 
.državni udar*, ki naj bi mu prinesel 
dovolj denarja, da bi naposled po­
plačal svoje dolgove.

Lepega dne povabi v igralnico kra­
ljevega komornika monsieura Lčbela; 
samo za kratko igrico gre, ki se Je 
Pa udeleži tudi Jeanne. Lčbel že več 
mesecev išče nove .divjačine* za svo­
jega zdolgočasenega gospoda. Bil je že 
na deželi — kralj ima rad sveže, ne­
pokvarjene mladenke — bil tudi v 
zloglasnih predmestnih kavarnah, toda 
nikjer n i srečal nič primernega. Da, 
tale Jeanna, z velikimi, iskrečimi se 
očmi, z belimi zobki in dražestnim 
smehljajem bi bila morda prava. In še 
tako mlada je, saj nima niti dvajset 
let! Poskusimo. Ni poeebno pametna, 
toda hvala bogu, saj si nihče ne želi 
druge Pompadourke.

Ludovik XV. se zaljubi
Ludovik XV. ne vstaja tako kakor 

navadni smrtniki. Ko se dvigne 'iz svi­
lene, z baldahinom pokrite postelje, 
stoji v sobi vsaj okrog dvajset ljudi 
in tudi — živali. Dresirane opice mu 
kažejo svoje umetnije, slavne pevke ga 
bude z novimi, še nikoli zapetimi ari­
jami, virtuozi na harfo mu brenkajo 
jutrnji pozdrav. Med to pisano mno­
žico vplete prebrisani Lebel tudi mlado 
Jeanno.

Ko jo Ludovik zagleda, se zgodi ne­
kaj nenavadnega. Odslovi vse druge 
proSnjike in obiskovalce, potem pa 
skoči iz postelje. Utrujeni, biazirani 
uživač se je zaljubil na prvi pogled!

Nihče mu več ne more izbiti te pri­
mitivne, lepe ženske iz glave. Tisti, ki 
so se bali madame de Pompodourjeve, 
so z du Barryjevo še slabše naleteli. 
Niti opombe njegovih ministrov, niti 
ogorčenje njegove družine — Marija 
Antoinetta je zaročena z dauphinom 
In sovraži du Barryjevo — ga ne mo­
rejo pripraviti, da bi zapustil svojo 
novo ljubimko. Narobe, njen vpliv na 
dvoru postaja vse večji ta  očitnejši.

Lepo demoiselle Jeanno poroče z 
bratom njenega dotedanjega pokrovi­
telja du Ba/rryja, še neomoženim 
fom du Barryjem; 22. aprila leta 
je predstavi sam kralj dvoru kot gro­
fico Dubarryjevo.

Od tistega dne dalje je Dubarryjeva 
prva dama na francoskem dvoru. Dvor­
jani jamejo pred njo prav tako priliz­
njeno in ponižno upogibati hrbet ka­
kor pred Pompadourjevo. Kancler 
Maupeou lahko doseže uresničitev 
svojih predlogov le, če jih poprej odo­
bri madame Dubarryjeva. Duc d’Ai- 
guillon postane kmalu njen ljubimec 
in vlada z njo vred nad kraljem ir

ker se upira njenim nesmiselnim ln 
za državo škodljivim predlogom.

Ludovik XV. je zaljubljen do ušes. 
V Luciermeeu ji postavi čudovito lep 
gradič, v katerem preživlja z njo ne­
pozabne, sladke ure. Dubarryjeva je 
kralja drago stala: izračunali so, da

Pred sto leti se je v KrumpLschu J 
rodil deček, ki ob rojstvu ni obetal* 
postati takšen orjak, v kakršnega se je} 
pozneje razvil. Rastel je pa nenavadno* 
hitro ta  je dosegel že z 18 leti višino? 
248 cm. Pisal se je Josef Drasal. I  

Nekaj časa je živel v svojem rod- ♦ 
nem kraju, kjer se je seznanil tudi s* 
tremi lepimi mladenkami, ki so bile J 
kajpak prav tako večje od normalnih* 
ljudi. Vsaka izmed n jih  bi ga rada* 
imela za moža, toda z nobeno se ni* 
hotel poročiti. t

♦ Fanteria tedesca in  bianche divise, al fronte russo. — NemšKa pehota, oble
•  čena v belo, n a  ruski fronti

J e porabila v času svojega .vladanja* 
J samo zase ne več ne manj ko pet in 
J  trideset milijonov frankov!
♦
Z Po kraljevi smrti
♦
t  V maju leta 1774. umre kralj; nje-
♦ gov nslednik, prav tako šibek in slabo- 
* ten  Ludovik XVI. takoj pošlje Du-
♦ barryjevo v samostan. Samo Mariii
♦ Antoinetti, katero je poprej tako so- 
t  vraži!a, se mora nekdanja favoritka
♦ zahvaliti, da obdrži pokojnino in  grad
♦ v Luciennesu.
♦ Tam bi morda pokojno in pozablje-
♦ na od sveta in dvora um rla v objemu
♦ svojega ljubimca grofa du Brissaca,
♦ če ne bi izbruhnila čez petnajst let 
{francoska revolucija. Duborryjeva je
♦ zbežala v London, toda bila je tako
♦ neprevidna, da se je še med revolu-
♦ cijo vrnila v Pariz, upajoč, da je svet 
♦nanjo že pozabil. V juliju prihodnjega 
♦leta jo je dal Robespierre zapreti.
« Dubarryjeva, še zmerom lepa kljub 
j  sedem in štiridesetim letom, ni mogla

Neki znanec se je spomnil, da bi s e » ^ eti da ta, ,ona' nekd*j
dalo z .velikanom*, kakor so ga k r -f  krlonf;na pariška kraljica umreti pod 
stili, delati lepe kupčije. Odpeljal g a l^ jo tm o . hevotoajaopa ni poznala te-
je, kajpak sporazumno z njim, v B e r.! 
lin; od tistih dob velikan ni delal d ru - ' 
gega, kakor da se je razkazoval v cir­
kusih po velemestih. Zaslužil je s tem! 
lepo vsoto denarja.

Zdravniki so mu večkrat svetovali,

jem in usmiljenja. Razjarjeno ljudstvo 
je terjalo zadoščenja. Vsi so vedeli, 
kako je osušila državno blagajno. 
Njena nebrzdana zapravljivost jo je 
zdaj stala življenje.

In  tako so jo neko jutro peljali nam viaaa z njo v ita  naa &nujem u. ♦ ziuiavuuu tu mu . - .. „
nesrečno Francijo. Ministri in dvor- J naj pazi na svoje zdravje, ker ima pre- 3 e u p S J  na 'osvob£
Jani morajo ponižno prenašati p redrz-t šibka pljuča za tako ogromno te!o-f  r t S v V i l ^ i o k e  in  m ostll ženrke 
nosti in neokusne šale Dubarryjtaega f  .Velikan* se je temu smejal, toda s J ™ ev v u a j e  i c J p r c > s i l  a  im Ete,
zamorčka; Cholseul, ki je bil pripo- j  štiridesetimi leti se ga je lotila sušica hotel rabeli n leno lepo glavo
ročil Pompadourko, mora skakati z a t in  štiri leta nato je u m ri G o r n j .^
pomarančami, ki jih meče madame D u-♦ ka nam kaze, kakšen bi bil ta  velikan ♦ j, a  Droaiia .
barryjeva ta  vseeno pride v nem ilost,, v primeri z normalnim človekom. ♦ ^  ^  usmiljeni!

sam trenutek!«
Sekundo nato Je padla njena glava 

kot žrtev neizprosne ljudske pravično­
sti...

Od česa umirajo ptice?
Gotovo mislite, da ptice ne zbole za 

boleznimi, kakor l.ud^e. Zanesljivo ste 
prepričani, da sploh umirajo za či':to 
drugačnimi vzroki, kakor mi, ki mo­
ramo hoditi samo po zemlji.

Največ ptic umre za mrtvoudom, 
pljučnico, možgansko kapjo ali čreves­
nim katarom. To vse so bolezni, ki 
mučijo tudi ljudi, in zaradi n jih  celo 
umirajo. Seveda pa navadno dolete te 
bolezni samo ptice, ki žive v ujetni­
štvu in dožive precej visoko starost. 
Ptice, ki žive v naravi, navadno umi­
rajo zaradi svojih večjih sovražnikov, 
kakor so na primer mraz, lakota ali 
pa ptice roparice.

Movimento stradale a Manila. Aeoaato aIl’autobus, tirat« da cavaHl, ed »1 
taMametro, 11 r*icolo preferito e il fiaceher. Qnando sl forma U v*icolo, 
n vetturlno eopre le m ete di pačila perche le donne n®n rt Imudieln« le 
hmghe gonne. — Cestni promet v Manilji. P o l«  avtobusa s konji in taksija 
y  najbolj priljubljeno prometno sredstvo izvošček. Da bi sl ženske na oma­
gale dolgih kril, pokrije voza« kolesa s slamo, kakor hitro M voz ustavi.

Denar na nepravem mestu
Nekega gospoda Vaillanta v Nici so 

prijavili policiji, da skriva v svojem 
stanovanju velike zaloge zlata ta  tr ­
guje s tujim  denarjem. Ko je pa po­
licija prišla v njegovo stanovanje, in 
napravila preiskavo, ni mogla izslediti 
prav nič sumljivega. Naposled se je 
enemu izmed policijskih uradnikov za­
zdela sumljiva ljubka košarica za sadje. 
Ko jo je kljub lastnikovemu odporu 
odprl in razdrl, je zagledal pod na­
videznim lesenim dnom, dno iz samega 
suhega zlata.

V istem času je njegov službeni drug 
zasačil Valllantovo sestro, ko Je ho­
tela odnesti lz stanovanja polno sme­
tišnico smeti. Ko je smetišnico dobro 
pregledal, Je ugotovil, da ima dvojno 
dno ta  Je spodnje dno iz čistega zlata. 
Poleg tega je imelo tudi kuhinjsko 
vedro dno iz čistega zlata. Zdaj si je 
bila tudi prtiči ja na jasnem, kam je 
Vaillard vlagal nepošteno prialužen 
denar. Odpeljali so ga s seboj in  bo 
sa svojo iznajdljivost moral presedeti 
več let v ječi.

2000 let stare rečenice
Največ rečenic, ki se nam  vsak dan 

Izmuznejo iz ust, je starih že več sto­
letij, pa tudi tisočletij. Grk Menander 
je isumil .potrebno zlo*, rimski pesnik 
Horac pa golo resnico*, .zlato sredo* 
ta  rečenico .otrok sreče*.

ŠIROM PO SVETU
»Poletni čas« je uvedla washington- 

ska poslanska zbornica v vseh Zdru­
ženih državah zaradi varčevanja z 
lučjo in kurjavo. Vse ure so pomaknili 
za eno uro naprej.

Poročno darilo v znesku 1000 kron 
bodo dobili vši mladoporočenci na 
Danskem. Darilo so uvedli zato, da bi 
se čim bolj povečalo število rojstev.

Huda železniška nesreča se je pripe­
tila te dni blizu mesta Solopierga na 
Danskem. Trčila s ta  dva potniška vla­
ka; pet in dvajset oseb je težko ranje­
nih.

Silen vročinski val je zajel vso
Avstralijo. V mestu Melbournu je div­
jala pe Scenska nevihta ta  uničila vse 
nasade. Na več mestih so se vžgali 
gozdovi. V Sydneju zelo primanjkuje 
vode. Zato je oblast odmerila za vsa­
kega prebivalca enako količino vode. 
Ljudje lahko dobe vodo samo ob de 
setih dopoldan ta  od štirih do oemib 
zvečer.

Nove omejitve v prehrani je uvedla 
madžarska vlada. Gostilničarji smejo 
postreči svojim gostom s kosili lz na j­
več treh  jedi. Poleg tega so za polo­
vico omejili uporabo mesa in  maščob. 
Odslej imajo na Madžarskem sam« tri 
mesne dneve v tednu.

Železniški promet je omejila turška 
vlada, ker primanjkuje premoga ta  
električne energije. Prav tako bodo 
zaradi pomanjkanja »eluloze omejili 
uporabo papirja, zato morajo vse tvrd­
ke prijaviti svoje zaloge.

Krušne nakaznice so uvedli te dni 
tudi v Palestini. V kratkem bodo pa 
racionirali tudi vse druge življenjske 
potrebščine. Doslej so imeli Palestta- 
čani nakaznice samo sladkor.
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Pahljača
N A P I  S A L A
S. SCHUDEL-BENZOVA I

V kraljestvu povodnega  moža

NIŽIDERSKO JEZERO -  OSTANEK PANONSKEGA MORJA f
V p r a š a n j©  i z s u š e v a n j a  š e  n i s o  r e š il i

NlžMersteo Jezero leM Juinerahodno
od Dunaja to  je zadnji ostanek ne­
kdaj velikega Panonskega morja, ki je 
v prejšnjih zgodovinskih dobah po- 
plavljalo vso Panonsko nižino. 6e za 
vlade Marije Terezije Je bilo to Jezero 
dvakrat tako veliko, kakor danes. Zdaj 
pa nenehoma presiha, kakor da bi ga 
nevidna moč zmerom znova potegovala 
v dno. Kadar ima naj večji obseg meri 
330 do 350 kilometrov.

Nekako pred petnajstimi leti Je v 
Nižiderskem jezeru nekdo utonil. Po 
pravici so tedaj ljudje trdili, da Je 
moral Imeti pri Iskanju globine po­
sebno srečo. Kadar namreč jezero naj­
više stoji, meri povpreftno komaj Šest­
deset centimetrov. Ponekod so pa se­
veda tudi globeli, v ki terih meri Je­
zero kar štiri metre. Te globeli so pa 
zelo redke ln Jih je, kakor rečeno, tre­
ba iskati.

če  pride tujec k jezeru ln mu pra­
vijo: »Tu se začenja jezero,« je za­
nesljivo razočaran. Zakaj pred seboj 
ne vidi jezera, pač pa samo blato, po­
krito z nekaj centimetri visoko vodo. 
Kdor bi se v tem jezeru hotel kopiti, 
bi mlriu, da -Je zašel v blatne kopeli. 
Sicer Je pa za takšne kopalce v veliki 
meri poskrbljeno. V posebnih kopali­
ščih imajo namreč vse polno prh, pod 
katerimi se kopalec lahko popolnoma 
znebi nesnage.

Vendar ima to jezero kljub tej ne­
snagi mnogo svojih prijateljev in obo­
ževalcev To tudi po pravici Pokra­
jina ob jezeru Je namreč čudovito le­
pa. Pozimi je vsa jezerska gladina za­
mrznjena. Kadar posije nanjo sonce, 
se sveti ko samo srebro. Na njej se 
vrte veseli drsalci, na drugem koncu 
jezera pa potrpežljivo čepe na po'eb- 
nih lesenih brunih ribiči in preže s 
trnkom na ribo. ki bo v svojo n e tečo  
priplavala ravno mimo luknje, v ka-

Pred 28 leti 
so padale prve bombe...

Te dni je poteklo ravno 28 let odkar
Je človeštvo prvič prišlo na zamisel, 
da bi tro ilo izpod oblakov smrt na

Z jutranjo pošto sem prejela zavitek
Na njem je bilo napisano: .Rokopis*.
Radovedno sem odmotala ovoj. Tedaj 
je iz zavitka padel kos papirja. Založ­
nik mi je pisal: »Izdali bomo Roberta 
Siberja ,Pariške spomine*. Ker iz zad­
nje umetniške razstave poznamo vaše 
izvrstne skice iz Pariza, vas prosimo, 
če bi ilustrirali Siberjevo knjigo z ne­
kaj skicami o Parizu...«

Papir mi je zdrknil iz rok. Zakaj 
naj bi še dalje brala? Tisti trenutek 
sem bila prepričana, da dela ne bom 
prevzela. Zakaj neki bi se morala še 
enkrat srečati z Robertom Siberjem, 
zdaj, ko sem pozabila že na vse pa­
riške dogodivščine? Ali sem jih pa 
res pozabila? Pogledala sem založni­
kovo pismo in brala dalje: »V spora­
zumu s pisateljem-..« Torej je Robert 
želel, naj sodelujem pri njegovi knjigi.
Crke so mi zaplesale pred očmi. Silila 
sem se k miru 

Potem je minila ura In Jaz sem še 
zmerom brskala po svojih mapah in 
iskala skice iz Pariza. Položila sem na 
mizo risalno desko in pričela risati po 
spominu. Preteklost je znova oživela 
pred menoj.

•

Pred petimi leti sem ▼ pariški ka­
varni ,Deux Magots*, na vogalu Rue 
Bonaparte in St. Germainske uliče, 
srečala Roberta Siberja. Bila sem Še 
učenka umetnostne akademije, Robert 
je bil pa že znan pisatelj, vendar prvič 
v Parizu. Pri občudovanju tega edin­
stvenega mesta človek potrebuje pri­
jatelja, posebno če je umetnik. Zato 
sva Robert in jaz kmalu postala pri­
jatelja. Ker sem tedaj mnogo zunaj 
delala, me je pisatelj spremljal in z 
menoj vred občudoval mesto. Čeprav 
je imel Robert v Parizu precejšen 
krog umetnikov, ga vendar ti nič kaj 
niso radi imeli. Nekoč mi je celo eden 
izmed njih, ime mu je bilo Pierre, 
dejal: >Le kaj najdete na tem človeku, 
ki se zmerom tako praznično drži?
Naj si svoje modele išče kje drugje.«
Ugovarjala sem in zagovarjala Roberta 
in njegovo nadarjenost.

»Oprostite« je tedaj dejal Pierre;
►ali ste morda zaljubljeni vanj?« Vsi 
«o me pogledali. Čutila sem, kako mi j svoje sovražnike, 
je vsa kri šinila v obraz »Zaljublje- Leta 1912. so bili Turki v vojni z 
»a?« sem dejala. »Prazno vprašanje!« j ostalimi balkanskimi narodi in Bol- 

»Ni vam treba odgovoriti,« je tedaj garl so oblegali Adrianopel. Tedaj je 
lejal Pierre. »Vsi to vemo. Skoda, bolgarski kralj Ferdinand kupil nekaj 
mučil vas bo z ljubosumnostjo.« | francoskih in nemških najnovejših le.

Začeli so drug pogovor, tako da mi ta l in poklal nekaj svo‘ih mladih pilo. 
res ni bito treba odgovoriti. Tiho sem tov na va‘o v Pariz in Berlin Potem 
sedela pri mizi. Pierre me je bil za- se je bolgarsko vojaško poveljstvo od- 
del v živo Robert mi je bil res precej ločilo za nekaj drznega. Pobilo  ie 
več kakor samo prijatelj pri delu. nad Adrianopel letalo, ki bi prebivalce 

Nadaljevala sva najine izlete v pa- mesta spravilo v paničen s t r 'h  ^o 
riško okolico. Nosila sem s seboj ski- ietal0 pa ne bi samo letalo nad ms- 
eirko, on pa zvezek, kamor je zapiso- stom, temveč odvrglo tudi nekaj bomb 
val svoje vtise. Nekoč mi je poslal eno na mesto

S h lja č SaV‘0 jV n̂ i e j 'je ' or isa ̂  'ii so d cT f ra n- Za 10 H is to r ič n o * * * * « ,  'izbrali
w>ske cesa rice Jožefine Posebno se £ f nlkat Rad^  » v ed a  *
mu ie n osrečilo oniiati N n n o leo n o v o  bU pa ** P01** P° mne«Ju tedanjih 
^ubosumnosl. Tedaj .en, .....» n . “

govarjala Jožefino in dejala, da je 
bila Napoleonova jeza do Jožetine kri­
vična.

»Kdor ljubi, je ljubosumen,« je te­
daj dejal Robert. »Pretirana ljubosum­
nost pa lahko dva človeka odtuji,« sem 
odgovorila.

Kmalu se je pokazalo, da je Robert 
res ljubosumen. Celo prijateljstvo, ki 
sem ga gojila do svojih tovarišev, mu 
ni bilo povšeč Vendar je kmalu spo­
znal, da več od mene ne sme zahte­
vati. Da bi svojo dobro voljo dokazal,
•ne je povabil na skupen izlet z več 
umetniki

Tisti dan je bilo vreme kakor na­
lašč za vožnjo po Seini in za južino 
na prostem. Pierre, najveselejši izmed 
vseh, je vsem svojim tovarišicam in 
•udi meni podaril ljubke papirnate 
pahljače, da bi nas varovale pred vro­
čino. Potom smo sedeli v neki kavarni 
in pilj breskovo bo\vlo. Robert je bil 
dobre volje in prav nič ni kvaril raz­
položenja. Tudi Pierre je to zapazil.
Ko sem z njim plesala, mi je zašepe­
tal: »Čestitam! Pravega Parižana ste 
naredili iz njega!«.

Robert mi je med tem, ko sem ple­
sala z drugimi, vzel papirnato pahljačo.
Ko sem prišla k mizi, mi jo je vrnil in 
dejal: »Kadar boste sami, preberite, 
kar sem nanjo napisal.« Njegova ro­
mantičnost me je razveselila in oblju­
bila sem, da bom prebrala. Potem sem 
pahljačo spravila pod ročno torbico.

Tedaj je začel Pierre kazati svoje 
umetnije in čarovnije. Pričaral je na 
mizo vse mogoče predmete in nas za­
baval. Nato smo se zabavali z vsemi 
mogočimi igrami in pri eni izmed njih 
sem nenadno izgubila pahljačo,. Eden 
izmed mojih prijateljev mi jo je po 
nesreči izbil iz rok. Takoj sem jo jela 
iskati, vendar je pa nikjer več nisem 
našla. Robert je obmolknil; očitno ga 
je izguba pahljače zelo jezila. Ko me 
je spremljal domov, je bil zelo redko­
beseden.

»Da vsaj ne bi prišla v neprave 
Kike.« je zaskrbljeno dejal.

»Kaj ste pa prav za prav napisali 
tanjo,« sem radovedno vprašala,

Uobert n« »  očitajoč« pogledal.

tero so vrgli trnek. Na spomlad ko se 
led odtaja, se pokrajina ob jezeru za­
vije v zelenje in cvetje. Tedaj se oba­
la spremeni v pravi ptičji raj. Lovci, 
ki se previdno vozijo z majhnimi čol. 
niči med visoko jezersko travo, nalete 
tu na ptice, ki so sicer v Evropi 4e 
popolnoma izumrle.

Tu gnezdi sabljokljunka ah rangar s 
srebrno se svetlikajočim perjem. Lovci 
na te ptice prihajajo k jezeru na lov 
od blizki in daleč. Na tem jezeru in 
njegovi okolici so zvrteli tudi že marsl. 
kateri kulturni filmi.

Kmetje, ki stanujejo ob jezeru, sl še 
zmerom pripovedujejo pravljice o mo­
gočnem povodnem možu. ki živi na 
dnu jezera. Kadar se razjezi, tedaj je­
zero naraste, ko je pa dobre volje, se 
skrije v svoje podzemsko kraljestvo in 
potegne za seboj v žrelo tudi Jezero. 
Tako sl v svoji domišljiji predstavljajo 
skrivnostno izginotje Jezera. Se v 
prešnjem stoletju so nekateri znanstve. 
nikl trdili, da je jezero v zvezi z mor- 
Jem. Danes vemo, da je v prejšnji 
zgodovinski debi v o madžarsko ni­
žino pokrivalo morje, ki je najbrže res 
bilo s svojim dnom v zvezi z morjem. 
Današnji ostanek tega velikega morja 
— Nižidersko jezero, pa prav gotovo 
z njim nima nobene zveze več. Leži 
namreč 113 metrov nad morsko gla­
dino.

2e v prejšnjem stoletju so inženirji

našiti dni
Za vsak prispevek * tej rubriki 

plačamo 8 Ur

Prijateljem  živali
Pred nedavnim sem čitala članek

da pa v jeseni obdelano zemljo spet: 
poplavi voda in vse delo gre tako re­
koč v nič. Iz posebnih zgodovinskih vi-! 
rov vemo, da je Nižidersko jezero iz ’ 
neznanega vzroka včasih tudi za vet 
let usahnilo. Tako se Je leta 1360. tam j ! 
kjer »daj leži jezero razprostiralo ro-; • 
dovitno polje. Kmetje so bili prepri- j * 
čani, da je jezero za zmerom usahnilo. < ’
Čez nekaj let je pa voda spet pridrla i  -------------- -----------
iz zemeljskih požiralnikov in uničila } 0 ne‘:e™ Psu, bi je  dan in noč pri- 
vse bujno obdelano polje. Tako re je* vezo,n in ki ga plačilo ga svojo zve- 
zgodilo tudi leta 1738., 18G5. In I370.}3i°°° dobi le malo hrane in palico,

Vprašanje ali bi to  jezero popolno-! T et. ^ o t o s t o l Z i  * S b č T e  Z n k Z  
m a izsušili, ali pa dvignili njegovo |  grdem ravnanju voznikov s konju 
vodno gladino in iz presihajočega je -J n „ , 1
zera napravili pravo, stabilno jezero. J rea m tcmu nobene po-
najbrže še dolgo ne bo rešeno. Ce bi J „„ ^  nirnate «Društva
jezero popolnoma izsušili, bi namreč* . Bolje, ker vem,
vzeli tamkajšnjim prebivalcem ves d o - { ! . n.e izvršuje svoja 
zdan;i zaslužek in jim popolnoma sp ie -j t  .*• 1° moralo?
menili njihov način življenja. Nešteto} V našem kraju se kaj takšnega  ne 
ribičev, ki zdaj dan za dnem živi samo} z3^ a i ,d a  bi vognik, ki ravna slabe' 
od lova na ribe, lovcev in drugih kme-}* J l.{% ( ’car se Pa v mestu le redko 
tov, ki jih živi jezero, bi se na lepem} z0°di), na opozorilo odgovoril š« 
znašlo brez zaslužki. Poleg tega bi s i} Or°b°, ker ve, da ga čaka še hujša 
morali poiskati tudi vsi vinogradniki} kazen. če  ne pomaga samo opozorilo, 
drugo delo, Ob južnem delu jezera t  P^naga prav gotovo denarna kazen. 
namreč uspeva vinska trta, iz katere} 80 obvarovane tudi vse druge 
prešajo zelo dobro vino. T ita  uspevat z%vali.
samo zaradi milega podnebja ob je-1 Pri nas <Dru$tvo z a " varstvo H- 
zeru, če bi jezero osušili, bi tudi t r ta } rea dela in  uveljavlja svoje
ne uspevala več, ker bd ji bilo pre-} moč.

~  ^  s k ^ ^ n ic e  so 'i . | Zato dragi prija telji živali, sku.
delali načrte, da bi Nižidersko jezero J®. *®Plo jo  ob je7eru, bi izginile m } šajte doseči tudi tam, da se bo de- 
speljali potom prekopov v Donavo in z n-'1, zaslužek vseh tistih, ki jih I  jam ko pomagalo ubogi Hvali, ne sn- 
ga popolnoma izsušili. Tako bi kmetje zaP<K'u -'<? posebna tvomlca za pridobi-« mo $ članki v časopisih, zakaj besede 
pridobili velikansko ozemlje, na kate-1 van-e E - } same mučiteljem prav gotovo ne
rem bi lahko uspevalo najlepše žito.! Tako bo ta  košček zemlje s vsemiiffredo  do srca.

Kadar v poletni suši jezero upade svojimi lepotami in posebnostmi naj-J  Želim, da bi te moje besede čitale 
in se za več kilometrov zoži, tedaj je brže še za dolga leta ostal nedotak-} vse ljubiteljice Hvali in se oprijele 
zeml. a, ki _o pušča za seboj izredno njen. Ljudje bodo presnavljanje jezera} Uvo dela in pomagale in branile žir 
rodov.tna Kmetje tedaj hitro posejejo rajši prepustili naravnim silam ln se} vali dejansko pred mučitelji. 
zemljo ln pridelek jim veliko hitreje ne bodo vmešavali vanj s svojimi teh-} G o r i c a ,  ianuaria. 
dozori, kakor na drugem polju. Seve- ničnimi napravami. Ida IM.

častnik Milkoff je z letalom še ne­
kajkrat vratolomno zakrožil nad me 
stom, potem je obrnil letalo ln se vr­
nil na domače letališče. Tedaj prav 
gotovo ni imel niti pojma,, kako zgo 
dovinsko poslanstvo je Izpolnil.

Izvrstni strelci
Dva plemiča iz zgodovine se s pra­

vico ponašata, da sta bila najboljša 
strelca, kar jih je kdaj živelo na 
svetu.

Prvi je bil cesar Dorrucijan (BI do 
96); ta  je znal streljati z lokom in
strelico tako precizno, da je mogel 
sužnju, stoječemu v daljavi, strelico 
izstreliti tako, da mu je sfrčala med 
prsti, ne da bi jih ranila.

Drugi .rekordni' strelec je bil pruski 
princ Louis Ferdinand (1772 do 1806). 
ki je znal prav tako izstreliti kroglo.

Priljubljeni izgovori, 
ki ne operejo resnice

Vsi imamo za svoje napake takoj 
pri roki izgovor, ki pa ne opere vselej 
rejnice. Evo vam nekaj takšnih izgo­
vorov, ki jih srečujemo pri svojih bliž­
njih — in morda tudi pri sebi — vsak 
dan:

O svojih starših radi pravimo: »Ne 
_ _  žive s časom«. Površno in lahkotno

pred bombami, ker" zanje še vedeli ! življenje opravičimo takole: »Saj živi- 
niso, pač pa pred letalom snmim. Te- i 11,0 samo enkrat«. Krivico, ki smo Jo 
daj je Milkoff vzel prvo bombo iz ^ j  storili, skušamo zmanjšati z iz-
slame, se daleč iztegnil iz letala, pri eovoiom: »To je moj temperament«,
tem tvegal svoje življenje in jo cd- j Kadar imamo neuspeh, se radi izgo-
vrgel v globino. Potem še drugo. Po- I varjamo: »Mene tepe usoda«, če smo
zneje so dognali, da je prva padla na *caJ pogrešlH, pravimo: »Nisem mogel

vozilo s seboj, bi namreč zaradi gu- 
ganja prav lahko eksplodirali in le­
talo bi treščilo na tla. Zato so bombi 
kakor jajce previdno položili v slamo 
in Jih zavili. Potem je letalo odplulo, 
dvignilo se je v zrak in kmalu pri­
letelo nad Adrianopel. Meščani so se 
v paničnem strahu poskrili v hiše, ne

neki travnik, druga pa v bližino po­
staje. Na kakšno zane'ljivo merjenje 
namreč takrat pri vratolomni hitrosti 
70 kilometrov na uro, niti misliti ni 
bilo. Obe bombi sta sicer izkopali pre­
cej veliko Jamo, drugega se pa ni nič 
zgodilo.

drugače«. Posebno neprijeten je iz­
govor: »Vsak zase«.

To so izgovori, ki naj bi se jih in­
teligenten človek izogibal, zakaj izraz 
so naše miselnosti. Takšna misel 
nost pa ubija civilizacijo, napredek 
in ljubezen.

Kadar je  sla kraljevska |  ^ a lo  več šrine kulture
i  i  } V sedanjih časih je  res težko zadružina na izprehod |  živež, kar še najbolj občutijo mestni

V začetku 18. stoletja so imeli v L i-} . f i n, Pra,z;
zaboni kaj zanimivo navado, če se Je} , P ^ delavnikih, izletniki
kralj zjutraj peljal na sprehod, je nje } ™,lm0Kre a l’ P8, 2 dolo-
gov prihod po ulici najprej oznanil} en’m .namenom izprašujejo po deželi
trobentač, ki je na ves glas trobil v } za, Pn ,tem se Pa nekateri
veliko trobento. J  zelo.nevljudno vedejo.

pomenkovala:
»Pojdimo še v tole raztrgano bajto. 

Mamca ali imate kaj jajčk?« Ko jima 
je gospodinja povedala, da jih  nima, 
sta se prav  grdo obregrnila.

N ikar naj izletnika ne mislita, ds 
nista tem žalila preproste žene. 
Resda je  sama preprosta in njena 
hiša siromašna, vendar se vsakdo 
najbolje počuti doma, pod svojo rod­
no streho. Saj poznamo prav lep 
domač pregovor, ki prav i: »Ljubi je 
moj domek, pa če ga je le za en 
bobek.«

To mislim, občuti vsak pošten člo­
vek, ki ima količkaj srca. In tako

je oznanil njen prihod igralec na pl 
ščali, ki je stopal ob bobnarju z veli­
kim donečim bobnom.

Kadar sta se peljala pa inf an t ali 
infantka, Je njun prihod oznanil obo­
ist. Marsikdo se bo vprašal, kaj se je 
torej zgodilo, če se je cela kraljevska 
družina peljala na Jutm ji Izprehod 
čisto preprosto: njen prihod so ozna 
njali hkrati: oboist, trobentač, bobnar 
in igralec na plščaL

Saj niso tako pridne—
...namreč mravlje. .Delajo1 v gozdo­

vih samo od srede aprila do srede _ ______
oktobra, in še tedaj, če ne dežuje in}  morajo včasih po nedolžnem trpeti
A a  n <  711  M n i  n a l / a  i  K f n l i r A C i f n  r ____• • _če ni premrzlo.

Mravljice se torej zadovolje samo 
s 180 dnevi dela — če odštejemo še 
deževne dni, bi dobili celo manjšo šte j j 
vilko — in se torej res ne morejo po-;| 
našati, da so najpridnejša bitja na;| 
svetu. Rada zahajam  v kino. Takoj ko 

vstopim v čakalnico, me zagrne gosta 
;; megla cigaretnega dima. Vzame mi 

malo sape, a ko si opomorem, pogle- 
Po poročilih iz Holandske so letos dam na steno, k jer se mi poredno za-

Strah pred vojno?

skandinavski labodi za mesec dni pre­
zgodaj prileteli iz Skandinavije na Ho­
landsko, da bi tam  prezimili. Skandi­
navci se zdaj vprašujejo, ali to po­
meni, da jih čaka letos dolga in huda 
zima, ali pa morda labodi slutijo ne­
varnosti bomb na obali severnega 
morja in so se rajši še o pravem času 
umaknili na varno.

»Pametneje bi bilo, da bi pahljačo 
bolje spravili,« je  dejal.

»Nikar si ne ženite tega k srcu,« 
sem ga zavrnila. »Meni se zdi vse to 
prej smešno.«

»Povejte mi vendar, kaj ste napisali 
nanjo?« sem silila. Robertu se je nato 
stemnil obraz: »Ne ponavljam rad be­
sedi,« je dejal.

Pred mojim stanovanjem sva se lo­
čila. Segla sva si hladno v roke.

Drugi dan sem dobila poslovilno 
pismo od Roberta. Zahvalil se mi je 
za vse lepe dni, ki jih je preživel z 
menoj. Potem mi je očital prijateljstvo 
s Pierrom in dejal, da se mi nikdar 
ne bi približal, če bi vedel, da sva si 
z njim tako bližnja.

Takoj sem telefonirala v Robertov 
hotel in mu hotela pojasniti, da je ? 
zmoti. Bila sem pa že prepozna. Ro­
bert je bil že odpotoval.

Robertova obsodba me je zelo bo­
lela. Vendar sem imela toViko ponosa, 
da ga nisem več iskala. Delo in študij 
sta mi naposled pripomogla, da sem 
pozabila tudi na to bolečina 

•
Zdaj sem čisto zadovoljna s tvojo 

usodo. Imam svoj dom, svoje delo in

nekaj denarja. Včasih mi je sicer ne­
koliko dolgčas, takrat pa vzamem v 
roko kakšno knjigo, ali pa povabim 
svoje prijatelje. Danes na prim er pri- 
čakujein pisatelja knjige .Pariški spo­
mini*. Bogve, kakšno bo svidenje?
Skupaj se bova pogovorila o slikah, ki 
jih bom naredila za njegovo knjigo.

Čisto mtrna sem. Na m\Vj sem po­
stavila vazo z rdečimi Vrtnicami, ra*- 
stavila sem pa tudi svoje skice. Po­
gledala sem skozi-okno. Po jezeru je 
priplul parnik. Z" njim se je pripeljal 1 mi Jo vrgel pred noge,
Robert. KmalfS sem ga zagledala, kako zbadljivo dejal, da se v
stopa skozi vrt v hišo. Pripravila sem 
skice, pa tudi sama sem pripravljena 
na njegov prihod.

Robert Je pravkar odšel. Najprej
sva bila ob tako nenadnem svidenju 
oba v zadregi. Kmalu sva jo pa 
prebrodila, in bila sva spet kakor ne­
koč v Parizu, dobra, iskrena prijatelja^. 
Kaj je bilo bolj naravnega, kakor da 
sva ob mojih pariških skicah pogre­
vala spomine.

»Zakaj sle me takrat tako nenadno 
zapustili?« sem ca na lepem vprašala.

»Ali se ne spominjate zadeve s pah­
ljačo?« je vprašal Robert.

»V mojem spominu je vse zavito v 
meglo,« sem priznala.
' »Potem sem vam dolžan odgovora,« 
je dejal Robert. »Bil sem ljubosumen 
na Pierra, ker sem zanesljivo vedel, 
da je on odnesel vašo pahljačo. Po-:: 
čakal Sem ga pred umetnostno akade­
mijo in zahteval, naj mi jo vrne. Ve­
del sem se kakor divjak. Naposled je 
P ierre vzel iz žepa vašo pahljačo in 

potem je pa 
vam mora ro­

mantika od sile bedasta zdeti. Bil sem 
prepričan, da ima Pierre pravico tako 
govoriti, ker ga imate vi radi in sem 
v svoji divji ljubosumnosti na nos na 
vrat odpotoval iz Pariza.

Molčala sva. Potem sva si pogledala;; 
v oči in se od srca zasmejala. Na le-;; 
pem sem bila v Robertovem objemu 
in mu vrnila poljub.

»In kaj si napisal na mojo pahlja-;; 
čo?< sem ga čez čas vprašala.

Namesto odgovora je potegnil iz že­
pa pahljačo in mi jo podal. Razpela 
sem jo in prebrala. Na papirju, poru-!, 
menelem od časa, sem brala: »Je vous 
aime.« (»Ljubim te.«)

zaradi nekaj brezvestnežev, mirni in 
spoštovanja vredni izletniki.

A. S. P.

Opozorilo!

smeje tablica: Kaditi strogo prepo­
vedano. L judje naokoli pa kade, ka­
kor bi hoteli med seboj tekmovati.

Pozvoni, grem v dvorano. Film. 
Konec; Prevzeta od filma se dvignem, 
toda že me vzdrami cigaretni vonj. 
L judje se gnetejo proti izhodu večji 
del s cigareto v ustih ali roki. P ri­
jeten občutek, ko si moraš želeti sa­
mo to, da prideš na prosto s pla­
ščem brez luknjice, neprež-tanim klo­
bukom ali nezasmojenimi lasmi. Kaj 
zato, napis je pa le: Kaditi strogo 
prepovedano!

z . a

Še so dobri ljudje!
Kakor pridejo drugi ljudje, tako 

sem prišla tudi jaz po svojo m atei 
v bolnišnico, k jer se je zdravila. Bila 
je še zelo slaba, pa sva vendar po­
časi prišli do tram vajske postaje.

Hotela sem mami pomagati n» 
tram vaj, a takoj je prihitel tram vaj­
ski uslužbenec, pomagal mami vsto­
piti in jo peljal do prvega praznega 
prostora. P ri postaji je  pa spet p ri­
šel in ji rekel:

»Kar na ram ena se naslonite, st» 
lahko brez skrbi!«

Nisem vedela, kaj na j storim, toda 
uslužbencu sem se lepo zahvalila za 
njegovo ustrežljivost in počasi sva 
nadaljevali pot do najinega vlaka. 
Med potjo sem mnogo premišljevala 
o tem lepem dejanju in sem prišla 
do zaključka, da so na svetu še do­
bri ljudje, ki rad i pomagajo

C. C-
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BREZBARVNA DEKLICA

Josip Štiekelj:
Sadiarievo in 

vrtnarievo delo  
pozimi

(Gl. začetek v  prejšnji Številki)
Ko dovršimo redčenje pregostih vej 

v krošnji In obrezovanje, sledi neob- 
hodno potrebno snaženje dreves, ki je 
tako važno, kakor snaženje domačih 
živali. Z drevesno strguljo in z dre­
vesno ščetko očistimo po deblu in p o . 
vejah mah, lišaje in  staro skorjo, k i j  
so zavetišče škodljivcev in  ki ovirajo |  
dihanje teh delov dreves. Te odpadke 
pa moramo zbrati v primerne plahte, 
ki jih pred snaženjem položimo pod 
drevo in končno sežgemo, zakaj dosti 
je škodljivcev v tej nesnagi. Pri sna- 
ženju je pa treba paziti, da ne ranimo 
živih delov drevesa. Najhitrejše gre to* 
delo od rok po dežju, ko je skorja f  
razmočena. <

Snažen ju dreves sledi beljenje de-; 
bel in debelejših vej. Zaradi boljše; 
lepljivosti dodamo v apneni belež ne-; 
koliko krvi. Beljenje sicer ne zamori; 
škodljivcev, pač pa bela barva odbija; 
sončne žarke in  s tem zavaruje dre-; 
vesa pred naglo menjavo dnevne in; 
nočne toplote, ki povzroča pozebo.; 
Drevesa dobe po tem gladek lub, da; 
nimajo škodljivci zavetišča. Za to; 
opravilo je najugodnejši čas v januar.; 
ju in februarju. 1

Da pospešimo rodovitnost sadnega: 
drevja in večjo množino prvovrstnega: 
sadja, je treba drevesom gnojiti, zakaj: 
kjer nič ni, ne moreš ničesar dobiti.. 
Gnojimo pa ne ob deblu, temveč pod: 
kapom krošnje in  nekoliko dalje, ker: 
tam  so korenine sesalke. V travnatih; 
nasadih obrnemo rušo ter v tako na-; 
pravi jene jarke pognojimo s hlevskim; 
gnojem ali pa z umetnimi gnojili. Od; 
teh vzamemo nekako po 8 dkg super-; 
fosfata in 8 dkg kalijeve soli n a  vsaki; 
kvadratni meter. A ko je rast dreves; 
slaba, pognojimo ob začetku brstenja; 
in en mesec kesneje še s po 1 dkg seč­
nine. Po dovršenem gnojenju pokrije-; 
mo jarke spet z nišo tako, da so tla; 
zaradi košnje gladka.

Vsak umen sadjar ve ceniti korist, 
ptic, zato jim že v jeseni ali vsaj v. 
teku zime postavi gnezdišča in  poskrbi, 
s primemo hrano, da pozimi ne stra­
dajo in ginejo. S tem jih  tudi privabi 
v sadovnjak.

Vsak mesec po enkrat pregleda sad­
jar zalogo sadja v shrambah in  od­
bira nagnito, da ne okuži zdravega. 
Pri toploti okrog + 5* C in  v temnem, 
ne presuhem prostoru, se sadje na j­
dalj e ohrani.

Delo pri povrtnini pozimi
K jer zimska povrtnina ni na pro­

stem z vejevjem zavarovana pred me­
njavanjem toplote — zmrzovanjem in 
tajanjem  — je prav koristno, ako jo 
zavarujemo z razpadlim gnojem, ki ga 
potrosimo v vmesne prostore.

V kleteh in shrambah je treba več­
k rat pregledati vloženo zelenjavo, za­
kaj kaj radi se zakotijo tam  polži, 
miši in svinjice. Obenem treba sproti 
odstranjevati nagnito povrtnino.

V začetku januarja sejemo v zaboj­
čke solato berivko in pri nas še pre­
malo priljubljeno krešo. Zabojčke po­
stavimo n a  svetel in primerno topel 
prostor.

Kolikor imamo semena v zalogi, ga 
preizkusimo glede kaljivosti. Prav ta ­
ko tudi dokupljeno, ker letos bo težko 
dobiti zanesljivo seme. Sicer preti ne­
varnost, da bodo grede prazne.

Za rane setve treba tople grede pri­
praviti že sredi meseca Januarja, da 
bodo ogrete do začetka februarja, ko 
j* čas za te  setve. V ta  namen mo­
ramo tudi pripraviti slamnato Štorje 
n  odejo.

Preden bomo sejali in sadili spo­
mladi na vrtu, mora biti pripravljen 
kulturni načrt po navodilih o umnem 
kolobarjenju. S hlevskim gnojem ali 
■ kompostom gnojimo namreč tistim 
rastlinam, ki brez takega gnojenja ne 
uspevajo povoljno. To so solata, ka- 
pusnice, plodnice in špinača. Nasled­
nje Veto sledi na tem prostoru koren- 
stvo, tretjem  pa stročnice. Drugo in 
tretje  leto gnojimo po potrebi le z 
umetnimi gnojili. V četrtem letu sledi 
spet gnoja željna povrtnina, kakor 
navedena za prvo leto. Tako so pri­
delki obilnejši, pa tudi škodljivci in 
bolezni se ne razpasejo ali pa vsaj v 
manjši meri. Računajte, da povrtnina 
porabi v prvem letu 60% gnojilne 
»rednosti, v drugem 30% in v tre t­
jem 20%, zato je treba četrto leto spet 
gnojiti

Dalje prihodnjiS

Ali poznate tudi vi takšno 
brezbarvno, skromno deklico, ki 
toliko zamudi v življenju, ki 
ostaja zmerom v ozadju in ven­
dar ni prav nič slabša od dru­
gih? Dajte ji brati ta članek. 
Pomagal ji bo, da se bo izpre- 
menila.

»Tega ne znam, premalo sem spret­
na,« vzdihuje brezbarvna deklica. 
»Kako dolgočasen obraz imam, prav 
nič iotogeničen.«

Vendar nikakor ni tako nespretna 
in tudi tako dolgočasnega obraza 
nima. Toda brezbarvna je, brezbarvna 
od nog do glave. Vsi vemo, da je bila 
ondan povabljena na čaj k  zelo sim­
patičnim ljudem, toda nihče se ne 
more več točno spominjati njenega 
obraza, niti njene obleke. Vse na njej 
je  brezbarvno, l e  tri leta sedi v pi­
sarni za istim pisalnim strojem, in Se 
vedno je  ljudje ne poznajo po imenu.

Morda bi jo opazili, če bi imela 
rdeče lase, ali če bi nosila zmerom  
obleke kakšnega posebnega kroja. 
Morda, če bi se znala zelo dobro 
smučati, ali imela zmerom zelo lepe 
nogavice in čevlje. Morda tedaj, če 
bi bila izredno grda, izredno simpa­
tična, izredno živahna. Ker je pa ne- 
izrazna, nedoločena, skratka »brez­
barvna«, je nihče ne opazi.

Ali pa m o r a  biti takšna? To je 
včliko vprašanje. Pogumno odgovori­
mo: ne! Saj vendar lahko kaj poizkusi, 
saj vendar ni potrebno, da je  njen 
primer brezupen. In samo ob brez­
upnih primerih se uklonimo.

Danes je  devetdeset odstotkov vseh 
žensk in deklet prej neznatnih kakor 
izrazitih. Od teh devetdesetih odstot­
kov  jih samo šestdeset nekaj ukrene 
proti temu. Ostalih trideset odstotkov 
misli, da je  to potrebno zlo. Prvih 
šestdeset Ima prav, drugih trideset 
narobe. Vse to nima nič skupnega z 
denarjem, življenjskim  standardom, 
otroci, poklicem, delom in vsemi 
tistimi izgovori, ki jih tako radi na­
vajamo, kadar hočemo zagovarjati 
svoje napake. Tudi najpremožnejši, 
najbolj razvajeni ljudje so lahko brez­
barvni; ne moreta jim pomagati ne 
krzneni plašč ne zlata zapestnica. 
Osebnost je  bistvo naše notranjosti 
in je  čisto neodvisna od zunanjih 
okoliščin.

SKRIVNOST
Ce vprašamo »brezbarvno deklico«, 

ali rada vozi kolo, ali rada potuje, 
bere knjige, pleše, ali ima veselje do 
slikanja, do učenja tujih jezikov, 
bomo skoraj vselej dobili odgovor: 
»Da, že, toda ne posebno.« In kar je 
še huje: to bitje ne stori ničesar, da 
bi Izpremenila svoje stanje. Nekoliko  
se poskusi v šivanju, v  lepih umet­
nostih, v tem ali onem športu, ogleda 
sl kakšno slikarsko razstavo, uči se 
strojepisja, toda vse tako mimogrede. 
Energije, da bi eno teh panog obvla­
dala do popolnosti, te energije brez­
barvna deklica nima.

In vendar je  prav ena največjih  
skrivnosti pestrega življenja: v  eni 
stvari doseči prodoren uspeh. Ce do­
sežemo cilj, ki smo si ga zadali, smo 
se že povzpeli nad povprečnost. Ne 
samo to: če hočemo doseči uspeh, 

.moramo napeti vse svoje sile, razviti 
vso svojo osebnost, in čudno je, že 

.ob tem čutimo, kako postaja življe­
n je  pestrejše, vzbudljivo, pomenlji- 
: ve/še.
; Ljudje, ki se za nekaj zanimajo, 
'.znajo o tem tudi živo In zanimivo 
[pripovedovati. Neka moja znanka je 
'.zabavala vso družbo s pripovedova­
n je m  o vrtnarjenju, tako da smo ču- 
[tlll ob njenem pripovedovanju ne- 
! vidni tok življenja, veselje ob last- 
',nem znanju, zadoščenje po dobro 
;storjenem delu.
; »O vrtu še lahko govorimo,« bo kdo 
•.ugovarjal, »toda kaj naj govorim, če 
;ves božji dan sedim za pisalnim stro­
je m  in tipkam dolgočasna pisma?«
; Že vprašanje je napak zadano. Saj 
; vendar ne gre za pripovedovanje, 
; temveč za doživljanje dela. In dan za 
; pisalnim strojem, pa če je še tako 
[dolg, traja samo do večera. Vsak te- 
[den je nedelja in pred nedeljo sobotno 
[popoldne, ko se lahko vračamo v  svoj 
[svet in ga oblikujemo, kakor sl že- 
[limo. Storimo eno stvar, toda dobro, 
[bolje, najbolje1

: Z U N A N JO ST
I Pričnimo z lasmi. Nekoč so imeli 
I topel, zlat sijaj, zdaj so brezbarvni in 
'nekoliko klavrni. Prihodnjič imejte s 
1svojo frizerko tehtno konferenco. Že 
'•delate kisel obraz, posebno, ko vam  
'pravim, da si poleg svilnatega leska
• omislite še novo pričesko. To bo pa
• težko, pravite. Seveda/ Se na misel 
•mi ne pride, da bi vam ta trud za- 
\moičala. Vsako prizadevanje je  tež- 
;ko, če sl ga težkega delamo.
; Bledični ste, zato ste uporabljali 
[doslej zmerom svetlorožnat puder. 
[Poskušajte se zdaj za fzpremembo 
[okoristiti s to bledico in jo oživite 
[samo z nadihom diskretnega rdečila; 
[tako se boste zdeli nežni, ka t vam 
[nikakor ne more škoditi. Nikar se ne 
'.dajte premotiti, če vam bo vaša prl- 
I jateljica dejala, da ne ve, ali se vam  
'nova pričeska in novi puder res po- 
: dasta — ali niste dolgo imeli staro 
:pričesko, ne da bi bila komu marf

Kar se tiče oblek, se ravnajte po 
prav bistri opombi nekega modrega 
moža. Dejal je: Ženska se naj oblači 
tako, da bo podčrtala svoje najneznat- 
nejše vrline.

Kako je  prišel do te modrosti, ne 
vemo, toda vsekako ima prav. To po­
meni, da stori ženska, ki je vesele, 
živahne nravi, prav, če se oblači mir­
no in nevsiljivo, da to črto svojega 
značaja prijetno izravna. Skromne, 
brezbarvne ženske naj torej ne no­
sijo oblek, ki bi jih naredile podobne 
Pepelkam. Peščenorumeni in rjavi od­
tenki ne pridejo v poštev. Narobe pa 
tople barve, ki prijajo poiti: črna, z 
iskrico rdeče ali bele. Ali, če so oči 
sive ali sivozelenkaste (torej brez 
»prave« barve), poskusite s sivozele- 
nc barvo, samo nekoliko živahnejšo 
in spoznali boste, koliko bodo pri tem 
poskusu vaše oči pridobile.

POČUTJE
Brezbarvna dekleta in ženske trpe 

za pomanjkanjem vitalnosti. Skoraj 
nikoli niso popolnoma zdrave. Napo­
sled se sprijaznijo z glavobolom, ki 
jih pogosto muči, češ »da vsakogar 
od časa do časa glava boli«. Nič pa 
ne ukrenejo, da bi se pozdravile.

č e  že ne zdravnik in zdravila, naj 
vam pomagajo izprehodi in vsakdanja 
telovadba. Se tako vneta telovadba, ki 
traja teden dni, vam ne bo pomogla 
do dobrega počutja, medtem ko se 
boste gotovo bolje počutili, če boste 
telovadili vsak dan samo deset minut, 
toda vzdržali tri mesece.

GLAS
Da, glas! Kaj naj pa to pomeni? Ce 

verjamete ali ne: prikupen glas je 
zlata vreden Ce ste količkaj občut­
ljivi in muzikalični, boste to sami 
opazili. Zato je tudi vaš glas vreden, 
da ga kultivirate. Človeški glas je 
dragoceno glasbilo; učite se pravilno 
igrati nanj.

IN  TAKO DALJE . . .
Zbrali je treba vso voljo, da ube­

žite vsakdanjosti! Premislite, kaj bi 
najrajši, kaj najbolj ustreza vašim  
zmožnostim in vašemu veselju, potem  
se vrzite na delo! Najsi bodo cvetlice 
ali zvezde, obleke ali knjige, slike ali 
glasba, vse lahko uporabite, samo da 
spoznate; rojena sem za nekaj dru­
gega, kakor da bom vse življenje ne­
opazna »brezbarvna deklica«!

(Po švicarski Anabelli)

Naša kuhinja
KAJ BO TA TEDEN NA MIZI?
Četrtek: Jota. Z v e č e r :  Mlečna 

kaša.
Petek: Fižolova juha, cvetača v so­

lati, krompir v kosih. Z v e č e r :  P ra­
ženec.

Sobota: Goveja juha z vlivanci, go­
vedina v omaki,i krompirjevi cmoki. 
Z v e č e r :  Kislo zelje, koruzni žganci.

Nedelja: Cvetačna juha, telečji zrezki 
v omaki,’ makaroni, solata, pečena 
jabolka. Z v e č e r :  Krompirjev guljaž,3 
solata, kompot.

Ce hočeš biti res elegantna — pa če­
prav imaš plašč, star že več let — 
moraš gledati, da nekaj tistih oblek, 
ki jih imaš, prenarediš po novi modi, 
da so temnobarvne in preneso a part ne 
malenkosti. K modnim malenkostim, 
ki igrajo veliko vlogo, spada nedvomno 
ročna torbica. Gornja slika nam kaže 
dvoje zelo zanimivih ročnih torbic. 
Prva je športna, velika torbica, za 
dopoldansko nakupovanje; nosimo jo 
k športnemu plašču in kostimu. Druga 
je popoldanska torbica, spet moderne 

stalinske obliko.

Za manj hladne zimske dni, ko posije sonce in otaja sneg, je praktičen gor. 
nji športni plašč iz rjavega volnenega kockastega blaga. Posebno zanimiv je 
izredno enostaven kroj, ki je moderen dolgo let. Velika ročna torbica pod­

črtava preprosto eleganco tega modela.

Ponedeljek; Goveja juha z nastr­
gano kašo, kisla repa, krompirjev pire. 
Z v e č e r :  Govedina od kosila v so­
lati, čaj, medenjaki.*

Torek; Prežganka, paradižnikova 
omaka, makaroni, solata. Z v e č e r :  
Krompirjevi zrezki, radič v solati.

Sreda: Ohrovtova Juha, pljučka v 
omaki, vodni cmoki. Z v e č e r :  Krom­
pirjev riž.

Pojasnila:

» Govedina v omaki: Za pripravlja­
nje te jedi uporabimo govedino, ki 
smo jo kuhali v juhi Ko juha že 
nek„j časa vre in že dobi dober okus, 
vzamemo meso iz juhe in ga posebej 
uporabimo. Posebej zarumenimo na 
masti ali olju 3 deke kruhovih drob­
tinic, sesekljan strok česna, zelen pe- 
tršilj, nekoliko popra in prav malo 
limonovega soka. Vse skupaj zalijemo 
z nekaj zajemalkami juhe. V tako pri­
pravljeno omako vložimo meso in ga 
dušimo dobre pol ure. Meso potem 
zrežemo na rezine in Jih z omako po­
lite nesemo na mizo. K  tako priprav­
ljeni govedini se zelo dobro podajo 
krompirjevi cmoki, pa tudi kruhovi in 
vodni cmočki.

» Telečji zrezki v omaki: Kos tele­
tine, najbolje od stegna, zrežemo na 
lepe zrezke, ki jih prav dobro potol­
čemo, nasolimo in povaljamo v moki. 
Na masti ali kakšni drugi maščobi za­
rumenimo malo prav drobno seseklja­
ne čebule in ne prevelik strok česna. 
Ko vse skupaj zarumeni, vržemo v 
mast zrezke in jih na obeh straneh 
lepo rumeno zapečemo. Ko so tako 
opečeni, jih vzamemo iz posode in jih 
zdevljemo na krožnik. Ostanek masti 
potresemo prav malo z moko in ko ta  
zarumeni, jo zalijemo z juho, lahko 
pa tudi z vodo. Ko se vse skupaj dobro 
prevre in postane omaka gosta, zdev­
ljemo zrezke nazaj, pustimo, da še 
enkrat dobro prevrejo in jih s kakš­
nim dodatkom nesemo na mizo. Oma­
ki lahko po okusu pridenemo tudi pa­
radižnikove mezge.

* Krompirjev guljaž: Nekaj ne pre­
velikih krompirjev olupimo in jih zre­
žemo na kocke. Na maščobi prepra­
žimo čebulo in sladko papriko. Ko če­
bula zarumeni, pridenemo žlico para­
dižnikove mezge in še nekoliko popra­
žimo. Potem dodamo na kocke zreza­
nega krompirja in vse skukaj še dalje 
pražimo in mešamo, da se nam  nič 
ne prismodi, čez  nekaj časa zalijemo, 
osolimo in dušimo toliko časa, dokler 
se krompir ne zmehča. Ce smo preveč 
zalili in  je jed preredka, podmetemo 
nekoliko moke, prav tako kakor pod­
metemo kislo zelje ali repo. Krompir­
jev guljaž je zelo dober, izdaten in 
poceni.

* Medenjaki: Potrebujemo 2 >/* žlice 
sladkorja, 2 žlici medu, 1 jajce, cimet, 
stolčene dišeče klinčke, moke in  na­

strgane limonove in pomarančne lu­
pinice. Sladkor penasto vmešamo z
rumenjakom, pridenemo mrzlega medu; 
cimet, klinčke, lupinice in na zadnje 
toliko moke, da ugnetemo precej trdo 
testo. Testo pustimo nekaj časa poči. 
vati, ga zvaljamo in izoblikujemo v 
poljubne oblike. Vsako obliko posebej 
namažemo z beljakom in jih lepo 
zlatorumeno spečemo. Medenjaki so 
zelo dobri in  se tudi dolgo ohranijo.

Soma si pomagal!

Nedostatki tvojega stanovanja
Ce se li zdi tvoja soba previsoka, 

temu lahko odpomoreš...

... če daš strop prepleskati v tem­
nejšem tonu kakor pa stene. Tako so 
zdi težji in pričara sobi večjo domač­
nost.

... če v primerni višini potegneš ume­
ten strop iz poceni trstičnih plasti. 
Opozarjamo pa, da se to poda samo 
modemi sobi z ravnim pohištvom!

... če stene v primerni višini (neko­
liko nad glavo) prevlečeš s poceni kre- 
tonom in ga pritrdiš z močnimi glad­
kimi deščicami.

Ce ti je treba samo roko dvigniti in 
že sežeš do stropa, se boš izognila ne­
prijetnemu občutku...

... če boš dala stene in strop pre­
pleskati z isto svetlo barvo. A ne be­
lo, najbolje Je peščenorumeno!

... če izbereš majhne slike, a jih ne 
obesiš v višino oči kakor običajno, 
temveč niže, tako da jih  sede lahko 
udobno opazuješ.

...svetilko pritrdiš čisto na strop, in 
sicer tako, da bo razsvetljevala tudi 
ves gornji del sobe.

Porabni nasveti B
Marsikatera ženska si zavoljo svoje 

pričeske komaj upa zmigniti z glavo. 
Nikar ne bodite sužnja vaše pričeske 1 
Prav malo zmršeni lasje so veliko 
lepši, kakor kodri, ki so podobni iz 
pločevine zvitim cevkam.

Ali kdaj operete vašo ščetko za či­
ščenje obleke? Ali samo takrat, ko 
že ne morete obleke več do čistega 
oščetkati?!

šolske naloge in mraz, to  je pa le 
na lepem preveč za vašega šolarja. 
Pustite, da otroci pišejo svoja šolske 
naloge in se uče v topli kuhinji ali v 
postelji pri dobri luči in dobro odeti. 
Novotarija tega načina učenja bo zelo 
dobro vplivala na uspeh.

S papirjem morate zdaj varčevati. 
Zato kupite za kuhinjo in  otroško 
sobo šolsko tablo, kredo lin gobo.
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Vzgoja dojenčka
N apisala  dr. Tavčar -Konvalinka

(Gl. začetek v prejšn ji številki!)

Hranjenje ob istem času, točno na 
minuto, kopanje dnevno ob isti uri, 
redni sprehodi na svežem zraku naj 
bodo temelji dojenčkove vzgoje.

Hitrost duševnega razvo.a ni odvis­
na samo od prirojene dispozicije, am­
pak v veliki meri od okolice. Medtem 
ko je zelo koristno pospeševati telesni 
razvoj s pravilno nego in prehrano 
ne smemo pospeševati umetno njego­
vega duševnega razvoja. Bolje je, da 
pustimo dojenčka v miru, kakor da se 
po ure bavimo z njim  in ga učimo 
raznih umetnosti. Za te so zlasti spre­
jemljivi nervozni dojenčki, ki zna,]© 
izvesti celo vrsto ukazov: pokazati ka­
ko je velik, m ahati v pozdrav, prositi 
s tleskanjem rokic itd. — in to že v 
nežni mladosti, ko leži njihov zdrav 
vrstnik še neumno v posteljici. Da ta ­
ka umetna dresura, vkljub izredni 
ljubkosti, ni v korist njegovemu živ­
čevju, si lahko mislite.

Zdrav dojenček v prvih mesecih pre­
spi 21—23 ur, zbudi se le k hranitvi 
ob določenih obrokih. Brezobzirno je 
buditi dojenčka iz spanja zato, da 
l a h k o  občuduje m aterin obisk njegove 
modre očke. Kaj bi porekla dotična 
gospa, če bi ji dojenček vrnil obisk 
o polnoči in  jo zbudil iz njenega slad­
kega spanca? Cim manj obiskov k do­
jenčku, drage matere! Dober instinkt 
naših prababic jim je veleval, da so 
dojenčka skrivale pred tujimi ljudmi, 
češ, da ga bodo urekle! Niso sicer ve­
dele, kako se to zgodi, ali pogosto so 
opazile, da je dete po obisku zbolelo. 
Mi vemo, kako zelo občutljiv je dojen­
ček za razne bolezni, katerim iščejo 
matere vzroka v prehlajenju in  ne, 
*tot bi bilo pravilno, v okužemju. Na­
hod predstavlja za odraslega le ne­
prijetnost, za dojenčka pa težko obo­
lenje, ki se pogosto konča s pljučnico; 
torej življenjsko nevarnostjo. In  nju 
hod je kužna bolezen, ki jo prenesejo 
pogosto obiski na dojenčka.

Ko minejo prvi štiri »neumni« me­
seci, ko se prične v dojenčku buditi 
Interes za okolico, ko »šteje« svoje 
prstke, grabi za odejico itd., je čas, da 
prisk.bimo dojenčku zaposlitve — za­
bavo, to je igračko. Zapomnite sl, dra­
ge matere, da ni vsaka stvar dobra za 
Igračo. Ključi, gumbi, trske, škatlje, 
•teklenice, svinčniki in  drugo so prav

neprimerne igračke za dojenčka, ker 
postanejo lahko nevarne. Zgodijo se z 
njimi lahko razne nesreče in nemalo 
takih igrač je že veljalo dojenčka živ­
ljenje.

Mati da dojenčku škatljico iz le­
penke, dojenček jo nese v tista, lepen­
ka se razmoči, pločevinasta zaponka 
zdrči dojenčku v sapnik in  dete se za­
duši. Ali oni siromaček, ki mi ga je 
prinesla m ati zvečer v ordinacijo, češ, 
da ni pri zavesti. Ko pregledujem do­
jenčka, mi udari v nos vonj po toba­
ku, ki je prihajal nezavestnemu do­
jenčku iz ust. Na vsiljivo vprašanje in 
prigovarjanje mi prizna, mati, da je 
dala dojenčku za igračo moževo pipo. 
Dete je pipo popolnoma oblizalo in 
pri tem požrlo ves tobak; moj sum 
na zastrupitev dojenčka s tobakom se 
je pokazal kot pravilen, ker sem pri 
izpiranju želodčka dobila vse polno 
tobaka in žlindre. Polagoma se mu je 
vrnila zavest.

Torej, drage matere, pazite, kaj da­
ste dojenčku za igračo. Igrača mora 
biti iz enega kosa, gladka, brez ostrih 
robov, ne sme iti ob barvo, ne sme biti 
pretežka in takšna., da se da dobro 
shažiti. Dokler še dojenček ne zna se­
deti, mu obesimo igračko na bel trak 
nad posteljico, da je ne more vreči r a  
tla  in se igrača ne more umazati. Ne 
dajajte dojenčku igrač iz blaga, krzna 
ali volne, še manj iz stekla ali por­
celana. Igrača mora biti dovolj trdna, 
da prenese, če se dete o priliki nanjo 
vleže ali usede. Najbolj higienične so 
igračke iz sivega gumija ali trdnega 
celuloida. Te igrače so gladke, trdne 
in  se dajo dobro snažiti. Mlademu do­
jenčku ne kupujte močno ropotajočih 
ropotuljic, hrupni zvoki dojenčka dra­
žijo, da postane nervozen. Sele sta­
rejši dojenčki imajo veselje z močno 
ropotajočimi igračami.

Važno je tudi, da ne damo dojenčku 
nikoli več, kakor eno igračo naenkrat, 
ker z več igračami dojenček ne ve 
kaj početi.

To je nekaj glavnih smernic za vas, 
drage matere, ki naj vam olajšajo 
vzrejo vašega miljenca. Snaga, red, 
točnost in doslednost so najbolj važna 
pravila pri negi dojenčka, ki vam jih  
ne morem dovolj priporočati.

Dre Jule A. Pretnfaik

Problem št. 160
Sestavil P. A. Orlimont

M at v dveh potezah 
Lepa, a  tudi zapletena zadeval

Delovna ženska se oblači preprosto i~ smotrno. Gornja modela kažeta < ■ 
dvoje posebno praktičnih oblačil za žensko, ki nima bogve koliko izbire v ■ • 
garderobi. Obleka je iz modro belega drobnokockastega volnenega blnga, ži- 
votek spredaj je temnomoder. Kostim je iz svetlejšega in precej debelega 
volnenega blaga, jopica je precej dolga in se zapenja z gumbi, spredaj pa 
veže s pasom. Posebno elegantno je položeno nizko, baržunasto mehko 

krzno, ki tvori dva velika, udobna žepa.

Za spretne roke

IZ STAREGA NOVO
Kako si prenoviš p o n o š e n o  obleko 

*

Svoboda za vsako ceno
Pred dvajsetimi leti je mojster Teich- 

mann dospel do naslednje pozicije z 
nekim amaterjem:

Kotiček
N aš nagradni natečaj

za  praktične g o sp o d in je
Za vsak prispevek, objavljen v tej 

rubriki, plačamo 10 lir

Krompirjeve palačinke
*/« kile krompirja skuhamo. Ko je 

tisto mrzel, ga pretlačimo, pridenemo 
mu nekaj sesekljane in na masti pre­
pražene čebule, zelenega peteršilja, 1 
Jajce, soli, popra in 15 dek enotne 
moke. iz  tega zamesimo gladko testo. 
To testo zrežemo na za jajce velike 
kose in zvaljamo vsakega na 3 do 5 
milimetrov debele mlince, ki jih spe­
čemo na malo masti ali masla. Ko pa­
lačink* zlato zarumenijo, Jih nam a­
žemo z marmelado ali jih pa osolimo 
tn potresemo s parmskim sirom in 
serviramo s kislim zeljem.

A. A., Ljubljana.

Jabolčni cmoki

Skuhaj šest debelih krompirjev, jih 
®upi in pretlači. Stlačene krompirje 
®fa'esi na desko, pridaj 1 jajce, pol kile 
enotne moke in nekoliko soli. Iz tega 
'J Sne ti testo, ga razvaljaj za mezinec 
debelo in  nareži iz njega štirioglate 
krpice.

Posebej olupi jabolko, ga zreži na 
koščke in vsak košček povaljaj v slad­
korju. Tak košček jabolka položi na 
jsako krpo, ki jo zavij tako, da je ja ­
bolko popolnoma pokrito. Tako pri­
pravljene cmoke kuhaj 12 m inut v 
slani vedi. Kuhane jemlji previdno iz 
^ode, jih pokladaj na krožnik to za­
beli. če  hočeš, jih potreseš lahko tudi 
» sladkorjem in cimetom.

K. M., Ljubljana.

Nekaj za tiste, ki nosijo modre čevlje
2e nekaj časa se čuti pomanjkanje 

Po modri kremi za čevlje. Res jih lah­
ko osnažimo z belo kremo, vendar po­
stanejo kaj hitro sivkasti, izgubijo 
fesk, tako da se skoraj ne vidi več 
prvotna barva. Temu pa kaj lahko po­
magate!

Namažite modre čevlje enkrat na 
teden s črno kremo, jih  zdrgnite na j­
prej s ščetko, nato pa s flanelasto ali 
volneno cunjo. Uspeh ne bo izostal. 
Čevlji bodo dobili spet temnomodro

| barvo in  se bodo, kar je tudi važno, 
spe S lepo svetili. Poizkusite!

V. M., Ljubljana.

Kako sl naredite toaletno milo
V drogeriji kupite zavitek šampona. 

Raztopite ga v pol litru mlačne vode 
in dobro premešajte. Tej mešanici do­
dajte še žlico kolonjske vode.

Pripravite si kakšne majhne poso­
dice lepe oblike, jih dobro in čisto 
umijte in do suhega izbrišite. V te 
posodice nalijte pripravljeno mešanico 
in jih postavite na hladno. Vsako jutro 
odlijte vodo, ki se nabere na vrhu v 
posodicah. V štirinajstih dnevih se bo 
posušilo milo, ki se je usedlo v poso­
dicah. Denite ga še enkrat za nekaj 
dni na suh prostor, da se bodo posu. 
šile še stene in ga pričnite uporabljati.

B. D., Ljubljana.

Če Vam je težko pri srcu 
in si želite malo razvedrila, 

potem sezite 
po »Družinskem tedniku«!

Med prispevki, ki smo jih dobili in 
jih še dobivamo za naš nagradni n a ­
tečaj, beremo tudi takšne recepte, ki 
jim kaj težko verjamemo, da so 
preizkušeni.

Nekateri naši bralci so se pritožili, 
da jim nekaj receptov, ki so bili ob­
javljeni, ni uspelo. Zato smo sklenili, 
da bomo odslej naprej objavljali samo 
recepte, ki so res preizkušeni, zakaj 
le s takšnimi res lahko koristimo. Re­
ceptov pa, ki bomo o n jih  izvedeli, da 
niso preizkušeni in so bili napisani sa­
mo zato, da bi dobil pisec zanje dolo­
čeno nagrado, nikakor ne bomo več 
honorirali. Zato nam  pošiljajte res sa­
mo dobre, današnjim časom in raz­
meram primerne kuharske recepte in 
praktične nasvete.

Kolikor več dobrih in preizkušenih 
receptov in nasvetov nam boste posla­
li, toliko boljši bo naš kotiček. Zato 
se potrudite in pobrskajte samo med 
tistimi zapisanimi ali nezapisanimi re. 
cepti, po katerih ste že sami skuhali.

Za vsak prispevek, objavljen v naši 
rubriki «Kotiček za praktične gospo­
dinje*, plačamo 10 lir. Znesek lahko 
dvignete v naši upravi takoj po objavi 
v »Družinskem tedniku«. Po pošti po­
šiljamo šele takrat, ko se nabere več 
takšnih nakazil.

Vse prispevke naslovite na: Uredni­
štvo »Družinskega tednika« (KotičeJC 
za praktične gospodinje), Ljubljana, 
Poštni predal 345.

Katera izmed vas ne pozna tožbe o 
raztrganih gubah na krilu, o obleki, 
ki ima mastne ali drugačne madeže,
0 oguljenih komolcih in pazduhah itd.
Poglobite se v spodnje predloge in 
prav gotovo boste našli za svojo obleko 
primeren nasvet, kako si jo boste po­
pravili in prenovili. Saj se vsajka izmed 
nas dobro zaveda, da prenovljena oble­
ka, ki jo rada nosiš, več pomeni v gar-
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derobi kakor tri druge, ki ti niso po 
volji ukrojene ali se ti ne podajo ah 
se slabo v njih počutiš. To je veljalo 
nekoč, ko nismo štele točk, zdaj pa 
še tembolj.

Prinašamo vam navodila za sleher­
ni nedostatek, ki ga boste lahko po­
pravile z nekaj dobre volje na svoji 
priljubljeni obleki.

če tik pod ovratnikom svoje naj­
ljubše obleke odkrijete masten ali
drugačen madež, ki ga ne morete _ _ ______
dobra očistiti, si ukrojite živahnobar- pr0gi primemobarvnega baršuna, ki se 
ven telovnik iz rižastega baršuna in na krilu končata v obliki žepkov.

če  ste se svoje solidne, zaprte delov­
ne obleke že naveličali, jo poživite s

če je torbica, ki jo dan za dnem 
nosite pod pazduho, ogulila volneno 
obleko pod paznuho, napako popravite 
tako, da si na vsako stran od sedelca 
do pod bokov, in sicer tako, da ostane 
spredaj in  zadaj širok pas nepokrit, 
všijte nasprotnobarvno blago. Okrog 
ovratnika si zavežite ovratnico iz iste-? Beli je začel igrati s figuro manj 
ga tvoriva. * in je za napad še eno žrtvoval, čr-

če so komolci na črni volneni* nemu se je že zdelo, da se je rešil 
obleki že čedalje tanjši, jih prevlecite ♦ najhujšega. Beli gradi vse upe na sil 
z rožnatim volnenim blagom tako, da? nega g7 kmeta in mu brezobzirno utre 
bo približno srednja tretjina rokava? pot.
prevlečena s takšno progo. V isti v i-j 1. TXh6!, S xh6 [trdnjava mora
šini z rokavom pošijte tudi životek in j  krotiti lovca] 2. Dg5, Sf" [Bela dama
po vsem rožnatem polju izvezite maj- * je grozila skočiti na d8 ali na h6. Kaj
cene črne cvetlice ali pa petljice. |s e d a j?  Dd8 ne gre več in h6 tudi ne].

če pa kroj obleke tega ne dovoljuje, 1 Dd8+!! [Sijajno; omogoči h6 in
potem kratko in malo polovico rokava Z zapre trdnja,vi osmo vrsto]. SXd8. 4.
pošijte z črnordečekockastim blagom 1 116 *n nikakor ne more preprečiti,
in  životek primerno okrasite. ♦ da bi se beli kmet ne žrtvoval in  tako

če  obleka nori rokav i n i več čisto  i izsUU preobrazbo g a m e ta  v damo, ki
neoporečna, se nikar ne bojte prerejj**® ” ‘ 8̂ ah? ^ tov^ f 0p0če- Nenav*den » t i  K.mti« ------- ---r-nt i it-t> i  primer, da beli vseeno zmaga, čepravzati životka in rokavov in spet s e š i j te l^ ^  r  “  T  jr*3 ,’ ,cf prav
tako, da dobite neke vrste naprsje iz ? lma damo- trdnjavo m dve lahki fi- 
drugega blaga.

če so se gube na rjavi delovni oble­
ki spet raztrgale, jo ozdravite tako, da 
ji podaljške gub kratko in malo po­
šljete s progami olivnozelenega blaga, 
na životku pa v obliki sedelca pošijte 
enako široke proge počez.

če se je gornji del skoraj čisto nove 
volnene obleke pri pranju tako uskočil

► guri manj. Silna je moč podprtih svo-
> bodnlh kmetov!

Oblegana trdnjava
Retijeva otvoritev 

I, Kashdan-—J. A Horowitz 
Newyork 1937.

1. Sf3, d5. 2. c4, d4. 3. g3 [3. e3 je
„ . , . . . .  , . . . .  , »močneje] c5. 4. Lg2, Sc6. 5. o—o, e5.ga tako razširite, da mu všijete d v e |6_ e4 [&.no Sredisče ^  ^  ne d&’ ^

razbiti, vendar je 6. e3 še vedno ka- 
• • zalo poskusiti] Lg4.

7. h3, Le6. 8. d3, f6. 9. Sa3, Dd7. 
10. Kh2, g5. 11. Sc2, h5 [beli je čisto

Sijete v poljubni obliki, morda kar
nasprotnobarvnimi trakovi, ki jih po-:: potisnjen v obrambo] 12. Sgl, Sge7.

13. Ld2, Sg6. 14. a3, Lg4! [ker se je
počez v obliki sedelca, in  s temi tr a - :; nasprotnik dobro zavaroval v trdnjavi, 
kovi pošljete tudi žepke. j j mora črni vreči v boj svoje najboljše

če  hočete po vsaki ceni pokazati;; napadalne čete, da si s silo utre va- 
svoj ozki pas, potem si čez svojo je-;;njo pot].
klenosinjo volneno obleko pripn ite;; 15. hg4 [na 15. f3 bd črni najbrže
tesen črn životek, ki ga spredaj za­
pnete z gumbi.

če  so se vrezani žepi na čmobeli 
kockasti obleki strgali, dele primemo 
nadomestite z živordečim volnenim

Tako imenovana mala obleka iz 
s tega volnenega blaga. Tista, ki 
vitka, kakor dama na gornji 
lahko privošči razkošje, da teko črte 

na obleki povprek.

si omislite črn lakast pas.
In  če se boste jezili, da si ne mo­

rete kupiti nove obleke, se rajši vese­
lite, da ste tako spretni, da si iz 
starega naredite novo in pobrskajte po 
naših predlogih.

odvrnil Sf4], hg4+. IG. Sh3, Sf4! [nov 
naskok] 17. gf4, ef4. 18. f3, gh3. 19. 
Lhl [beli je le dosegel, da vsaj za­
časno zapira položaj], Se5. 20. De2, 
Ld6. 21. Tgl, ooo. 22. b4 [beli takoj

blagom, prišij te še rdeč ovratnik in : i pograbi priliko za protinapad in pn-

[7. Sxc6 razvija nasprotnika, 7. SXf7, 
8. Del. g3. 9. SXh8, Lf2 10. Ddl, 

12. cd5, hg4. 13. Le2, 
tudi 7. SXg4, d5! ali 

SXg4, d5. 9. ed5, 
8. SXc6+, dc6. 
ne prinese tudi 

10. d3, Sh5. 11. Del, g3.
10. Del, g3. 

De3. Tg6. 
La3+, 
Lf3+.

REŠITEV PROBLEMA ST. 158.
X. Td2 (nujnica).

REŠITEV PROBLEMA ST. 159.
_ ]■ » e l  (grozi 2. Dc3+ in  3. Sa3 ali 
Se3 m at), d2 ali Sd2.

3. D d l+ I

čne se divja tekma] b6. 23. a4, Th4. 
24. Lel, T4h8. 25. Ld2 (da zavre fe4, 
vendar najde črni pravo pot! Tdg8! 
2G. a5, g4 27. LXf4, SXf3+. 28. LXfS, 
LXf4+. 29. K hl, g3! [vojska že vdira] 
30. TXg3 [edino še zadržuje polom] 
TXg3. 81. ab6, Tbg8! 32. ba7, DXa7! 
[oblegani se ne šali in črni je moral 
dobro računati] 33. Lg4+! T8Xg4. 34. 
DXg4+, TXg4. 35. TXa7 [materialno 
je beli vzdržal, toda kralj še ni varen] 
Tg2. 36. Sel, Tf2. 37. Kgl, h2+. 38. 
KXf2, hlD . Bela vojska se je predala, 
saj je sovražna premoč le prehuda. 
Nafi odločni napadalec je oni izziva­
tel j, ki je lani podlegel Resbewskemu 
v boju za ameriško prvenstvo.

Napad po starih zgledih
Dublin proti Cambridgea 

Irci so podlegli Angležem 
v kraljevem gambitu 

1. e4, e5. 2. f4, ef4. 3. Sf3, gS. 4. Lei, 
gi. S. Se5 [na 5. oo! ima črni zelo 
težko obrambo, tudi 5. Sc3 ali 5. d4 
sta  nevarni potezi, žrtev 5. LXf7 pa ni 
korektna] Dh4+. 6. K fl, Sc6 [tudi 
Sf6, Sh6 ali f3 ni slabo] 7. LXf7+
N adaljevanj•  « 4. stolpcu pod tr to
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»Ali hočeš v bar?« že le l JI Je p o ­
kaza ti, d a  je  tu d i o n  p rav  ta k o  
Ivajen te g a  velikega, razkošnega h o  
te la , d a  n ič  n e  z a o s ta ja  za svetov- 
n ja šk im i raz v a je n c i k i j i  mogoče 
u g aja jo .

S koraj začudeno  g a  je  pog ledala
in  p rik im ala .

Poslovila s ta  se od gospe Lozi- 
čeve, d rugega  p a  ta k o  n i b ilo  p ri 
m izi. Bogve, kam  so se razgubili.«

B a r je  bil p ed  p lesno  dvorano, 
tak o  rekoč v k le ti, š iro k e  stopnice, 
okrašene z le stenc i in  s tensk im i 
zrca li so vodile do dokaj velike 
sobe, zg ra jen e  v  km ečkem  slogu, 
z visokim i barsk im i stoli, m izo za  
m ešalce in  n eka j udobn im i n as lo ­
n ja č i, za tis tega , ki se n a  visokem , 
okroglem  sto lu  n i dobro počutil. 
V ra ta  v b a r  so b ila  n a  s teža j od­
p r ta . P ridušen i, p a  tu d i g lasnejši 
glasovi, sm eh  in  celo p e tje  jim a  
je  udarilo  n a  ušesa, kom aj s ta  s to ­
p ila  n a  stopnice.

A lenka je že h o te la  reči, n a j se 
v rn e ta , to d a  bilo je  prepozno. S 
stopn ic  si v idel skozi o d p rta  v ra ta  
n a ra v n o s t v b ar. S redi b a ra  je  
s ta la  Irin a , držeč v roki kozarec z 
o ran žasto  p ijačo , zibaje se v bokih 
sem  in  t ja .  O čitno  je  n eka j zelo 
zan im ivega pripovedovala, zakaj 
vsi so jo  n ap e to  poslušali. Med 
drug im i je  spoznala  A lenka tu d i 
Tonko, K oka in  obe Lozičevt de­
kleti. O čitno  so poznali I r in o  že 
od p re j.

»Torej b ra n ila  se je, d a  bi Jo iz­
volili za lepo tno  kraljico,« je  vzklik­
n ila  I rm a  in  se p rek a n jen o  sm e­
ja la . Po g lasu  jo  je  A lenka spo­
znala , d a  je  že nekoliko v in jena . 
»O, dobro ta k tik o  im a to  dekletce! 
B kalar je  zanesljivejši k ap ita l ka­
kor p a  tu k a jšn ji  m ladiči, k i n im ajo  
n ič  in  dosti govore... Z daj živ ita  
sk u p a j že pol le ta . Povsod ga 
sp rem lja... n a  zuna j k a jp ak  kot 
ta jn ic a . In  razen  te g a  im a  še re ­
zervo, m ladega a rh ite k ta , ki bo še 
vesel, d a  ga bo m ara la ... S aj ste  
g a  danes videli.. Z a lju b ljen  je  do 
ušes in  slep za  vse. P rav im  vam . 
dobro je  vedela, zak a j se je  b ra ­
nila...«

N jene besede so pada le  v tiš ino  
trd o  in  jasno . A lenka je  ču tila , 
kako  jo  ob vsak i za g r in ja  val s ra ­
m u in  p o n ižan ja . Ali se bo še kdaj 
m ogla o p ra ti teh  kriv ičn ih , z laga­
n ih  obdolžitev? Srd, ki doslej ni 
vedela, d a  ga m ore obču titi, jo  je 
vso prevzel. N ajra jš i bi s top ila  k 
te j n es ra m n i ženski in  ji v obraz 
zabrusila , k a r  ji gre! V endar je 
s ta la  kakor p rikovana  n a  s to p n i­
cah . želeč si sam o. d a  ju  n ihče  n e  
bi opazil.

še le  čez tre n u te k  Je pogledala 
M arka. Njegov obraz je  bil tako  
bel, kakor ga še n iko li n i b 'la  
videla. U stnice so m u d rh te le  ka­
kor u ža ljenem u  o troku.

Zdaj so ju  tu d i že opazili. I r in a  
Je obm olknila  in  kak o r v zadreg i 
izp ila  kozarec. Vsi d ru g i so rad o ­
vedno  čakali, ka j bodo še doživeli. 
To je u te g n ila  p re b ra ti  po n jih o v ih  
n esra m n o  zvedavih  obrazih , ki so 
se n as la ja li n a d  n je n im  trp lje n je m  
kak o r v k inu.

In s tin k tiv n o  Je ču tila , d a  bi zdaj 
mogel sam o M arko o p ra ti n je n o  
čast. O zrla se je  v an j, iščoč p ri 
n je m  pomoči. On se je p a  sunko­
vito  ob rn il in  o d h ite l po s topn icah , 
š e  p reden  se je  zavedela, je  o sta la  
sam a, kakor p rik le n je n a  n a  s ra ­
m o tn i oder. V idela je , kako s ta  
Lozlčevi dek le ti s tik a li glave. T a  
gib jo  je  zabolel, d a  je  sk o ra jd a  
zastokala.

Solze so Ji silile v oči, ta k o  d a  
se je  raz sv e tljen i p ravoko tn ik  od­
p r t ih  v ra t zam eglil in  zaplesal 
p red n jo . Toliko, d a  n i om ahnila , 
to d a  č u tila  je, če bi zdaj pobeg­
n ila , bi jim  d a la  po trd ilo  za n ji­
hove nizke dom neve. Z b ra la  je  vse 
svoje moči, s top ila  še n eka j stop ­
n ic  navzdol in  o b sta la  ob vhodu 
Vsi so m olčali celo m ešalec coctai- 
lov Je u tih n il  z vne tim  p ljuska- 
n jem .

Ko Je spregovorila , Je bil n je n  
glas trd e n  in  ja sen , ves m lad  ob 
v in je n ih  in  no slja jo č ih  g lasovih 
d ru g ih :

»Ne vem , kdo vam  Je d a l p ra ­
vico, d a  ta k o  govorite o m eni, 
gospa S lap a rjev a?  O brekovali n i­
s te  sam o  m ene, tem več tu d i m o­
je g a  šefa , gospoda S k a la rla ! Nočem 
vam  drugega  reči: s laba  ženska 
ste! L agali ste! P ija n i s te  in  ne 
veste, kaj govorite!«

I r in a  ie s to p ila  k o rak  n aza j in  
preb ledela , še le  zdaj se je  zave­
dela, d a  je  A lenka vse slišala . Ni­
koli sl n e  bi m islila, d a  se zna  to  
kom aj doraslo  dekle ta k o  postav iti 
v b ran ! K ako je bila d e ja la?  S laba 
ženska ste... P ijan i ste... K akor da 
bi jo  t« besede iz trezntle, je  začu­
tila , da res ne sto ji trd n o  n a  n >  
gah. Z asm eja la  se Je in  zam ah n ila  
z roko:

»U žaljena nedolžnost!«  Je sikn i­
la, to d a  A lenka je  n i več slišala . 
T ek la  je po stopn icah , kakor d a  
bi Ji gorelo pod nogam i, Bilo ji je, 
kak o r d a  so se za m a ja la  tla , n a  
k a te r ih  je tak o  trd n o  s ta la . Bolj 
kakor I r in in e  besede Jo je  bolelo 
Markovo vodenj*. Tedaj, ko bi ga

P o la  m la d o sti
j - . l i  t i
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n a jb o lj po trebovala, Jo Je p u stil
sam o.«

Ko je  p r iš la  v plesno  dvorano, 
je  b ila  že skoraj p ra z n a  in  p rav  nič 
podobna slavnostno  okrašen i, n e ­
d o ta k n jen i dvoran i, ki Ji je  b ila  
od p re j v spom inu. Beli p r t i  miz 
so bili po liti z vinom , stek len ice 
p rev rn jen e , ozračje — k ljub  odlič­
n em u  zračen ju , om en jenem u  v p ro ­
sp e k tih  — zad im jeno  in  po lno tež­
kega vzduha po izp ariv an ju  in  a l­
koholu. M iza, k je r  je  b ila  poprej 
sedela, še tak o  neskrbno , je  bila 
zdaj p razn a .

Ni se u s ta v lja la  ob te h  podrob­
no stih ; r a d a  bi vedela, kam  je  bil 
odšel M arko. Z daj se je  ču tila  ra ­
m o in  zapuščeno, b rez zaščite, k a­
kor p tica , ki se u jam e n a  lim anice. 
K m alu  ji  je  zau stav ila  p o t gruča 
m lad ih , že nekoliko v in jen ih  m la­
deničev. H oteli so n a  vsak n ač in  
d a  bi odšla z n jim i n a  .k ra tko  vož 
n jo  z gondolo*. K om aj se jih  Je 
ub ran ila . S tud , ki ga 1e b ila  do­
slej sam o slu tila , Je posta l nezno­
sen, zak aj zdaj se m u je  p rid ru že­
val s tra h , d a  M arka ne bo več do­
h ite la .

In  v en d a r m o ra  govoriti z n jim !
H ite la , skoraj te lila  je  k  izhodu. 

S rce ki j i  je  bu rno  u tripa lo , d a  ga 
je  č u tila  v v ra tu , se j i  je  nekoliko 
um irilo , ko je  zag ledala  M arka, k a ­
ko je  s ta l tik  ob v ra tih  in  plače 
val n a ta k a r ju  zap itek . K o se je 
obrn il, ču teč  n a jb rže  n a  sebi n je n  
pogled, so jo  njegove oči p rem e­
rile  h la d n o  kakor tu jko .

»Marko,« je  zak licala  za n jim  v 
tem o, čudeč se zvoku svojega g la­
su, ki je  zd ram il n ek a j šoferjev, 
ki so že drem ali.

H ite l je  p red  njo, k ako r bi se je  
sram oval.

»M arko!« Z daj Je b ila  že tik  n je ­
ga. U jela ga je  za rokav  in  p ris i­
lila, d a  se je  ustav il.

»Kaj želite?« jo  je  ledeno  v p ra ­
šal.

Te dve besedi so Jo zadele glob­
lje  kakor vse one. ki jih  je  m ora la  
poslušati poprej. Z akaj se je  p rav  
n a d n jo  n ab ra lo  toliko bridkega? 
Z adušila  je  jezo ki se je  je lo te­
vala  in  čv rste je  se ga je p rije la  za 
roko. Č u tila  je, d a  si ga m ora p r i­
svojiti. ali g a  p a  izgubiti za  vse­
lej.

»želim , da, hočem , d a  m l poveš, 
zakaj si zbežal, kakor d a  bi m islil 
p rav  isto  o m eni, kakor tis t i  tam  
doli...« je  p ridušeno  dejala .

U stav ila  s ta  se ob o g ra ji neke 
vile. Skozi v e :e dreves se je  svetli­
kalo  jezero. Bilo je  tih o  in  tak o  do­
m ače, d a  skoraj n i m ogla verje ti, 
d a  bi b ila  resn ičnost, to. k a r  je  do­
življala.

»Nič slabega n e  m islim  o tebi,« 
je  nekoliko sp rav ljiveje  deja l, »to­
d a  n ikoli več n e  bom  srečen  s te- 
bol.«

T ak  to  Je konec, Je ogorčeno po­
m islila  in  sp e t jo  Je b ridka, jed k a  
jeza  vso prevzela.

»Razum em ,« je  tiho , to d a  odloč­
no  d e ja la . »Razum em ! Čeprav

trd iš , d a  Jim  n is i verje l, Jim ver­
jam eš. S leherno  besedico v e r ja ­
meš.« O, M arko! Ne zaupaš m l 
več!«

M olčal Je. T a  m olk  je  p o trjev a l 
n je n e  besede.

»Zbogom,« je  zašepeta la  in  izpu­
s ti la  n jegovo roko. S lonel je  ob 
og raji, n e  d a  b i j i  odgovoril. K o je 
s te k la  po peščeni stezi, je  n i pokli­
ca l n aza j. Bilo je vse izgubljeno.

S am a n i vedela, kako je  p riš la  
do svoje sobe. še le  ja rk a  e lek tričn a  
luč, ki je  vse s tv a ri okrog n je  obli­
la  s svojo trd o  resn ičnostjo , jo  je  
zbud ila  iz o topelosti. Ni p ren esla  
te  svetlobe. K o j i  je  pogled obsta l 
v zrcalu  n a  s ten i, se je  skoraj p re ­
s tra š ila . Oči so bile upadle, lica 
b leda; ra m e  upogn jene kak o r pod 
udarci...

U trn ila  Je luč in  s top ila  n a  ve­
rando . Noč ji Je dobro dela. S am a 
n i vedela, kako dolgo je  sedela v 
nas lo n jaču , to d a  pričelo  jo  Je m ra ­
z iti in  brez m isli se je  v rn ila  v so­
bo. V tem i se je  slekla in  legla. 
H lad n a  te n k a  p la tn e n a  o deja  se 
j i  je  zdela tak o  m rzla, kakor da bi 
b ila  m okra. G lava Ji je gorela, ču ­
tila  se je  n a  sm rt u tru jen o , toda  
zasp a ti vseeno n i mogla.
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Sele p ro ti ju tru , ko so se p red ­
m eti v sobi jeli luščiti iz tem e in  
dobivati trd n e  obrise, se ji je  g lava 
z jasn ila . Z daj bolečina n i b ila  več 
tako  skeleča. Zdaj je že lahko  m i­
slila o tem , k a r  je  bila doživela, 
pa  tud i v bodočnost si je  u p a la  po­
gledati.

Prvo, česa r se Je zavedela, Je bi 
la  odločitev, d a  t o  m ora la  p u stiti 
svojo službo, š e  včeraj bi se ji zde­
lo to  nem ogoče, tako  se Je b ila  že 
nav ad ila  n a  delo s S kala rjem , n a  
svoj sedanii. dokaj udobni n ač in  
ži.v ljen ja . Zdaj se je pa zavedala, 
da je  vse to  že za njo, d a  ne m ore 
več o s ta ti v tem  živ ljen ju , ne le 
za rad i sebe. tem več tu d i z a ra a i 
S k a la rja  in n jegove žene. Da, zdaj 
je  m o rd a  n a  kocki sreča  tre h  ljudi.

In  M arko? S k o ra jd a  n i ho te la  
več m isliti n an j. č a s  je, d a  se sp ri­
jazn i z m islijo, d a  je  vse končano. 
K om aj p a  si je to  deja la , je  ču tila  
kako  ji g inejo  moči... Da, tako  dol­
go je  živela sam a, brez ž ire  duše, 
d a  se je  počasi n av a d ila  n a  M ar­
k a  in  njegovo ljubezen. Z daj jo  je  
bilo p a  spe t s tra h  sam ote.

K om aj je  z a r ja  n ap o ln ila  sobo, 
je  vsta la . S kopala se je  in  p re ­

oblekla. Počasi je  je la  dob iva ti ob­
ču tek , d a  še živi in  celo, d a  je 
lačna , š e  zm erom  je  b ila  bleda, 
to d a  ko se je  vzravnala , ko je  za­
č u tila  m lad o stn o  čv rsto s t svojega 
te lesa, se j i  je  zazdelo, d a  je  dovo.j 
m očna, d a  bo p ren e s la  tu d i to  
brem e.

Pozvonila je  sobaric i in  zah te  
va la  z a jtrk  in  račun .

Dekle jo  je  nekoliko začudeno 
pogledalo, toda  d e ja la  n i n ičesar, 
c č i tn o  so bili tu  m arsiče la  va jen i 
in  n au č en i tako , d a  n iso  n ikoli 
vpraševali.

P o ra v n a la  je  n ek a j izdatkov, ki 
niso b ili v ce lo tnem  raču n u , popila  
kavo in  vprašal# , kdaj odpelje p ri­
h o d n ji vlak. Zdelo se ji  je, d a  jj 
t la  gore pod nogam i in  d a  bi ra jš i 
žrtvovala  vse, kakor d a  bi se še 
sreča la  z ljudm i, ki so jo  tako  s ra ­
m otno  obsojali.

J e la  je  p r ip ra v lja ti kovčeg. Na 
dno je  zložila svojo p lesno obleko. 
D išala je  še po v inu  in  tobaku  in  
10 n ep rije tn o  sp o m in ja la  n a  orej- 
šn jo  noč. N ajp re j je  pom islila, da 
bi jo  v rn ila  S kala rju , to d a  km alu  
se j i  je  zdela ta  m isel sk o ra jd a  
sm ešna. K am .n e k i bi on s to  oble­
ko? S am o v nadlego bi m u bila.

V endar je m  m ogla več trp e t i  v 
kovčegu. Zdelo se ji  je , kakor da 
bo za s tru p lja la  n jen o  ozračje, ka­
d a r  koli jo  bo sp e t videla. N enadno 
se Je dom islila in  se nasm ehn ila . 
Pozvonila je.

V sobo je  stop ila  sobarica. Zdaj 
jo  je  prvič A lenka pozorneje po­
gledala. B ila je  čedno dekle, m la ­
de za lite  postave, čv rstega belega 
v ra tu  in  okroglega obraza.

»Ali bi ho te li to  obleko?« je  vp ra­
ša la  Alenka, in  vzela iz kovčega 
zg ra jen o  obleko.

»želite, d a  jo  dam o čistiti?«  Je 
v ljudno  vp raša la . O čitno Je n i r a ­
zum ela.

»Ne, hvala. R ada  bi vam  jo dala. 
M orda jo  boste še kdaj po trebo­
vali.«

P resun il jo  Je n je n  obraz , n a  k a ­
te rem  se je  izraz p resenečen ja  
um akn il začudenju , ki je  m ejilo  že 
n a  sočutje. Mogoče je  m islila, da 
celo ni p ri p rav i p am eti. Z ardela 
Je in  odk im ala:

»To je b ila  d rag a  obleka,« Je za­
šepeta la . »Sam i 1o boste še nosili «

A lenka je  odkim ala. Vzela je 
obleko In jo  položila dek le tu  čez 
roke.

»Ce Je ne boste vi nosili, Jo bo­
ste  p rodali ali p renared ill. Skoraj 
nova je  še, to d a  p rep riča n a  sem, 
da se vam  bi tu d i tak a , kakor je, 
lepo podala.«

S obarica se je  vsa zm edena po­
slovila. Ko je  za p rla  v ra ta  za se 
boj, jih  je  še e n k ra t odp rla  in po 
g ledala v sobo. M orda Je bila v 
sk rbeh  za Alenko, ki je  stop ila  n a  
verando. Bilo ji je, kakor da bi se 
s to  obleko odkrižala  že pol svoje 
pretek losti. Oh, če bi se m ogla 
tu d i vseh spom inov tak o  o tresti!

Vedela je, d a  Jo h u jš i del dneva 
še čaka. S k ala r gotovo n e  bo za­

l i  šole
»Tončka « vpraša učitelj najboljšo 

učenko, »ali mi lahko poveš, kaj Je 
estetika?«

»Estetika Je nauk o lepoti,« odgovori 
dekle.

»No... in kaj Je potem takem estet?«
»Lep učitelj.«

Tudi res
»Kakšno razliko opazimo, če se voda 

lzpremeni v led?«
»Razliko v ceni,« se odreže učenec.

m m m

Svetilnik
Ančka ni posebno odprte glave. Neki 

večer stoji na obali in opazuje sve­
tilnik, id se venomer prižiga in ugaša.

»Kako potrpežljivi so vendar ti ri­
biči,« vzdihne Ančka, »veteT je naj­
manj ie  dvajsetkrat ugasnil to luč, pa 
Jo vedno iznova prižigajo.«

Mladi oče
Srečal sem mlada zakonca, ki sta 

se poročila komaj pred dobrim letom, 
žena je že pestovala srčkanega otroka.

»Kako pa imenujete svoj sončni ža­
rek?« sem Ju vprašal.

»Misliš podnevi, ali ponoči?« me je 
vprašal oče.

Prijatelja
Janez, lastnik modernega športnega 

avta, se polja v avtu svojega prijatelja, 
čez čas ga nalašč podraži:

»Hm, Pavle, ali res ne znaš hitreje
voziti?«
'» C e  ti ni dovolj hitro, lahko Izsto­
piš in greš peš,« se razhudi Pavle.

»No, tako se ml pa vseeno ne 
mudil« se odreže Janez,

Konec idila
Fri dolin pleše ■ avojo izvoljenko. čez 

vse je srečen,
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»Ljubica, kaj čutiš, ko tako sanjavo 
drsiva po parketu?« Jo nežno vpraša. 

»Tvoje noge,« vzdihne dekle.

Med prijateljicami 
»Povej mi, Mira, ali sem bila pred 

oltarjem videti zelo razburjena?«
»*feamo v začetku. Kakor hitro  Je 

Mirko dejal: ,da‘, sl se pomirila.«

Mrzla prha 
»Gospodična Tinka, ali imate za 

nedeljo zvečer že kakšen program?« 
vpraša neporočeni šef svojo mlado 
uradnico.

»Se nič, gospod šef,« odgovori Tinka 
v pričakovanju.

»Lepo. Potem le zgodaj lezite v po­
steljo, da boste prišli v ponedeljek 
točnejše v pisarno kakor ta  teden.«

Raztreseni učenjak
l Veliki fizik in matem atik Nevrton 
(1643.—1727.) je bil zelo raztresen. 
Nekoč, ko je bil ravno zatopljen v svoj 
študij, mu Je njegova služkinja pri­
nesla za zajtrk presno Jajce, ki bi ga 
morala v učenjakovi navzočnosti sku­
hati. Newton bi bil prav tisti hip zelo 
rad sam, zato je služabnico odslovil, 
češ da bo Jajce že sam skuhal.

Kuharica ga Je poučila, da sme 
Jajce vreti največ tri minute, potem 
je pa odšla. Ko se je pa pol ure 
kasneje vrnila, da bi videla, če Je 
učenjak že zajtrkoval, Je presenečena 
obstala. Videla j« učenjaka, kako je

slonel pri mizi, v roki Je držal jajce 
in strmel vanj. Ko se je sklonila in 
pogledala v ponev, je pa videla, da 
v njej plava učenjakova žepna ura.

Zmotil se Je... U  ,
madžarskem ministrskem predsed­

niku Weckerlu je šel glas, da ni po­
sebno vnet prijatelj resnice. To kaže 
tudi anekdota, ki so si jo njega dni 
prišepetavali;

Cesar Franc Jožef je sprejel v 
avdijencl ministrskega predsednika 
Weckerla.

»Kakšno Je danes vreme?« Je bolj 
iz navade kakor iz pravega zanima­
nja vprašal cesar.

»Dežuje,« je odgovoril Weckerle.
Ko je cesar vstal in stopil k oknu, 

Je videl, da res dežuje. Namuznil se 
je in dejal Weckerlu:

»zmotili ste se, Weckerlel Res de­
žuje.«

Težak problem
V Avstriji je moral vsak častnik, ki 

Je hotel postati major, narediti težak 
majorski izpit. To se je godilo pred­
vsem zato, ker je bilo v armadi več 
porodniških kakor majorskih mest, za­
to je moralo nekaj kandidatov pasti 
ali so jih pa upokojili.

V Linzu je delal neki poročnik izpit; 
po obrazu generala, ki ga je izpraše­
val, je uganil, da je njegova usoda 
že vnaprej zapečatena. Res ga je ge­
neral izredno strogo vprašal:

»Gospod poročnik, denimo, da se s 
svojo četo nahajate na nekem mo tu. 
Na desni buči narasla voda, na levi 
prav tako, spredaj vas napada so­
vražnik, za vami se bližajo sovražne 
čete, ki napadajo v hrbet in so že na 
mostu. Kaj bd v takšnem primeru sto­
rili.«

»Pokorno Javljam, visokost, v takš­
nem primeru grem prostovoljno v 
pokoj!«

dovoljen  z n je n o  odločitvijo . N ika­
k o r m u  ne sm e povedati, zakaj g* 
ta k o  n en a d n o  zapušča. M orda bo 
*am  uganil, m orda  m u bodo pozne­
je  d rug i povedali. O na sa m a  bo 
m olčala.

O krog osm ih — p rav  ko bi m o  
ra la  k  S k a la rju  n a  delo — je  im e­
la  že vse p rip rav ljen o  za odhod. 
N a d n u  s rc a  je  obžalovala, ker bo 
svojega še fa  ta k o  n a  lepem  p u s ti­
la  n a  cedilu, to d a  sa j usoda tudi 
z n jo  n i b ila  prizanesljiva , č e  bo 
želel, m u  bo ra d a  p lača la  šest- 
tedensk i od tegljaj.«

Vseeno ji je  pa u trip a lo  srce, ko 
je  p o trk a la  n a  n jegova v ra ta  in 
slišala , kako je  p rem akn il stoL

»Dobro ju tro ,«  je  p rijazn o  dejal, 
ko jo  je  p a  zag ledal v športnem  
kostim u, nam esto  v delavn i obleki, 
so m u  besede zam rle  n a  u stn icah .

»G ovoriti m oram  z vam i, gospod 
S kalar, »je odločno deja la , skuša­
joč p rem a g a ti neugodn i občutek, 
ki se je  je loteval.

»M enda vas v en d a r že n i zasnu­
bil kakšen  p rav ljičn i p rinc?« se je 
pošalil S kalar. »Ali ste  p a  še zdaj 
tak o  pod vplivom  pre tek le  noči. da 
s te  se m orali z ju tra j pošteno  sp re­
hoditi.«

K o je  videl, da m u n i odgovorila 
in  d a  ji  n i do šale, jo  je  pobliže 
pogledal. Sele zdaj je  opazil, kako 
zelo je  bleda.

»Sedite, gospodična Zajčeva « je 
de ja l M ehkoba v n jegovem  glasu 
ji  je  segla do srca. Težko m u bo 
n a re d ila  to  n ep rije tn o st, to d a  d ru ­
gače n e  gre.

»P ris iljena  sem, gosnod Skalar, 
da  zapustim  svojo službo, in  sicer 
takoj,«  je  trd n o  d e ja la  gledajoč 
ga n a ra v n o st v obraz. S k ala r Je 
skočil pokonci, od rin il n as lo n jač  in 
jo  presenečeno  pogledal:

»M enda se ša lite , d rag a  gospo­
dična! č e  ne gre za drugo, sa j me 
v en d a r n e  m ore te  p u stiti zdaj. 
sred i dela, n a  cedilu!«

P rišel je  to re j s tis tim  ugovorom, 
ki se ga je  najbo lj bala. Da, vedel 
je, n a  k a te ro  s tru n o  m ora  pobren- 
kati...

»Zal Je tako,« je  deja la . »Nika 
kor n e  želim , d a  bi bili za rad i m o­
je  odso tnosti oškodovani — čeprav 
n isem  tak o  dom išljava, da bi si p ri­
p isovala nenadom estljivost. Rada 
vam  povrnem  d e n a r  za šest ted  
nov, kolikor znaša  u ra d n a  odpo­
ved, toda  tu k a j ne m orem  osta ti 
n iti  d an  več.«

Na S kalarjevem  obrazu se je 
zrcalilo  ne jeverno  začudenje. N ’e 
n a  Izjava ga je  ta k o  p rese n e tila  
da n i vedel kaj odgovoriti. Niti r a  
b a n titi  si n i dom islil.

»Upam vsaj, d a  m i boste navedli 
vsaj vzrok te g a  n en ad n eg a  odho­
da,« Je dejal. »Nisem mislil, da 
u teg n e  im eti ta k šn a  m alenkost, 
kak o r ste  jo  včeraj doživeli, tako 
velike posledice.«

»Moj bog, ali ve?« je  pomislila 
ln  k ri j i  je  zalila lica. T akoj nato  
je  p a  razum ela , kam  so m erile n je ­
gove besede. B ila je  žalitev  več. 
to d a  zdaj j ih  je  b ila  sk o ra jd a  že 
vajena .

»Ne m orem  vam  vsega povedati, 
gospod Skalar,«  je  v zadregi de­
jala,«  to d a  sam o toliko lahko  po­
vem, d a  ne odločam  sam a, sfli 
o stanem  p ri vas ali ne. T ukaj odlo­
čajo  višje moči, ki u rav n av ajo  n a  
še živ ljenje, n e  d a  bi bili zmožni, 
p o stav iti se jim  v b ran . č e  grem 
s tra n , bom sto rila  to  tu d i zaradi 
vas in  za rad i — vaše družine,« ie 
po prem isleku p ris tav ila

»Tako? To mi je  novo. Vidim, da 
so Imeli zlobni lju d je  svo 'e p rste  
vmes. P rosim  vas, gospodična Z aj­
čeva, ali m i ne bi mogli teg a  n a  
ta n č n e je  razložiri.«

Z daj je  zvenel n jegov glas čisto 
naravno , celo ra h li zapovedovalnl 
p rig las je  zaslu tila  v njem .

Molče je  odkim ala.
N asta la  je  dolga, m učna  tiš in a  

O čitno je  S k ala r iskal besed d a  bi 
jo p repriča l, n a j se ne m en i za 
tak šn e  govorice. Da bi m u p rep re­
čila ta  poizkus, ki bi jo n a  koncu 
koncev m orda le o m a ja l — k a r se 
ji je  zdelo od vsega n a jn ev a rn e jše  
— ga je  p reh ite la :

»V en i u ri o d h a ja  m oj vlak v 
L jubljano . Vse sem  že p rip rav ila  
Nič več m e ne m ore odvrn iti od 
m oje odločitve, č e  vam  m orem  ka 
ko pom agati...«

O dsotno jo  je  pogledal. Iz n jeg o  
vega izraza je  spoznala, da še zme­
rom  ne m ore verje ti, čez čas si je 
segel z roko čez čelo. kakor bi h o  
tel odgnati m račn e  misli:

»Naj bo po vašem, gospodična 
A le n k a « Je dejal. »S silo vas ne 
m orem  zadrževati tu . Toliko vas 
poznam , da vam  verjam em , da 
m ora biti vzrok te  n en ad n e  odlo­
čitve čez vse te h te n . T eh ten  za 
vas in  — kakor trd ite  — tud i za 
nas. Sam i veste, da sem se že vži 
vel v vaše sodelovanje, toda res 
je : n ihče n i nenadom estljiv . Iskati 
bom m oral pač novo zasebno ta j 
nico... Za zdaj mi s to rite  to u i u g o  
ln  s top ite  v L ju b ljan i h Kovačiču. 
Pošlje n a j m i svojo stro jep isko  «

Dalj* priliodniU
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Italijanščina za Slovence
v besed i  in sliki

Japonski tisk

La chiocciola
Viva ia  chiocciola.
Viva u n a  bestia  
C he unisce II m erito  
Ali«, m odestia.
Rssa l astronom o 
E a lT arch lte ttto  
For*» nelTanlm o 
Ee#%6 il concetto  
Del cannocch ia le  
E delle scale:
V ira  la  chiocciola,
C aro  anim ale.

C o n ten ta  al com odi 
Che Dio le fece,
Pud d irsi il D iogea«
D ella sua  speče.
P e r  p ren d e r a r ia  
N on passa  l ’uscio;
Nelle ab itu d in i 
Del p roprio  guscio 
S ta  p ersu asa  
E non  in ta sa :
Viva la  chiocciola,
B estia  d a  casa.

Di cibi e s tra n e i 
Aere p ru rito  
Švegli uno  stom ac*
Senza appe tito :
Essa sen tendosi 
B ene in  arne#e,
H a gusto  a rod er«
Del suo paese 
T ran q u illam * n te  
L ’erba  naacen te :
V ira  la  chiocciola,
B estia  as tin en te .

Moasun proč »dar«
Sa eolle buone,
E p iu  d 'u n  asino 
F a  d a  teone.
Basa al cou trario ,
B estia  com  e,
T ira  a  propoaito 
Le co rna  a se;
N on fa  ia u d ac e ,
U a  frigge e tace:
Viva la  chiocciola,
B estia  d i pace.

N atu ra , varia  
N e’ suoi p o rten ti,
L a priv ilegia 
S opra  1 viventl,
P erche  (carnefic l 
S en tite  questa)
Le fa  rinascere  
P e rfin  la  te s ta ;
Cosa m irabile,
M a indub itab ile :
Viva la  chiocciola*
B estia  invidiabile.

G ufi dotissim i,
Che p red ica te  
E al vostro sim ila 
N ulla inaegnate ;
E voi girovaghi,
G hio tti, scapati,
F ad rp n i indrofobl.
Stervi arrembati,
P r« fo  a  c a n ta re  
L in te rc a la re :
Viva ia  chiocciola,
B oetta esem plare.

Giuseppe

Razlogu besed
cht&ecioia f  polž. 
vir«  iiviol n«j živi! 
kestia (bestja ia bestja) f Mval, 
unišce vež«, združuje (unire).
Mierito m zasluga. 
modestia f skromnost 
•sironomo m zvezdoslovec. 
architetto (arhitetto) m arhitekt, 
des/d je prebudil (d s/ar«), 
conctlto  m pojem, ideja, *«črt 
(prim.: koncept). 
eannochiaie m daljnogled, 
scala f stopnice (v našem primera: 

polžaste stopnice).
edmodo udoben, zložen; edmodo m 

odobuosi; prid, korist.
Didgene Diogen (grški modrijan). 
tp tee  (=» spicie) l vrsta, p isne , 

tod.
A»cio m izhod, vrata; prag.
abitudint [ navada.
fiisc/o m lupina, luščina; hišica.
persuaso prepričan.
tn tn a re  zamašiti (se)i nahod dohiti.

estraneo tuj. 
aere trpek, rezek. 
prurito m srbečica, ščeget. 
svegli (zvelji) naj zbudi (svegliare). 
arnese m priprava, orodje; oblek«. 
aver gusto veselje imeti. 
rddere (nepr. glag.) glodati, gristi. 
trba  f travai 1‘črba nascinte  poga­

njajoča trava (nascere, nepr. glag. ro­
diti se).

a ltin in te  vzdržen (prim. abstinent). 
procidere naprej iti. 
colle bučne izlepa. 
asino ta da leone osel »e dela leva. 
proposito m sklep, »amen; a p- na 

pravem mestu, o prave« č*»u; po po­
trebi.

cdrno m (množ. le torna) rog. 
la 1 'audace dela se pogumnega. 
lriggare (nepr. glag.) cvreti, pianiti 

(prim. naš »frigan«).
tacere (nepr glag.) molčati, 
ne' =  nei (in -H). 
portSnto m čudež, čudo. 
privilegiare (privilegio) prednost 

dati.
sopra i viventi pred živimi bitji. 
carnčfice m rabelj, krvnik. 
rinčscere (nepr. glag.) na novo ro­

diti se; preroditi se. 
pertino cel6. 
mirabile čudovit. 
indubitabile nedvomen. 
invidiabile zavidanja vreden. 
guio m sova.
dottisBimo zelo učen (dotto), 
predicare (predico) pridigati, 
simile podoben; vostro simile vaš 

bližnji.
insegnare (na)učiti. 
girdvago potepuški. 
ghiotto sladkosned. 
scapato brezglav, nepremišljen. 
idrdtobo stekel, besem. 
arrembato kruljav. 
intercalare (verso inttraalare) m 

refren, prepir.
esemplare zgleden.

Glede (Stanja verzov primerjaj o- 
pombo v »Razlagi besed« k pesmi 
Le guattro soielle v  štev. 3. z dne 
15. t. m.

Tenibili avventuie 
a  lieto fine

Due sballoni si racco n tav an «  le 
loro  avven tu re. D lceva l ’uno:

— U na volta, quando  ero  in  
Am erica, m i trovavo a l centesim o 
p iano  d ’u n  g ra ttac ie lo  ed ecco che 
veiine u n  te rrib ile  te rrem oto . II 
g ra ttac ie lo  crollo giu d a  cim a a 
fondo, m a  io toccal te r r a  senza 
la  m in im a am m acca tu ra . T u mi 
dom anderai. com e? P roprio  nel 
m om ento, in  cui ci fu  la  scossa, lo 
entravo... n e ll’ascensore!

L’a ltro  am ico aveva asco lta to  
senza b a t te r  ciglio. A lla fine  dlsse:

— A n ch lo  ho corao u n  perlcolo 
m orta le , m a  com e vedi »ono an- 
co ra sano  e salvo: U n a  vo lta  ne lla  
casa dove afoitavo, scoppid u n  vlo- 
len tissim o incendio. D ella in te ra  
ca sa  non  rim  ase a ltro  che la  ce- 
nere , eppure io non  ebbi la  m in i­
m a  b ru c ia tu ra ! S al perche? Per- 
che proprio  ne l m om ento  delTin- 
cendio m i trovavo ootto la  doccia 
a p e r ta  e vi rimaM  ti&o a lla  Ujm !

Rnzlcga besed
terribile strašen, 
ovventura t  pustolovičina. 
liito  vesel, zadovoljen; « l i t  te tiste 

s srečnim koncem. 
iballone m bahač, lu a ire c ,  
piano m nadstropje. 
grattacielo m nebotičnik, demeknic«. 
terremoto m potres. 
crollare (crčllo) zrušiti »e. 
da cima a fondo od vrha do tal; 

pepolnoma (cima t vrh, vrhunec). 
ammaccatura f zmečkaain«, 
tedssa f stresljaj. 
aaeensore m dvigalo. 
ciglio m trepalnica; imiter «/-

glio ne da bi trenil z očmi.
peiicolo mortale m smrtma nevar­

nost.
tuno e salvo živ m xdrav.
Bcoppiare (teoppio) počiti, nastati. 
violentissimo silno kad (vieienie 

silan, silovit). 
incendio m požar. 
intero cel; popoln, aeoporeiea. 
cinere  f pepel. 
bruociatura l opeklina, 
dvooja f žleb, cureki prka.

Gospod Sakamoto bere časopis
Naklada japonskih dnevnikov sega v milijone. — Vsi listi so pa na roko stavljeni

»Go-gai! Go-gai! Posebna izdajal« 
Tako kriči na vse grlo mali raznaša- 
lec časopisov v Tokiu, šibeč se pod 
snopom listov, držečih jih v rokah. 
Po njegovem razburjenem glasu so­
deč, po živahnosti njegovih gibov gre 
običajno za veliko senzacijo; ia  po­
žar, za padec kakšne vlade, potres, 
ali kakšno drugo naravno katastrofo, 
ki je  mogla doslej pripraviti japonske 
liste, da so izšli v posebnih izdajah. 
To pot je  pa še nekaj večjega, ne­
kaj pomembnejšega; vojna napoved!

Posebne izdaje? Veliki časopisi? Ali 
jik imajo tudi tam? Tako bi pomislil 
člevek, ki živi v Evropi in o Dalj- 
njem Vzhodu le malo ve. Le malo je 
ljudi, ki vedo, da ima Japonska naj­
večjo naklado časopisov na svetu. 
Število časopisov ne bo naredilo na 
nas tako velikega vtisa; na Japon­
skem imajo 12.403 časopisov, od teh 
1124 dnevnikov. Nekateri od njih se 
rinejo vse bolj v ospredje in so že 
postali monopol časopisnega trga.

To je  predvsem Osaški »Asahi šim- 
bun«, kar pomeni po naše »Osaški 
jutranji list«. Drugi je »Tokio asahi 
šimbun« ali »Tokijski jutranji list«. 
Lastnik obeh je tako imenovani asahi 
koncern. Naklada obeh listov, ki sta 
prav za prav en sam list, znaša 3,2 
milijona. Prav tako sta »Osaka mai- 
niči šimbun« ali »Osaški dnevnik« in 
»Tokio niči nič šimbun« ali »Tokijski 
dnevnik« podobna enota, njuna na­
klada ne zaostaja dosti za naklado 
»Tokijskega jutranjika«, saj dosega 
tri milijone na dan. Oba lista imata 
še posebne izdaje za provinco, tako 
»Osaka asahi šimbun« 31 posebnih 
naklad. »Tokio asahi« pa 24 naklad 
za provinco

Za temi vodilnimi dnevniki romajo 
še: »Yomuri šimbun«, kar pomeni »Ci­
tati in prodajati«; to ime sega že 
v davno zgodovino, ko so bili na 
Japonskem posebne vrste časopisi. 
Njegova naklada znaša okrog enega 
milijona; »Hoči šimbun« ali »Večer- 
nik« im« pa okrog 400.000 naklade 
na dan, »Kokumin šimbun« ali »Ljud­
ski Časopis« ima 150.000 naklade. Zelo 
razširjen je trgovski časopis »Cugaj 
šogio šimbun«; to je glasilo težke in­
dustrije in hkrati najbogatejše japoa- 
ske trgovske hiše Micuov.

COSPOD SAKAMOTO PRlCNB 
BRATI OD ZADAJ

Ko dobi kateri koli gospod Saka- 
raoto is Tokia svoj večernik ali jutra­
njik, se prične obred branja precej

podobno kakor pri nas. Časopisov pa 
ne raznašajo kolporterke, temveč jih 
dostavljajo n« dom kolporterji poseb­
nih pisarn za razpošiljanje. Po pošti 
dobivajo časopis samo tisti, ki žive v 
drugem kraju. Japonci se navadno 
naroče na časopise; le desetina od 
njih kupuje časopis sproti. Po navadi 
ima vsak po več časopisov, večer- 
nikov ali jutranjikov.

Ce ajutraj gospod Sakamoto razgr­
ne svoj časopis, ga prične brati po 
naših pojmih — od zadaj. Tamkaj je 
namreč prva stran lista i  »glavo«, 
naslovom lista, natiskanem v  širokih, 
okrasnih črkah, visokih točno 9,5 cm. 
Tudi japonski časopisi imajo stolpce, 
zakaj gospod Sakamoto bere kakor 
vsak Japonec od zgoraj navzdol in 
vrstice si slede od desne na levo, to­
da navpično in ne vodoravno kakor 
pri nas. Nekateri časopisi imajo tudi

%
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like po pol strani, drugič še manjše 
od navadne pisemske znamke. Pogo­
sto so risane.

Velikost in mesto slik sta odvisna 
od njih pomena. Slike o cesarski dru­
žini morajo biti kajpak zmerom samo 
na prvi strani, poročila z bojišč v 
slikah pa srečamo tudi n« drugih 
straneh. Posebnost japonskih časopi­
sov so risane slike ali risani oglasi, 
raztreseni po vseh straneh. Gospod 
Sakamoto si jih z zanimanjem ogle­
duje. Najbrže so ostali še iz časov, 
ko so bili japonski časopisi odtiski 
lesorezov. Vsak časopis so morali 
najprej vrezati v  les, nato so ga šele 
odtisnili...

Včasih so posebno zbodle v oči 
velike bele črke na temni podlagi 
na prvi strani, zavzemajoče skoraj 
pol strani. To so bili oglasi ali pa 
risani naslovi važnih člankov. Danes
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Un’awentura umoristica lllustrata, in un giornale giapponese. (Come si ve­
de, le risbe si segraono in senso rerticale e non in senso orianntaie, eoate 
d« noi). — Zabavna slika k neki hnmorisiieni zgodbici t japonskem iaso- 
pisu. (Kakor vidimo, teko vrstice navpično In ne vodoravne kakor pri aas.)

<D t i

II piu dtffuse qnotšdiano di Tokio por- 
ta U pectice nome di »Tokie »saki 
žfankun« od e tre t mio M deli ruti dl- 
sejni di fiori di ciltegio. — Naslov naj­
večjega japonskega dnevnika .Tokio 
asahi šimbun* je selo poetičen; okra­
šen je a aežnimi rfebaoU frečnjevega 

•vetj*

vodoravne vrstice, ki jih bereš lahko 
tudi od leve proti desni. Takšne ume­
telne članke bero lahko pa samo Ja ­
ponci, vajeni svoje pisave, za nas so 
samo strašna zmešnjava.

Neznansko število japonskih pisme­
nih znakov je za povprečnega Japon­
ca še vedno trd oreh, čeprav se Ja ­
ponci v ljudski šoli nauče okrog 1300 
zlogov. Časopisi pa sami pomagajo 
svojim bralcem, vedoč, da si bodo 
tako pridobili njihovo naklonjenost. 
V člankih uporabljajo poenostavljene 
zloge, ob strani na robu je pa pose­
ben, zelo drobno tiskan slovarček zlo­
gov, ki pomaga bralcu, da razreši 
zlog, pri katerem se njegova učenost 
ustavi. Vse to je videti na prvi po­
gled precej zapleteno, pa menda ni 
tako, sicer Japonci ne bi svojih ča­
sopisov tako hitro »požirali«. Prav ti 
drobceni slovarčki zlogov so pa mor­
da vzrok, da toliko Japoncev nosi 
naočnike.

Gospodu Sakamoti znamenja ne de­
lajo preglavice, zakaj precej hitro 
lista po svojem jutranjiku. Ko si 
ogleda prvo — ali po naše poslednjo 
— stran lista, obrne list in se preseli 
na drugo stran. Tam so poročila o 
vojski s Kitajsko in razne druge po­
litične novice. Ta stran je postala za 
povprečnega Japonca posebno važna, 
zakaj na njej najde poročila z bojišč. 
Na tretji strani bero Japonci o »lju­
deh iz zapada«; oglasi so raztreseni 
na vseh straneh, toda samo na spod­
nji polovici strani.

Tretjo stran imenujejo Japonci tudi 
»stran zanimivosti«; tamkaj so zabe­
ležene zanimive novice z vseh vetrov 
in razni praktični nasveti za dom in 
družino, radijski program itd. To 
stran navadno dobi gospa Sakamo- 
tova. Na naslednjih straneh so lokal­
ne novice, kronika.

Za gospo Sakamotovo in otroke Je 
tudi dobro oskrbljeno; vsak časopis 
ima posebno prilogo za ženske, dv« 
romana v nadaljevanjih, otroško stran 
za otroke in poučno stran. Eden iz­
med romanov je moderen, ljubezen­
ski, dejanje drugega se pa po navadi 
dogaja še v starodavnih časih, iz živ­
ljenja slavnih samurajev, vitezov, pa 
tudi razbojnikov. Ljudstvo ljubi te 
zgodbe prav kakor filme o samurajih, 
ki so vpleteni v vsako filmsko pred­
stavo kot predigra.

Najstarejši sin gospoda Sakamota 
razgrne kajpak tisto stran, kjer so 
športne novice. Gospod Sakamota s« 
pozanima tudi za borzne tečaje, po­
tem oe p« pomudi ob napovedih ia 
poročilih iz gledališč, pri esejih o 
umetnosti ia literaturi, o japonskem 
dok«, o veri, o vsem tistem, kar še 
zanima japonskega bralca. Posebno 
rad si pa ogleda tudi slike, raztre­
sene po vseh straneh, slike z bojišč, 
iz Evrope, ta vseh »trani sveta. Ja ­
ponski časopisi imajo še več slik ka­
kor evropski; včasih so te slike ve­

so jih opustili zaradi pomanjkanji 
prostora.

Časopis prav dobro postreže gospo­
du Sakamotu in njegovim sonarod­
njakom. Veliki časopisi imajo najno­
vejše in tehnično najbolj izpopolnje­
ne priprave, ki jih poznamo na ter* 
področju. Japonci se namreč vse pre­
dobro spominjajo strašnega potresa 
leta 1923. Tedaj so v požaru, ki je 
zajel mesto, vzdržali samo štirje ve­
liki dnevniki; odtlej zidajo samo naj­
modernejša poslopja za tiskarne, var­
na proti ognju in potresom.

DESET MILIJONOV CRK V ENI 
SAMI STAVNICI

Hudo -e pa s stavljenjem japonskih 
časopisov. Zaradi množice zlogov mo­
rajo vse, prav vse članke staviti na 
roko. V stavnici velikega japonskega 
časopiša najdeš 8 do 1C milijonov 
znamenj. Mladi tiskarski vajenci švi­
gajo od predala do predala in mamo 
stavijo članke. Prav tako je pa težko 
stavek razmetati. To delo je  pover­
jeno ženskam.

Doslej še ni bilo mogoče zgraditi 
tehnično popolnega stavnega stroja, 
ki bi obsegal vse japonske »črke«. 
Ce se japonska pisava ne bo kmalu 
poenostavila, bodo morali Japonci 
kljub vsem tehničnim pripomočkom, 
ki jih na tem področju že poznajo, 
še dolgo staviti časopise na roko.

Poročevalska služba je prav tako 
vzorno urejena. Na razpolago ima 
vsa moderna prometna sredstva, od 
avtomobila do letala. Veliki časopisi 
imajo kajpak svoje poročevalce, ki 
jih pošiljajo na vse strani sveta. Ja ­
ponski poročevalci imajo svojo agen­
cijo Gušinša.

Veliki časopisi imajo tudi svoje re­
vije, tednike in mesečnike. Ilustrira­
nih časopisov v  našem pomenu Ja ­
ponci ne poznajo. Njih časopisi so 
sicer izredno bogato ilustrirani, ven­
dar nimajo časopisa, ki bi imel samč 
slike.

Japonci so zelo ponosni na svoj 
tisk, zakaj zavedajo se, da j« celo 
obširnejši kakor evropski. Japonski 
bralec je  med najhvaležnejšimi bralcf 
na svetu.

F 1 0 S I M I .

PLAČAJTE
N A K O Č in N i!

*  HVALA!
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Križanka 'm':'
1 1 3 <i S o  7 * 9 10

n i t i  p o č a k a l a  N I, DA B ' s e  
M IL O  P O T O P IL O  OA J E  Z E

5 KOČI LA Z.A NJIM
Č IM  J E  A N A  P R lS L A  K  P O T O K U , 

J E  V P<H -A  M I L O  
v  V O D O .. .

Zlogovnica
N A T O  P A  J E  O D Š L A

d a l j e  p o  h o d n i  k  a .
IN  K O  J I  DE M U C  O D P R L ,  

q A  NI V L J U D N O  N A čjO  /O R IL A
ffit*, et, rfev, rf«, rfe, «,

»nz, pa, ho, h»n, je, ha, kla, la,
leh, h, na, ni, •, e, ra, ra, re, re, 
sej, sje, »top, te, trev, u, Mi­

l i  teh zlogov sestavi 14 besed na­
slednjih pomenov: 1. daje žito. 2. ko­
likor daleč se vidi. 3. del polja.
4. uganka. 5. fazan. 6. del glave.
7. sibirski veletok. 8. finsko jezero. 
9. pristop. 10. obljubljena dežela.
11. avstrijsko mesto. 12. odeja. 13. 
obvodni ptič. 14. k ra j blizu Sv. To­
maža v Slov. goricah.

Slovenski pregovor prebereš v pr- 
vik in aadnjih črkah od zgoraj na- 
vadoL

TUDI PRED 
N DO SO SE 
PRIKAZALA 
VRATA, TODA 
NAM ESTO DA 
BI L E P O  
P O T R K A L A  
DE B U TN ILA  
Z  N O Q P

VANJE

Magičen lik
IN PRIDELA J E  MUCKA IN 

q A  VRCfLA V LONEC Z  V R E L O  J U H O
KO DE PRIŠLA V KUHINJO*.

0 ■ -  -

f o f r LEU, MAČKA K U H A ! 
( •S A J  DE  M A N JK A  KOTj 
V---------------------------LONEC J

1. Poljska cvetica;
2. sveta podoba;
5. malo je  je  na svetu 
4. elektroda:
6. žensko im«.

Zakaj?
Dve vprašanji za železničarje

<
1. Ali ima smisel zvezati dve lo-< 

komotivi eno za drugo? Moglo bi se! 
misliti, da prva vleče drugo, če ima; 
prva večjo hitrost, ali pa da druga j 
prvo žene, če je  zadnja h itre jša.

2. Od obeh odbijačev na isti strani; 
vagona je  eden vedno raven, a  drugih 
izbočen in sicer je ta  razporeditev ■ 
na sprednjem delu vagona ravno ' 
obratna kot zadaj. S tem dosežemo, 
da pride k izbočenemu odbijaču ene­
ga vagona vedno ploščati odbijač so 
sednjega vagona. Zakaj je  »tvar tako 
urejena?

Izločilnica
SKAKALEC, ORMOŽ, ROŽTANJE, 
NAKANA, BESNOST, RESEDA.

Iz vsake besede vzemite po tr i  za­
poredne črke m dobili bost* »loven- 
•ki pregovor.

IN ŽE'  JU DE 
Z<? RABILA...

Smešno vprašanje
V neko sobo ao »e vtihotapili miši.

V vsakem kotu sedi ona in v jaka 
Ima pred seboj tr i  druge.

Koliko je bilo vsega skupaj » ii i?

[K A J  VIDVA POSPRAVL3 
a t a  p o s t e l j e ? y —

HUDOBNA ANA 
DE ODŠLA NA* 
PREJ v  ČOBO, 
KJER STA 
DVA MUCKA 
POSPRAVLJALA 
P O S T E L J E .

Magičen kvadrat

Rešitev laank i; prelšnic številke |
Križanka: vodoravno po vre«: 2. e, |  

vsi, enu, a. 3. jota, n, tabl. 4. !«o, * 
pas, muc. 6. če, sobno, R. I. t. e, &e, j  
o, nos. 7. re, nai>oj, to. I. »o, ep, cele. { 
8. o*, te, ec, od. 10. 1, KaUnin, i; Z 
naokrog ee bere: Pravi »nagoraJsl *o t 
edino oni, ki ljudi osrečijo. *

Irlečilniea: Matij« J  »in*. *
Naprej la iuua}: arhiv — vihra. |  
Preaaikalnie*: Bkut*, Brana, Kotoa. J

T* Številke take ureA , da bo vneta 
▼ vs«h vedoravnih n  navpičnih vr- 
Kt&k m  »a obefe rfiageatlah petnajst.
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S iephen  Lan Tin g je  ponudil An- 

fchonvjsvi cigareto.
»Preneum no,« sem jo sliša la  reči, 

»preneum no, d a  je  n a jin  sestanek  
v vodo padel.«

Z b e im m  pogledom  n a  K ath leen o  
Je odgovoril:

»No, to  še lahko  nadoknadiva.«
»M islite?« je  zam išljeno rek la  

A ntlionyjega.
Tako sm o čakali skoraj dve uri, 

p reden  nam  je  nadzo rn ik  blago­
volil posvetiti svojo pozornost. Ne 
vem n a tan k o , kako sem si p rav  za 
p rav  p red sta v lja la  še fa  policijsko 
kom isije, vsekako p a  n isem  p riča­
kovala e legan tnega  gospoda v od­
lično ukro jen i, d robnokoekastl 
obleki. Im el je  sin jo  sv ilna to  o v ra t­
nico, ki se je  s ija jn o  p ed a la  k nie- 
govim očem, n jegov obraz je  bil 
pa tako  gladek  kakor lica m ladega 
dekleta . S pom injal m e je  n a  m la ­
dostnega ljub im ca iz nekega po­
deželskega gledališča.

»N adzornik B unyan,« se je  p red ­
stav il in  n as  p rija zn o  p rem eril z 
očmi. »O prostite, d a  s te  m e m orali 
č a k a t i«

» čak a ti, da,« je  zam om ljal Ho- 
ward.

N adzornik B unyan  se n! bil sa ­
mo s svojim  prihodom  zam udil, 
tem več se ja  tu d i zdaj zelo složno 
podal n a  delo. Z asid ra l se je  / a  
veliko mizo v ko tu  sobe in  položil 
predse nalivno  pero  poleg usn jene 
zaplsnice. P re lis ta l je  knjižico, v 
k a te ri j e  bilo o č itno  že  neka j za­
piskov, po tle j so p a  njegove otroška- 
nedolžne sin je  oči počasi in  brez 
besede porom ale od  enega do  dru- 
gega.

»Začnite že vendar,«  je  zagodel 
D an Mosby.

»Saj sem  vam  v en d a r »ie rekel, 
da nas  hoče om ečiti in  s tem  p ri­
p rav iti do p rizn an ja ,«  g a  je  poučil 
Howard nekam  h u d o  n a  glas.

N adzornik E u n y an  g a  je  zelo 
m irno  pogledal.

»Ali im a te  m a r k a j p rik riva ti, 
Mr... Mr...«

»Vfarren,« m u  je  pom agal Ho- 
ward. »A če bi že k a j p rik rival, je  
vaša naloga, d a  to  izsledite.«

»Drsi.« N adzornik  B unyan  se  je  
p rijazn o  nasm ehnil.

In  v en d a r so se m i njegove_ očf 
Iznenada zazdele m a n j nedolžne; 
nekaj grozečega je  bilo zd a j v tenu 
otroškem  obrazu. In  ko se je  n je ­
gov pogled zdaj k m en i obrnil, se 
je zdelo, kakor d a  bi g ledal n a ra v ­
nost v m ojo n o tran jšč in o .

»Ali k a j s lu tite  — M iss Adam- 
*ova, k a jn e?  — zakaj je  m ožak 
ravno  v  vaši sobi p riše l e b  živ­
ljen je?«  m e i ft v p ra ša t

B rez vzroka se m l j e  g rlo  n a  le ­
pem  posušilo.

»Prav nič.«
»Ali ste  g a  osebno  poznali?«
»Ne.«
N adzornik m e je  še zm erom  z a ­

m išljeno gledal. N azadn je  si je  — 
prav zadovoljen, k ak o r se  m i je  
zdelo — nekaj zabeležil v zaoism eo 
In se n a to  ob rn il k  Zofiji. B ila m i 
je k a r  nekam  v zadoščenje, ko sem 
videla, d a  je  pod p ro d im im  n a d ­
zornikovim  pogledom  p o sta la  p rav  
tak o  m a jh n a  k ak o r ja a .

»VI ste  la s tn ic a  R ichelieu ja?«  jo  
Je vp-ašal.

Z ofija je  p rik im ala . C iril, s e d e t 
poleg n je , se je  pod nadzornikovim  
pogledom , u p r tim  van j, začel ▼ za­
dreg i p resedati.

»Kaj ves te  o m rtveeu?«
»Niče~ar,< je  odgovorila Zofija..
»Sam o to, d a  se je  p re d  tednom  

d n i n a s ta n il v n ašem  hotelu ,«  je  
dodal Ciril. Im e la  sem  občutek, d a  
•6 je h o te l s  posebno  uslužnostjo  
Policiji p rikup iti.

N adzornik  Je spet pogledal v 
•voj e zaznam ke. Posvetilo se m i 
Je, d a  n ik ak o r n i zap rav lja l časa, 
ko n a s  je  p u stil čakati. V sak izm ed 
nas je  im el svoje posebno m esto  
v ličn i črnf zapisnied, k! smo se vsi [ 
•  s trah o m  seznan ili z njo , še pre-
*- _____ ii _ _ .......- ..m.  i m
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den sm o opravili z nadzorn ikom  
B unyanom .

»Ali ga n is te  n ikoli videli, p reden  
je  p riše l k vam  v hotel?«

»Nikoli,« je  vneto  odvrnil Ciril.
N adzorn ik  je  n asrš il obrvi.
»In v en d a r s te  rek li nekem u  svo 

jernu uslužbencu, Mr. F an ch e r, da 
Jam es R eid svoj živ d a n  n i bil v 
New-Orlcansu.«

Ciril se je  kislo nasm ehnil.
»K er je  rekel, d a  plovejo po 

C anal S tre e tu  v New-Orleansu p rav  
tak o  gondole k ak o r v B enetkah.«

»Razum em.«
Z ofija  je  p riš la  svojem u m ožu n a  

pomoč.
»Ca bi n a s  vselej, k a d a r  n a p ra ­

vimo opazko o  kakšnem  gostu , ob­
tožili um ora, b i n am  s lab a  pred la ,
gospod nadzornik.«

»Mislim da,« je  rek la  EHa Trot- 
t e r e v a  s poudarkom .

Z ofija  ja  vzkipela.
»Brez vzroka ne delam o opazk  o 

svo jih  gostih , M rs. T ro tterjeva.«
»Upajm o, upajm o,« je  zam rm ra la  

Ella, k i m o ra  im eti zm erom  zadn jo  
besedo.

N adzornik  n as  je  spe t vse po 
v rs ti p r ija zn o  pagledaL

»N ekateri izm ed vas so pokoj­
n ik a  poznali,« je  ugotovil z n ag la ­
som, ki n i trp e l ugovora. Ko smo 
vsi m olčali, je  tih o  dodal: »Da 
N eka teri izm ed vas so  ga čisto  n a ­
tan k o  poznali, vedeli so, zak a j je 
bil tu  in  odkod je  r  resnici prišel.«

Se zm erom  so vsi m olčali. Čez 
n ek a j tren u tk o v  je  n adzo rn ik  n a  
daljeval."

»Mi vsi b i si p r ih ra n ili m nogo 
n ep rije tnosti, če bi n am  tis ti, ki 
k a r  koli vedo o Jam esu  Reidu, to 
p rostovoljno povedali.« Njegov glas 
je  bil ša  k ro tke jši, ko  je  p rib il: 
»Dognal! bem o vsekako, n a  to  se 
lah k o  zanesete, gospoda m oja.«

»M ačka je  sk rila  k rem plje  in  po­
kazala  m ehke šapice,« je  polglasno 
d e ja l Kotvard, to d a  tenkoslušn i 
nadzo rn ik  n i preslišal. Njegovo n a ­
slednje v p rašan je  je  zato  tu d i va­
lja lo  H ow ardu W arrenu .

»Ali ste  pozna li Ja m esa  lic i da, 
Mr. W arren?«

»Ne.«
»In  vendar s te  b ili nocoj m ed 

•poli osmo in  osmo u ro  v  če trtem  
n adstrop ju .«

H ow ard se  je  izzivalno n asm eh ­
n il:

»Res?«
N adzorn ik  Je pogledal L o tt 'e  

M asbyjevo, ki se j e  n e h a te  tesneje  
p riže la  k možu.

»Mrs... Mrs. M osbyjeva, a li ste  
poznali Mr. R eida?«

»Seveda ga ni,« j e  vzkipel D an 
Mosby.

»Odgovorite p rosim  sam i, Mrs. 
Mosbyjeva,«

»Nel N isem ...n isem  ga poznala!«  
je  zajecljala .

»Ali n a ta n k o  veste?«
M lada žena je  p rik im ala.
»Torej trd ite , d a  Ja m e sa  R eida 

n is te  poznali, M rs. M osbyjeva. In  t 
v endar s te  nocoj tik  p red  šesto 
u ro  v ta k n ili p isem ce v n jegov p re ­
da l za  so rejgm nim  pultom .«

»Ne! Na! T a  je  laži«
» In  k je  s te  bili v i. M r. Mosby, 

nocoj m ed peli osm o in  osmo ura?«
»V veži sem  bil, v ra g a  vendar! 

Časopis sem  b ra l «
»R asen t is tih  desetih  m inu t, ki 

s te  j i h  neopazno  p reb ili v g o rn jih  
nadstrop jih .«

»Ta Je tu d i laž i«

Ne d a  bi se še d a lje  m udil z 
n jim , se je  nadzo rn ik  B unyan  obr­
n il h  K a th lee n i A dairovi in  n jem  
m a teri.

»M orda b o sta  vedve, d rag i dam i, 
p riznali, d a  s ta  poznali nesrečnega 
M r. Reida?«

»Nikakor ne! K ako  p rid e te  n a  
to?« je  vzkipelo dekle.

»Davi so  g a  videli, ko Je zapuščal 
vašo sobo.«

K a th lee n  A dairova je  sm rtn a  p re ­
b ledela in  s liša la  sem , kako je  Ste- 
p h e a  L ansing  pridušeno  zaklel. 
B a la  sem  se d a  bo M rs. A dairova 
sp e t om edlela, a  nam esto  te g a  je  
sam o  brez m oči z r la  v nadzorn ika, 
kakor zajec v kačo, k i g a  hoče 
požreti.

»če je  bd  re s  v n aš i sohi, vsekako 
te g a  n isva vedeli!« je  vzkliknila 
K a th lee n . »Vse ju tro  sva bili spo­
d a j v veži. To lahko  Miss Adam- 
sova potrdi.«

N adzornik  m e je  spe t predirljivo 
pogledal.

»Ali s te  popolnom a p repričan i, 
M iss A dam sova, d a  tu d i vi ne m o­
re te  n ičesa r po v ed a ti o človeku, ki 
so g a  nocoj n ašli um orjenega v 
vašem  s ta n o v an ju ?  Na koncu kon­
cev je  m oral ven d ar im e ti vzrok, 
d a  se je  zatekel ravno  v vašo sobo.«

»Rekla sem  vam  že, d a  nisem  
i poznala  Mr. Reida,« sem  odvrn la 
l tak o  visokostno, kakor m i je  bilo 

v d a n ih  oko liščinah  m ogoče. A n a  
! n ad zo rn ik a  to  očitno  n i naprav ilo  

p rav  n ik ak ršn eg a  vtisa.
I »Res je , to  ste  m i že  povedali,« 

je  p rik im a l E unvan , »in vendar 
vas je  dovolj dobro poznal, d a  vam  
je  v rn il ta k  za naočnike, k i g a  — 
kak o r sem  izvedel — tak o  rekoč 
n iko li n is te  jem ali s seboj. Ali se 
vam  ne zdi neko lika  nenavadno , 
d a  je  spoznal ko t vašo  la stn in o

»Vi s te  p o tn ik  iz  kozm etične 
stroke, kajne?«

»Da.«
»Ali s te  m o rd a  poznali sk rivnost­

n eg a  M r. R eida?«
»Ne.«
»Res ne?«
»Res ne.«
»D anes popoldne m ed če tr to  in  

p e to  uro s te  bili v lepo tnem  salonu 
Sally  Ray, d a  bi pokazali novi 
a p a r a t  z a  tra jn o  kod ran je?«

»Tako je.«
»P et m in u t p red  peto  je  Iz lepot­

n eg a  sa lona  Eally R ay te lefon ira l 
v ho te l nek i m oški in  želel zvezo 
s sobo š t. 511, to re j s  sobo, v k a ­
te ri je  s ta n o v a l M r. R eid  iz. New 
O rleansa.«

»Res?« je  zam rm ra l S tep h en  in  
se p risiljeno  zasm ejal.

»Ali ste  danes popoldne te lefon­
sko govorili z Mr. Reidom ?«

»Ne.«
N adzornik je  vzdihnil, še e n k ra t 

p re lis ta l svojo zaplsnieo in  v p raša l: 
»Ali res noče n ih če  izm ed vas 

izp rem eniti svojo izpoved a lt izpo­
poln iti?  S ebi sam im  bi p rav  tako  
kakor m eni p rih ra n ili celo vrsto  
n ep o treb n ih  težav, če. bi ta k o j zda j 
odkrito  povedali resnico.«'

A n ih č e  n1 zinil. N adzorn ik  je  
znova vzd ihnil; n a to  j e  n jegov  po­
gled o b sta l n a  bledem, zask rb lje­
nem  obrazu  Marjr Lawsortave.

»Nož. je  bil z vaše p isa ln e  mize 
Mrs. Law senova,« je  m irno  deja l 
nadzorn ik .

M ary ga je  pog ledala  s  široka 
raz d rtim i o čm i 

»J*e g a  nisem, um orila.«
S trep e 'a jc č tn a i u stn icam i ji  je  

Pol!y »egla v oesedo:
»In  ja z  sploh nisem  vedela* da 

so bili koga um orili, p reden  me 
niso re d a rji v lekli po stapnic&li 

neki p redm et, k i je  sicer zm erom  v ' gor!«
vaši spaln ic i?«  I » In  vendar s te  paaku&ilt ubežati

Z aničljivo  sem  g a  pogledala. ,. z m oriln im  orožjem , Miss Lawso-
»Če hoče te  iz te  okoliščine sko- r nova.« 

v a ti škandal, gospod nadzorn ik , m i | »Nekdo ga je  vrgel skozi okno. 
dovolite pripom bo, da je  m o je  za- j- č a k a la  sem  z u n a j, d a  bi se  Mr.
sabno  ž iv ljen je  vsem znano.«

»Nič čudnega v vaši sta ro s ti,«  si 
A n thony jeva n i m ogla kaj, d a  ne 
bi pripom nila.

N adzornik je  n asrš il čelo, a  An- 
tho n y jev a  se je  sam o  porogi iivo 
n asm eh n ila  ko  jo  je pogledal z 
očmi, ki so odk lan ja le  tak šn e  p ri 
pcunbe. čeprav se  je  h k ra ti  zrcalilo 
v n jih  p r iz n a n je  n je n i nevsakdan ji 
lepoti.

»če sem m orda zdaj jaz. n a  v r­
s t i«  je  rek la  p redrzno , »vam lahko  
tako j povem, da nisem  poznala 
u m o re r .c a , d a  n isva n iko li govo­
r i la  in  da sem  p rip ra v lje n a , iz­
p ra sk a ti oči slehernem u, ki bi trd il 
naspro tno .«

»V vaše pom irjen je  vam  lahko  
povem, d a  n ihče n e  trd i n ičesa r 
podobnega o vas, M rs... A nthony- 
jeva. kajne?«

P rem erila  sem  ženščino z očmi 
od nog do  glave. »Jam es R eid  vas 
je  iz veže izredno pazljivo m otril, 
ko sm o  nocoj sedeli pri. večerji, 
M rs. Anthonjrjeva.«

Porogljivo se je  n asm ehn ila .
»Moški im a jo  p ač  navado, d a  rad i 

g ledajo  lepe ženske, M iss A dam ­
sov«, a  popolnom a razum em , da 
vam  je  to  neznano.«

N adzornik je  h la s tn o  lis ta l po 
svoji zap isn iei; im e la  sem  občutek, 
d a  je  h o te l ta k o  o d v r n i t  pogled 
od b u jn e  lepote M rs. A nthonvieve. 
N azadnje je  naše l m ed » a m a m ii 
im e S tep h e n a  L ansinga.

Lansing vrnil Iznenada je nekaj 
zažvenketala pred mojimi nogami. 
Bil ie... bil je...«

»Noe s p isa ln e  m ize vaše te te?«
»Da. Brl je  čisto  okrvavljen , tako  

d a  sem  si um azala roke, k o  sem  
ga nabra la . Nekoliko pozneje sem 
zaslišala  policijsko sireno  in  ta ­
k ra t- .  sem  irgub ila  glavo in  sem  se 
sp u stila  v tek.«

»Tako?« je  zam rm ral nadzornik . 
P o  k ra tk em  m olku je  p ris tav 5! :  
»Ali la h k o  dokažete, d a  n is te  šli 
z a  M rs. L "nsingom  v lir tel, Miss 
Lavrsoncrva?«

»Pinky je  bil za  svojim  pultom . 
M oral m e je  videti.*

»Ta uslužbenec m i je  rekel, da 
je  bil cb tr i  č e tr t n a  osem v 
te lefonsk i celici h i  sp rejem al neka 
naročilo  za sobo.

»Saj so bili vendar še drugi 
lju d je  v veži!« je  o b u p an a  vzklik­
n ila  Polly. »Miss Adam  sova n a  
primer.«*

»M orala bi b ila  vsekako Miss 
Law sonovo videti, če bi se b ila  v r­
n ila  v hotel,« sem p r ik im a la

N adzornik  m e j e  zam išljena po­
gledal.

»No. a l i  s te  videli Mr. Mosbjrja, 
ko  se  j e  m im o v as  v tiho tap il po 
s to p n ica h  navzgor?«

»Ne,« sem  m a ra la  nejevo ljna  p ri­
zn a ti.

» In  a li s te  videli M r. S tep h e n a  
L an sin g a , ko se  Ja  v rn il v  ho te l?«

»N...ne «

»No to rej!«
H ilda An t h on y jev a  se je  porog­

ljivo zasm ejala.
»Miss Adamsovo gotovo n ezn an ­

sko jezi, d a  n im a  tu d i n a  h rb tu  
oči.«

»Vsekako je  pribito ,«  je  rekel 
nadzo rn ik  nekoliko u tru je n , »da 
n ihče  izm ed vas n im a neoporeč­
n eg a  a lib ija  za čas m ed poli osmo 
in  osmo uro, to re j za čas, v k a te ­
rem  se je  zgodil umor.«

»Nesmisel!« sem ugovarja la. »Jaz 
r.a p rim er sem bila od večerje do 
tren u tk a , ko sem  naš la  tru p lo  v 
svoji sobi, ves čas v veži.«

»če vzam em o, d a  j e  bil Reid že 
m rtev  ko s te  ga našli,« je  suho  
p ripom nil nad zo rn ik  B unyan . »Od 
tre n u tk a , ko ste  se  odpeljali z  dvi­
galom  navzgor, p a  do tle j, ko s te  s 
svojim  k ričan jem  sprav ili hotel 
pokonci, zeva p rece jšn a  časovna 
vrzel, Miss A dam sova«

»Bila... b ila  sem  od s tr a h u  čisto 
o trp la , brez moči, d a  bi zakričala, 
brez moči, d a  bi se ganila,«  sem 
z a je c lja la

N adzornik  si je  n e k a j zap isa l v 
tv o je  zaznam ke.

»Koliko časa  je  p o  vašem, p re ­
tek lo  o d  te d a j, ko  ste  zakričali, p a  
dotlej, ko, s te  n ašli Reidovo truplo?«

»Tega n e  vem. T a k ra t m i p rav  
res n i šin ilo  v glavo, d a  bi sesta ­
vila časovni seznam  z a  policijo.«

S pet n a s  je  nad zo rn ik  vse po vr­
s ti  p red irljivo  pogledal.

»Kje s te  bili vi, M r. Mosby, v 
usodnem  času?« je  t ih o  vpraša l.

»V svo ji sobL«
»Sami?«
»Da.« %
»V če tr tem  n adstrop ju?«
»Da.«
»In vi, M rs. Lawsonova?«
»Sam a v svoji sobi.«
»Tudi v  če trtem  n ad s tro p ju ?«  
»Da.«
N adzornik  je  odkim al.
»Ne,« je  rekel, »nihče izm ed vas, 

kf ste  bili v  času u m o ra  v hotelu , 
n im a  a lib ija  za usodni čas. Z ato  se 
m l žal zd ite  vsi bolj ali m an j sum ­
ljivi.«

»Ne b o d ite  nori, n a d z o rn ik «  je 
divje zavpil D an Mosby. »Saj m o­
žaka n iti  poznali nism o. D eset pro­
ti en i stav im , d a  je  kakšen  n ezn a­
nec  sledil R eidu  v hotel. N a 'b rže  je 
bil u m o rje n i sa m  gang3ter.«

»Ne,« je  odv rn il nad zo rn ik  Be 
nyan , »Reida nA um oril nekdo, ki 
m u  je  sem  sledil. P rav  ta k o  mož 
n i b il g an g s te r. Moža je  h lad n o ­
krvno  um oril nekdo, ki...« naprav il 
je  učinkovit odm or, »nekdo ,‘k i ie  
d a lj  ča sa  s ta n u je  v te m  hotelu .*  

»Potlej to re j po lic ija  tu d i ve, kdo 
Je to?«  m l j e  ušlo..

N adzornik  m e je  radtrvedna po­
gledal.

»M orda s lu č a jn o  v i  to  veste, Miss 
Adamsova?«

Se p reden  sem  m ogla to  sum ni­
čen je  oošteno zav rn iti, j e  posegla 
vmes Zofija.

»Kaj se to  pravi, nadzorn ik , .ne­
kdo, k i že d a lj časa s ta n u je  tu k a  j'? 
S ta ln i garij*  m ojega h o te la  niso 
m orilci!«

N adzornik Jo je  strogo pog ledal 
»U m orjenec je  bil zaseben de te k  

tiv , Mrs. F an ch e r je v a «
»Detektiv.« je dahn ila .
L otrič M osbyjeva se j*  skoraj 

opotekla, v d rugem  k o tu  ie  p a  Mrs 
A dairova s  težavo- p rid u šila  v zk rik  

»Da,« je  p o jasn il n adzo rn ik  Bu- 
n y a n , »um orjenec je  bfl la s tn ik  
p recej zn an e  detek tivska p isa rn e  iz 
SL-Lmrisa. Spoznal sem  ga na. prvi 
pogled.«

»A kal j& Iskal tu k a j?«  sem vpra- 
S ala s  čisto  izprem  en  j en fm gfasom.

N adzorn ik  je  po tegn il Sz žepa b r­
zojavni obrazec.

»Brž ko sem  id e n tific ira l R eida, 
sem  brzo jav il njegovem u u radu . 
Tule je  odgovor.«

D aljt prihodnja.

O. R. Ljnblj*n». Vaš« žena dobiva. 
Vedno kake tri ure po jedi bolečine v 
predelu želodca. Predel želode« je po. 
eebno boleč na pritisk. Po jedi se Ji 
Peha iz želodci, v usta se ji dvigu'e 
krila pekoča tekočin«. Večkrat jo hudo 
Peče zgaga. Po jedi jo sili na bruha­
nje. Kako bi sl zmanjšala, omenjene 
težave?

Opisane težave so posledica preve­
like količine želodčne kisline č e  je te 
želodčne kisline preveč, dobi človek 
težave, kakršne opaža vaša žena. Te 
težave se posebno rade poavl 'a 'o  tx> 
kis.ih, slanih jedeh, sl-dk arijah itd. 
Odvisna želodčna kislina je  lahko le 
leiaz nekega splošnega nevrotičnega 
»tani«, organizem. Tedaj se nam kaže
v zveri z drugimi znaki živčnosti, ve­
lik o k n t v tem primem z nenadnim 
krčevitim zaprtjem. Mnogo pogori«'; 
Je p« povičrtnje želodčne kisline eden 
izmed o ta 'ih  bolezenskih znakov dru 
eih c.-»»nsk:h želodčnih In črevesnih 
bolezni. Lroed teh bolezni pride naj- 
pogosts.e v poštev ran« m  želodcu 
ah dranarijiiku . Le redko kdaj kro­
nično rnerie slepiča. Ko določimo zvi­
šanje želodčne kriline, rro-amo torej 
najprej pomisliti na prvotne organske 
bolem t v želodcu, katerikn naj bi se 
pridružila še odvišna želodčna kislina,

Omen'ene težave si bo vaša žena 
am an‘š«)a in omilila g pametno in  
smotrno prehrano. J4 naj v majhnih 

^  obrokih, a večkrat na dan Iz rve- 
hrane naj izloči vsa jed’la, kt dražijo 
zriodčno  -Jii-m'i-o In « tem  pre-rešn-
Jejo večje Izločanje tetodčn* kislin*.

To so predvsem močno začinjena i n , 
slana jedila, kisline, solate, sladkalie, / 
pikantni siri, presr.o racije, alkoholne I 
pijače itd. Najbolje je, da. jč močno 1 
beljakovinT:o hrar.o. n a  primer mleka, i 
mlečne jedi, kuhano meso, src ld iane 
zrezke, mehko kuhano 'a c e  itd Jedi 

; naj ne soli preveč. Beli na j jedi po 
mošnodti s presnim maslom sli oljem. - 
čim  manj naj pije, alkoholnim pl J a -1 
Asm r-ai se pa povsem odpove. '  I

Poleg danih smernic v prehrani, naj j 
uporablja todi sredstva, ki uničujejo 
kislino, na primer sodo brlkarbona 
Bolečine stf bo pregnala s toplo'o in 
kskšnlml praški preti bolečinam, če 
težave po vsem tem, kar tem  ji tsrf- 
poročil. ne bedo v doglednem' časa 
prenehale, Ji priporočam, rtotgerafco 
prsrikavo želodca in. po nje j bolniško 
»dmvljen 'e.

Za ono drugo stvar, ki v: s  muči, i 
sem p« mnenja, da je  najverjetneje 
posledica prehlada, torej revmatične 
narave. Ker ni tako velike*« obsega, 
bos!« manaža in  toplot« zadostovali, 
da se je znebite.

Udor. IJzbljana. Nekaj tednov eem
čutite bolečine v levila zrarieh. Boi«, 
čine v obliki ti&čanja in  prltbAanja 
navzdol so posebno hude pri hoji in 
pa tedaj, če dvij časa stoj te. Ce re­
dite in ležite, te  bolečine izg'ne‘o. 
Imate vtia, da vam tišči nekaj na­

f V r a s e  z d
vzven, opaziti in  oišprii niste mogli pa 
še ude na tem meri i,

Zaneriivo gre pri vas za začetno 
kilo. Kila se nam v začetku, ko te  ni 
razvita, ne pofesže s  IriJcšno vidno iz­
boklina* niti je  tis moremo pev >no 
otipati, pzč pa povzroča bolečine v 
ohhfei nidlvčncga p riti kanja, navzdol, 
boričlna s časom pojenjajo. Natančna 
zdravniška preiskava bi zanesljivo od­
krila začetno- kila.

Pravite, da se vam zdi, da če že 
imate kilo, še ni zrela za nož. S tem 
varira mnenjem se ne močeni stri­
njala. Vsstka kila Je zrela za nož. 
Izkazalo se je, da je za kilo edino pra­
vilno zdravilo epe rac:, a. Različni pa­
sovi le deln* zmanjšujejo težave, k  
Jih kila povzroča, pri tem pa prav za 
prav le zavlačujejo cc-lo stvar, ker x 
njihovo nošnjo ne moremo« pričakovati 
končnega in popolnega czdravljc-n a. 
Risove priporočajo danes Ie še pri te  a 
m ajhnih otrocih, ker Pride pri n Uh 
vsled rarii še lahko do ozd ra vi‘ci.5 a 
kile. dalje pri zelo starih slabotnih 
ljudeh, ki »aradl splošnega slabega 
zdravstvenega stan ja niso sposobni, da 
bi prestali operacijo.

Priporočam ram, da greste r  bolniš- 
nioo, kjer t«* bodo natanko preiskali 
in če »e bo izkazalo za p r ’ vilno tisto, 
k a r mislim Jaz, operirali. Operacij« ni 
težka la  im « veslei uspeh.

Z. O. Ljubljana. Blondinka ste to
vas že od otroških let motijo sončne 
pege, ki jih imate po obrazu. Pece so 
pd-rtl bo'j izrazite kakor pozimi. Kako 
je s to sfvarfo?

Znano je. da postane naša koža po 
sončenju tsnsneJSa, pozneje zaeorera. | 
To je dokaz, da nekatere kožne s:a- j 
nice pod vplivom j<mčia2t žarkov j 
u -tvrj.a jo  kožno barvilo, da a tem za- 1  
ščitilo koSo pred Škodljivimi sončnimi 
pegami. Pri ljudeh pa, ki dobiva5ot 
sončne pege, je ta  lastnost omenjenih 
stenic povečana, to pa vrnio m  ne­
katerih rešetih. Ti preden nam. kažejo 
potem slika jetičnih peg. Zanimivo je, 
da oniiam o sončne pego pogosteje p ri 
ljudeh s svetlimi lasmi kakor pri onih 
s temnimi.

Poskusili ste te  različna zdravila., da 
bi se znebili te kozmetične nevšečno­
sti, p« vam je vse skupaj Je tnalo po- 
mscalo- V re 'n  ct se je  res težko 
boriti proti senčnim pegam. Ce se jih  
hežete obvarovati, se iaogiba te pred­
vsem soncu. To je prvo lu  p č jl .vitr.a 
pravilo, d« se vam p*ge ne bodo po- 
javijaJe.

Peg, ki vos po vašem mnenju kazijo, 
se p« odkriistte ah tih v m J »slo zn-en1- 
šate z obkladki vodikovega dvokisa ah  
pa s Hcbrovo bizmutovo mastjo. Re- 
ccnt aanjo v - m  bo napi.^1 vaš zdrav­
nik. In razložil, kako to  v kakšnih

presledkih, to  kaka dolgo bori« mo-
1 av L * a  o. Uspeh, ni ve<lno po 
pom,, zmerom je pa vsaj delen.

F . Gr. Škofljica. Z t  nekaj čas* op«
D” ?- da se vam naredi vsako Juho 
oteKTma okrog oči. Otekline čez dan 
izgine,o, drugi dan se pa spe* uoja-
vi o. K ’j j* remtr vzrck?

Težko je  dati točen odgovor, ker ste 
b*H. v vašem dopisu selo skromni in 
rte napi’a.ll o vsem samo- pel -strani 
Fovem vam pa. da moramo v takšnih 
primerih naipreje pomisliti na začetne 
edeme (otekline) pri led v An h  bo ez- 
p.h. Eden najvažnejših začetnih zna­
kov vnetnih ledvičnih obolen;, so prav 
te otekline okoli oči in tc  predv era 
zjutraj. Sicer s tem ni rečeno, da takš­
ne otekline ne morejo nact  ti zaradi 
fesa drugega, vendar je  omenjena 
možnost najverjetnejša.

Kar najhitreje sl dajte pregledati 
urin. preiskava bo tc*- « poka?«'*. »11 
Imate kaj na ledvicah to osvsfila 
pravo naravo tega pojava, ki vam dela 
skrbi.

8. N. Lj«hl}enz. Težave, ki jih  opi- 
sujete, so la navidezne, to nimajo 
stvarnejše organske podlage. So pro­
dukt nepotrebnih skrbi, ki vam jih 
na.ibrie del« belo perilo. Ali vara Je 
mož sploh kaj omenil o tem, česar se 
bojite vi? Vestno sl zdravite te naha- 
f e  belo perilo, kar tra ja  vč »ih m ir i  
dalje, p* bodo vaše namišl.ene teškoče 
aane"l ivo izginile in  a n jia  i o. 
trabn* skrbi to  oairt Le pogum )n več 
sanica*veatil Lr. M.
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Čarovnija:
NAPISAL H. R O SL ER

Neznanec c« ]e odkril na eestl neikf 
» lnd i ženski. »Hermina1< j« vzklik- 
nil

»Kaj vam je pa Sinilo ▼ glavo?« je 
odgovorila ženska.

»Ali ram  je ime Hermana, ali ne?« 
je vprašal moSloi.

»Seiveda! Res mi je im© Hermina. 
Kaj vam je pa to m ar? Saj va* »ploh 
ne poznam.c

Mladi mož je stopil bliže k niej in 
j{ globoko pogledal v oči. »Tudii ja* 
vas praw nič ne poznam,« je priznal. 
»Dane* va« prv ij vidim, in vendar 
že vee vem o va«. Vem, da ete po- 
nofetii. da imate trisobno stanovanje 
ki mado vrta, da 60 vam miši pred 
tremi dnevi razjedle važo solato, — 
Tem, da je vašemu možu ime Brimo 
i* je vaš zaikon doslej še brez otrok, 
kar vas zelo žalosti.«

Hermina je stopila korak nazaj. 
»Vse je res.« je dejala, »In ven­
dar...«

»Predvčerajšnjim ste prali perilo«, 
je dalje modroval neznanec. »Obesili 
ste na dvorišču sedem in osemdeset 
kosov perila, med n im osem moških 
srajc,« je dalje pripovedoval nezna­
nec

»Torej stanujete v sosednji hiSi,« 
si je oddahnila Hermina.

Mladi mož je pa odločno odkimal. 
»Še nikdar nisem bil v tem nies'u. 
Sele danes zjutraj sem se pripeljal 
sem. Poglejte moj potni list in vo­
zovnico, in prepričali se boste, da 
sem biil pred štirimi urami še v tu­
jini!«

»Od kod pa potem veste vse to o 
meni?« se je spet začudila Hermina.

»še mnogo več vem.< je nadaljeval 
mladi mož. »Vaš mož je mestni urad­
nik in preče' dobro zasluži. V pisirni 
ima 7.n tovariša suhega gospoda Fhin- 
scha. Ta mož ima plavolaso ženo. ki 
Bi je pred nedavnim kupila klobuk, 
ki se ji pa prav nič ne poda. Razen 
tega si je dala predelati tudi neko 
poletno obleko «

»Ali poznale gospo Flunschovo?« je 
vprašala Hermina.

»Še nikoli je nisem videl.« je za­
trdil neznanec. »Povedal vam bom še 
nekaj o vaa< je potem prepričevalno 
dejal. »Že osem let ste poročeni. Po­
prej bi se bili lahko veliko bolje po­
ročili vendar ste ee odlomili za Bru­
na samo zaradi n,-esove pokojnine. 
Vaš mož hodi vsako eoboto v gostil­
no Preteklo nedeljo se je vrnil šele 
zjutraj domov. Ko ste mu to oSitoli, 
je de al: .Bolie pozno, kakor nikoli.' 
Razen tega vem da se bo vaša sestra 
poročila. Vaša mati vas bo čez teden 
dni obiskala. Zaradi nje se prepirate 
e svojim možem.«

Hermina ee je tresla od razburje­
nja. »Vee je res. To je vendar čarov­
nija.«

»Sa| sem čarovnik!« je dejal ne­
znanec.

»Moi bog!«, je zavzdihnila Hermina.
»S tem 6e lahko tudi vi okoristite, 

Hermina,« je dejal neznanec. »Če mi 
dasie dvajset mark, vam pač povem 
skrivnosti tistih ljudi, ki vas zani­
ma o.«

>Za dvaijset mark?« je vprašala 
Hermina.

»Mislim, da je to zelo poceni za­
bava,« je dejal neznanec.

Hermina je odprla torbico in po­
tegnila iz nie bankovec za dvajset 
mark. Dala ga je moškemu in rekla: 
»Proflim, povede mi, kaj naj storim, 
da bom izvedela za skrivnostna pota 
svojega moža.«

Mladi mož ee je veselo nasmehnil, 
»leto. kakor jaz « je dejal. »Peljite se
•  tramvajem. Pred deseMmi minuta­
mi sem namreč v tram ,u stal za 
vami in slišal vse, kair ste povedali 
svoji prijateljici.«

Ljubezen na loči princa od  p lebejca
• v  - v

KRADI, KI SO SE POROČILI Z MEŠČANKAMI
Romantične zgodbe z vladarskih dvorov

Pas ja  zvestoba
Dr. Manuel Mclan se je pred k ra t­

kim vkrcal v Bahii Blanci v Braziliji 
in se namenil v Buenos Aires. Pomo­
toma je odžel na parnik brez psa, ki 
ga je sicer povsod zvesto spremljal. 
In  kaj je storil pes?

Pričel je teCi, kar Je le mogel ln 
sledil parniku ob obali. Potem, ko je 
•Imel dolgih 600 kilometrov za seboj, 
je prišel ves onemogel v Buenos Aires, 
kjer ga je njegov gospodar ves srečen 
spet našel.

Ta zgodbica nas je pa spomnila Se 
na neito drugo zgodbico iz Pariza.

Neki Parižan je imel navado, da le 
n a  vseh svojih poteh po Parizu Jemal 
svojega psa s seboj. Ce Je včasih sto­
pil na pariško podzemeljsko železn.co, 
Je psu določil prostor, kjer ga je zme­
rom zvesto čakal tako dolgo, dokler 
se gospodar nJ vrnil.

Nekega dne, ko mu Je spet pokazal 
določeni prostor, pes nikakor ni hotel 
ubogjti, sčdel je žalostno na tla in jel 
migati z repom. Parižan je mislil, da 
Je to samo pasja muha. Toda poka- 
*alo se Je, da ima pes prav.

Velik lepak ob vhodu r  podzemelj­
sko železnico je naznanil prebivalstvu, 
da Je promet zaradi popravil ukinjen.

Ce bi imeli galerijo, napolnjeno sa­
mo s slikami tistih deklet in žen, ki 
so postale življenjske družice kraljev, 
ne da bi bile po rodu njim enake, bi 
bile na teh slikah zastopane vse mo­
de. Videli bi težke in okorne tkanine 
izza časov Ludovika XIV., popudrane 
lasulje izza časov Ludovika XVI., 
krinoline, da, celo podložene vlečke 
izza konca XIX. stoletja — zakaj v 
vseh časih in v vseh deželah se je  
dogajalo, da so si kralji izbirali dru­
žice iz ljubezni.

Poleg klasičnih francoskih portre­
tov bi visele slike angleike, italijan­
ske. Španske in bogve kakšne šole 
še. Med njimi bi občudovali tudi bi­
zantinski mozaik iz leskečočega se 
zlata, predstavljajoč cirkuško jahalko 
Teodoro in oizantinskega cesarja Ju- 
stinijana, ki ji je položil pred noga 
svoje veliko cesarstvo, večje od k a­
terega koli sedanjega kolonijskega 
imperija.

Henrik VIII. tn Ana BoIeyn
Razen prve bi bile vse žene angle­

škega kralja Henrika VIII. — bilo jih 
je pet — na vidnem mestu v tej ga­
leriji. Predvsem pa lepa Ana Boleyn, 
ki je tako tragično končala in ki je 
odločilno vplivala na angleško zgo­
dovino.

Prosluli kralj Henrik VIII. je  bil s 
svojim trmoglavim čelom, stisnjenimi 
ustnicami in svetlozelenimi očmi ena 
najimpozantnejših postav svoje dobe. 
Kmalu po zasedbi angleškega presto­
la se je poročil s plemenitašinjo Ka­
tarino Aragonsko Njuno vladanje pa 
za zgodovino ne bi bilo tako po­
membno, če se ne bi bila v kraljiči­
nem spremstvu pojavila mlada dama 
s sočnimi ustnicami in velikimi bar 
šunastimi očmi: Ana BoIeyn.

Kralj se je takoj navdušil za lepo 
dvorno damo.. A lepotica se je umak­
nila: to je kraljevo ljubezen še raz­
vneto. Henrik VIII. se je  hotel po 
vsaki ceni poročiti z mlado lepotico 
Ločil se je od Katarine Aragonske Ul 
se zato neznansko zameril sv. stolici 
v Rimu. In ker Rim ni hotel blago­
sloviti kraljeve zveze z Ano Boleyn, 
jo je blagoslovil brez Rima canter- 
buryski nadškof. Od takrat datira cer­
kveni razkol med Anglijo in Rimom: 
od tistih dob je kra' j  vrhovni pogla­
var anglikanske cerkve. Lepe oči te 
mlade ženske so bile vzrok enega 
naivečiih preobratov krščanstva.

Vendar se je Ana Boleyn — me­
ščanka. ki je postala kraljica — dru­
gače bolj postavila. Rodila je  namreč 
bodočo veliko kraljico Elizabeto: pod 
njeno vlado je Anglija preživljala 
eno svojih največjih dob.

Dogodivščina Ane Boleyn se pa ni 
srečno končala. Henrik VIII. je bil 
v ihrav/in  nestalen. Kmalu se je nam­
reč zaljubil v drugo žensko in Ana 
Boleyn je  morala končati na morišču.

Ludovik XIV. In Marija 
Mancini

A pustimo to kruto dobo in se po­
mudimo rajši ob življenju Marije 
Mancinijeve, nečakinje francoskega 
kardinala in državnika Mazarina in 
prve ljubezni francoskega sončnega 
kralja.

Poročila se je v louvrski kapeli s 
princem Colonno in glasno in raz­
ločno izgovorila svoj »da«, ki jo je 
za vse življenje zvezal z neznancem. 
Pri tem na ni trenila z očmi od Lu- 
doviVa XIV. in je tudi imela za vra­
tom biserno ovratnico, ki jo  ie kralj 
snoznal kot svoje darilo. Zakaj T.u- 
dovik XIV. in Marija sta se obože­
vala kot človeka, ki sta si prosto­
voljno izbrala drug drugega. Mlada, 
kakor sta bila, prav za prav nista 
zaoustila drug drugega. Marija je 
nrva sooznala moč niune ljubezni, a 
ko se je Ludovik XIV. vrnil iz Fon- 
tainbleauja v Pariz, ji je razkril svo­
jo ljubezen in prisegla sta si večno 
zvestobo.

Nihče izmed ljudi, živečih okrog 
njiju, pa niti slutil ni o tem. Vendar 
sta se tako pogosto sestajala, toliko 
plesala in imela toliko skrivnih D o­
govorov, da sta se s tem izdala. Ker 
se Marijin stric kardinal Mazarin ni

hotel zameriti stari kraljici, ki ji Je 
bil zelo vdan, je  odločil, da njegova 
nečakinja ne bo zasedla francoskega 
prestola. Ker je  bil pa po rodu Itali­
jan, je bil v tem pogledu prizanesljiv 
in mladih zaljubljencev ni oviral, da 
se ne bi ie  dalje ljubila. Mlada člo­
veka nista mnogo mislila na bodoč­
nost, temveč sta se neskrbno zaba­
vala med drugimi mladimi pari. Pod 
raznimi pretvezami so prirejali plese 
in veselice na prostem, med katerimi 
sta se neskrbno sprehajala po parkih 
in si prisegala večno ljubezen.

Ena izmed takšnih veselic je bila v 
gozdu Le-Vicomtu. Priredil jo je neki 
plemič na čast Hortenzi Mancinijevi, 
Marijini sestri. Ludovik XIV. in M a­
rija sta se sprehajala po drevoredu.

»Njegovo 'veličanstvo me je hotelo 
prijeti za roko,« je pozneje pisala 
Marija, »a pri tem ga je  oviral meč. 
zataknjen za pasom. Izdrl ga je iz 
nožnice in ga zalučal daleč od sebe, 
češ da noče Imeti pri sebi ničesar, 
kar bi mi prizadejalo bolečino.«

Ta lepi roman pa ni mogel dolgo 
trajati. Kralj se je  moral poročiti s 
špansko infantko, da ne bi bilo več 
vojne med obema državama. Kardinal 
Mazarin je zahteval, da se je  Marija 
umaknila v La Rochelle in se s svo­
jima sestrama nastanila v gradu 
Brouageu, mračni trdnjavi, katere sivi 
zidovi so se dobro skladali z Mariji­
nimi mislimi:

»Vi ste kralj, ljubite me in jaz od­
hajam,« je  pisa'a tistemu, ki bi se 
bila gotovo poročila z njim. če bi ne 
bi<a morala odpotovati iz Pariza.

Mušketirji so vsak dan prinašali 
pisma v grad Brouage, zakaj Marijina 
guvernanta ni bi'a Dreveč stroga. Od 
Angoulema do La Rochelle ni preveč 
daleč; nekoč se je kralj ustavil tam 
s svojim spremstvom, zajezdil konia 
in pridirjal k Mariji ter ji zagotovil, 
da jo še zmerom ljubi. Ostal je v 
gradu dve noči, nato je pa odjezdil 
v S3int-Jean-d Angel, kjer ga je ča­
kalo spremstvo. To je  bilo njuno zad­
nje srečanje med štirimi očmi. Ko sta 
se sreča'a v Parizu, je bi'a infantka 
Marija Tereziia francoska kraljica.

A Marija Mancini je Ludovika še 
zmerom ljubila, zato ni čudno, da je 
hotela med poroko z drupim v lou­
vrski kapeli skriti svoj užaljeni po-

Modra in lepa markiza 
Maintenon

Ludovik XIV. se je  žrtvoval. Mno­
go pozneje, ko je bil vdovec in že 
petdesetletnik, je spoznal Madame 
Maintenon, ki je postala njegova lju­
bica. Marija Mancini je imela črne 
lase, živahne oči in ni bila ravno le­
potica. Madame Maintenon je bila pa 
narobe zelo postavna in lepa. Se več, 
kolikor je  bila prva vihrava in mu­
hasta, toliko je bila druga preudarna 
in umirjena, tako da so jo na dvoru 
namesto »Vaše Veličanstvo« imeno­
vali »Vaša solidnost«. S kraljem se 
je poročila, ko je imela 48 let — tri 
leta več od kralja.

Kdo bi ji bil prisodil ob rojstvu 
takšno blestečo bodočnost?

Rodi'a se ie v ječi v Niortu, kjer 
se je njen oče nokoril zaradi ponare­
janja denarja. Ko je bila stara 16 let, 
ni hotela v samostan, zato se je po­
ročila s pesnikom Scarronom, bivšim 
abbčjem, Njen mož je bil pa telesno 
tako šibak in zanič, da ga je duhov­
nik, ki ju je poročal, vprašal, ali je 
snosoben za zakon. »To ie stvar moje 
žene in mene,« mu le odgovoril Scar- 
ron. In res je m 'ada žena dosti po­
zneje priznala, »da ni bila nikoli po­
ročena«.

Ker je bila Francoise Scarronova 
lepa in Inteligentna, jo je  kmalu 
vzljubil krog lahkoživih prijateljev 
njenega moža. ki so ji začeli posve­
čati svoje pesmi.

Kmalu je pa obvdovela in je po­
stala vzgojiteljica otrok kralja Ludo- 
dovika in njegove ljubice, markize 
Montesnanove. Takrat je zapustila 
prijateHe svolega moža ln se je vsa 
nosvetila svojim novim na'ogam. Ta­
ko le pogosto videla kralja, kar je 
imelo za posledico ljubosumnost mar­
kize Montespanove, in sicer upravi-

Živali si same pomagajo
Ce so živali bolne, jim že sam nagon 

pove. kaj lahko jedo in česa ne smejo.
K adar imajo vročico, prav malo 

Jedo, pijejo pa veliko vode in se tudi 
večkrat kopljejo.

Psi In mačke, ki trpe 8a slabo pre­
bavo, iščejo med travo neko posebno 
vrsto zeiiiča, ki selo dobro vpliva na 
njihovo bolezen.

Revmatične živali sl povsod poiščejo 
sonca tn toplote, medtem ko vročične 
dajejo prednost senci In hladu.

Zlomljene korti si m ajo  živali same 
poravnati. Tisti ud, kjer se Jim j« 
zlomila kakšna kost, iivai sama tako

dolgo grize, da sl sama naravna kost. 
Rane pa si živali celijo z lizanjem ln 
polaganjem tace n a  ranjeno m esta

Čast se meri po umazanosti
V nekem velikem samostanskem me­

stu v Tibetu imajo tudi stražnike. Ti 
možje mislijo, da jih njihova okolica 
bolj spoštuje, če hodijo okrog umazani 
In raztrgani.

Vsako novo obleko sproti aamažejo
i  mastjo ln drugo umazanijo, povrhu 
Jo pa te  preluknjajo ln  raztrgajo.

Plačajte naročnino!

čeno, zakaj srce Ludovika XIV. se Je 
vnelo za vdovo Scarronovo. ki je 
skrbela za njegove nezakonske otro­
ke. Madame de Montespan je padla 
v nemilost, ker jo je  šef policije ob­
tožil, da je hotela kralja zastrupiti.

Ludovik XIV. je  poklonil vdovi 
Scarronovi grad Maintenon in ji dal 
naslov markize. Po kraljičini smrti 
sta se neke mrzle januarske noči leta 
1684. na skrivnem poročila v kapelici 
versajskega gradu.

Bohemka na angleškem 
prestolu

Markiza de Maintenon je bila tip 
morganatske žene, ki je zmerom na 
mestu in dobra svetovalka. Tega pa 
ne moremo trditi o Mrs. Fitz-Herber- 
tovi, ženi angleškega kralja Jurija IV.

Popoldne 29. januarja 1790. je  neki 
odličen, že nekoliko rejen gospod 
stopil v spremstvu drobne in ele­
gantne dame v prodajalno draguljarja 
Jefferysa na Piccadillyju. To sta bila 
waleški princ, angleški prestolona­
slednik, in Mrs. Fitz - Herbertova, s 
katero je bil že pet let poročen.

»Prišla sva se vam zahvalit, ker ste 
poravnali 1.600 funtov upniku Mrs. 
Fitz-Herbertove,« je  rekel princ Jef- 
ferysu, ki prinčevi ženi ni prodal samo 
dosti draguljev, temveč ji je  posojal 
tudi velike vsote za plačevanje dol­
gov raznim oderuhom. Draguljar kaj­
pak ni bil malo počaščen spričo vi­
sokega obiska in je obljubil popolno 
molčečnost ter pristal na to, da mu 
bosta plačala dolg šele dosti pozneje. 
Kakor mnogi drugi pa tudi draguljar 
nikoli ni dobil vsega denarja nazaj, 
zakaj waleški princ je bil vse svoje 
življenje zadolžen.

Upanje, da mu bo parlament plačal 
njegove dolgove, ga je pripravilo do 
tega, da se je  pet let na to poročil s 
Karolino Brunswiško in je  kratko in 
malo pozabil svojo prvo ljubezen.

Mrs. Fitz-Herbertova je bila dvakrat 
vdova in po veri katoličanka, ko je z 
28 leti spoznala bodočega Jurija IV. 
Ker se ni zadovoljila samo z ljubez­
nijo, temveč je hotela imeti tudi moč, 
je znala doseči poroko. Poročni obred 
se je vršil v njenem salonu v Park- 
Lanu in kot edini priči sta bila njen 
b rat in njen stric.

Svojega moža je spremljala pri 
vseh njegovih pustolovščinah in ker 
je bil kvartač, pijanec in zapravlji­
vec, mu je  delala družbo v vseh nje­
govih podvigih. Kadar so ob glasnih 
večerih izpraznili že mnogo praznih 
buteljk, se je zgodilo, da se je mo­
rala skriti pred razburljivimi duhovi 
pod mizo in tam počakati jutra. To 
življenje ji je pa kar prijalo, zakaj 
v bistvu je bila bohemske narave. Par­
ček je bival zdaj v Carlton-Housu v 
Londonu, v vili v Brightonu in v treh 
gradovih, ki jih je bila kupila Mrs. 
Fitz-Herbertova. Bilj so časi, ko sta 
bi’a neznansko bogata in sta zapra­
vila po milijon funtov na leto, drugič 
pa nista imela niti toliko, da bi pla­
čala stavkujoče dvorne kočijaže in 
sta se morala vrniti iz Brightona v 
London s postiljonom.

In vendar je  Mrs. Fitz-Herbertova 
vztrajala na strani svojega moža. 
Imela je svoj dvor in kraljevska rod­
bina ji je  dolgo prizanašala. Papež ji 
je celo dovolil priti h kralju, kadar 
se ji zahoče, čeprav se je bil medtem 
poročil s Karolino Brunswiško, zakaj 
sv. stolica jo je priznala kot njegovo 
edino zakonito ženo.

Tako je trajalo do leta 1803. Ta­
krat je waleški princ priredil sprejem 
na čast provenškemu grofu, bodoče­
mu Ludoviku XVIII. Izvedela je, da 
ji niso določili sedeža za veliko mizo, 
temveč med povabljenci drugega re­
da. Ali je  bil to migljaj? Vsekako ni 
prišla na pojedino in tudi h kralju 
ie ni bilo nič več. Dostojanstveno ga 
je  zapustila in se preselila na kmete.

Katarina Dolgorukaja
V galeriji morganatskih žen bi bila 

morda najbolj simpatična postava Ka­
tarine Doigoruke, žene ruskega carja 
Aleksandra II. Treba je pogledati sa­
mo njen portret *n že lahko uganeš 
njen značaj. Nežna, prikupna mlada 
dama, s težko kito kostanjevih las, 
ki so se zdele kar pretežko breme za 
njeno očarljivo glavico: že na pogled 
si s'util v njej dekle, vzgojeno na 
deželi in v samostanu, dekle, ki zelo 
hlastno požira romantične pisce, zmo­
žno strastne ljubezni, a do enega sa­
mega moža.

S sedmimi leti je na očetovem do­
mu prvič vide'a Aleksandra TI. in le 
bita očarana. Njegov jasen in mehki 
pogled je imela v snominu prav do 
internata v Petrogradu, kjer je  z bo- 
iaznijo pričakovala carfevih obiskov. 
Na nekem plesu, ki so ga priredili 
carju na čast. ga je s svojo ljub­
kostjo, s svojo kraljevsko holo in s 
svojimi velikimi začudenimi očmi ta­
ko očarala, da se je  njegovo zanima­

nje za mlado prijateljico izprenenll*
v ljubezen.

Ker se ni hotela zameriti carici. J« 
je  njena svakinja odvedla v Napoll, 
kjer je  prebila zimo. Leta 1867. je pa 
preživela v Parizu. Ko je  car izvedel, 
da je v Parizu, je pospešil svoj od­
hod na svetovno razstavo. Tako jo ja  
lahko obiskal. Ni se sramovala svojih 
čustev. Zavedajoč se svojega ugod­
nega vpliva na carja, se je  odločila, 
da bo živela zunaj družbe zanj in za 
svojo ljubezen. V Parizu sta se se­
stala sleherni dan in njuni vsako­
dnevni sestanki so se nadaljevali, ko 
se je vrnila na Rusko. Pozimi jo 
imela ključ stranskih vrat carske pa­
lače, poleti jo je pa car obiskoval na 
Krimu, kjer ji je  podaril posestvo.

Rodila sta se jima dva otroka im 
njen vpliv na carja je tako zrasel, 
da ni podpisal nobenega ukaza, ne 
da bi bil njo vprašal za svet. Ko je 
obvdovel, se je z njo morgantsko po­
ročil in ji dal naslov princese Jurjev­
ske. Videli so jo po prestolniških sa­
lonih z najlepšimi kraljevskimi dra­
gulji. Toliko jih je  imela in toliko so 
veljali, da bi z njimi lahko kupila 
cel Petrograd. A je malo hodi’a v 
družbo, živela je za svojega moža in 
svoje tri otroke. Če bi ji bila usoda 
pustila časa, bi bila morda prav ta 
ženska prihranila Rusiji mnogo njenih 
nesreč. Ker je bila zelo liberalna, je 
čutila potrebo ustave in je o tem 
prepričala tudi svojega kraljevskega 
moža. A usoda je  hotela drugače. 
Dva ukaza sta bila pripravljena za 
podpis, ko se je  zgodil atentat dne 
31. marca 1881.

Ko so Katarini pripeljali moža, ki 
ga je znala tako osrečiti, je bil že 
mrtev. Brez besede si je odstrigla 
svoje čudovite lase in naredila iz njih 
možu mrtvaški prt.

Leopold II. in baronica 
Vaughand

Dežele so imele torej vsaka ob svo­
jem času vladarje, ki so si izbrali 
svoje družice iz meščanskih krogov. 
Zanimivo je  pa, da so bili ti zakoni 
po navadi dosti srečnejši od etiketnih.

Belgijski kralj Leopold II. je na 
primer preživel najlepša leta svojega 
življenja z baronico de Vaughandovo, 
ki ga je znala kljub svoji vihravosti 
prikleniti nase. Bila je hči francoske­
ga risarja Blancba Lacroixa, lepo in 
krepko dekle. Od trenutka, ko jo je 
spoznal, se Leopold II. ni hotel več 
ločiti od nje. Ker je ni mogel obisko­
vati v gradu Lhormoisu, kjer je sta­
novala, in da bi laže opravičil njeno 
navzočnost na dvoru, ji je podelil 
naslov baronice Vausjhandove.

Rodila sta se jima dva otroka. Vse­
lej, kadar je  kralj kam potoval, ga je 
spremljala. Ko je pa zbolel, jo je po­
klical k sebi in duhovnik ju  je  na 
smrtni postelji poročil.

*

V galeriji slik bi videli vse mogo­
če tipe žensk: mlade in stare, modre 
in lepe, predvsem pa vdane in krotke. 
Tudi neko Američanko bi lahko vi­
deli, če bi se bil Ludovik Filip, ta­
kratni princ Orleanski, poročil v Fila­
delfiji z dekletom, ki ga je ljubil. 
Bilo je  med francosko revolucijo leta 
1848. Kralj je bil v Ameriki na begu. 
Ni bil lep in povrhu še siromašen in 
nihče ni vedel, kaj mu bo prinesla 
bodočnost. Dekletov oče je bil pa 
praktičen mož in je  odbil roko svoje 
hčere poznejšemu francoskemu kra­
lju, rekoč, da ni »dobra partija«, čel 
da »nima službe«...

FR. P.  ZAJEC
•ZPRAsAM OPTIK IN URAR 

LJUBLJANA,sedal S t r t t a r l e v a  u l . ©
pri irsnttfkanskem  mostu
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Za zdravljenje seksualne

impotence
za spolno slabost in ojači­
tev funkcije spolnih žlez 
poskusite orig. neškodljive.
„F oriisex"  pilule
Dobe se v vseh lekarnah: 30 pilul 
L. .82--, 100 pilul L. 83'—. Po 
pošti p o š i l j a  g l a v n a  z a l o g a :

Lekarna Mr. Bahovec, Ljubljana,
Kongresa tr*  Ufa.,  .8-K58-S7

CVETLIČNI MED 'i> i s  sn-d tfc n o n itr  o t i  
If • M ač a m i LjuhMai.a Zidov«ka ul &

FILATELISTI POZOR! Najugodnejši 
Kupite ln vnovčite znamke vseh Koa. 
tlnentov do poslednjih okupaci sKlh 
znamk -  » Knjigami Jane* Dolžan, 
Ljubljana. Stritarjeva 8

I*da,a K. Bratuša, novinar; odgovarja H. Kara. novinar; tlaka tiskarna Merkur d. d. r Ljubljani; ia  tiskarno pdgovarj« O. Mihaiek — val v Ljubljani.


